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HUNDRED AND ELEVENTH PLENARY
MEETING

H eld in the General Assembly Hall, at Flushing
Meadow, New York on Thursday, 13 November

1947, at 8 p.rn.

President: Ml'. O. ARANHA (Brazil).

67. Continuation of the discussion on the
establishment of an interim committee
of the General Assembly

The PRESIDENT: l caU upon the representa
tive of Poland.

Ml'. LANGE (Poland): In the name of the
Polish delegation, l want to explain briefiy
and l mean briefly - the reasons why my dele
gation is going to vote against the resolution on
the establishment of an interim committee of the
General Assembly.l

The reasons are three-fold: First, we doubt
the political wisdom of establishing such an in
terim committee; second, we doubt the compati
bility of such a committee with the provisions of
the Charter; and third, we doubt the practical
usefulness of such a committee.

The political and legal doubts which are in our
mind are very close1y connected with each other.
They are both based on the fact that, if this
proposaI for an interim committee is adopted, it
will change the fundamental structure of our
Organization. The structure of our Organiza
tion, as provided in the Charter, is based on the
existence, on one side, of the Security Council,
which is charged with the primary responsibility
for the maintenance of international peace and
security; and the existence, on the other side, of
the General Assembly, plus certain other organs.

The Security Council is a permanent institu
tion which sits continuously. The General As
sembly, as c1early provided in Article 20 of the
Charter, is to meet in regular annual sessions and
in such special sessions as occasion may require.
In other words, it is not to be an institution in
permanent session.

It is true that there is a certain overlapping of
the competence of the General Assembly and of
the Security Council. The Generai Assembly is
free to discuss and make recommendations on
subjects which are also within the competence
of the Security Council. On the other hand, in
the case of disputes or situations endangering
international peace and security, countries have
a choice of going either to the General Assembly
or ta the Security Council.

However, the practical effects of this choice
are influenced by the fact that the Security
Council is in permanent session and you cau go
there at any time without de1ay, whereas the
General Assembly meets only once a year, or in

, See document A/454.

CENT-ONZIEME SEANCE PLENIERE

Tenue dans la salle de l'Assemblée géné1-ale, à
Flushing 111eadow, New-York, le jeudi 13 novem

b1"e 1947, à 20 heures.

Président: M. O. ARANHA (Brésil).

67. Suite de la discussion relative à la
creation d'une commission intérimaire
de l'Assemblée générale

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): La pa
role est au représentant de la Pologne.

M. LANGE (Pologne) (traduit de l'anglais):
An nom de la délégation de la Pologne, je vou
drais expliquer brièvement-je dis bien briève
ment-les raisons pour lesquelles ma délégation
votera contre la résolution tendant à la création
d'une commission intérimaire de l'Assemblée
générale1

•

Ces raisoI,1s sont de trois ordres: en premier
lieu, nous doutons qu'il soit sage, au point de vue
politique, de créer une telle commission inté
rimaire; en second lieu, nous doutons que l'ins_
titution d'une telle commission soit compatible
avec les dispositions de la Charte; enfin, nous
doutons de l'utilité pratique d'une telle commis
sion.

Les doutes que nous éprouvons au point de
vue politique et au point de vue juridique sont
étroitement liés. Ils se fondent sur le fait que si
l'on décide, conformément à cette proposition,
de créer une commission intérimaire, la structure
fondamentale de notre Organisation en sera mo
difiée. La structure de notre Organisation, telle
que la Charte l'a prévue, se fonde sur l'existence
d'une part du Conseil de sécurité, dont la mis
sion essentielle est le maintien de la paix et de la
sécurité internationales, et d'autre part sur l'exis
tence de l'Assemblée générale, plus celiains autres
organes.

Le Conseil de sécurité est une institution per
manente, qui siège continuellement. L'Assem
blée générale, comme le prévoit nettement l'Ar
ticle 20 de la Charte, doit se réunir en sessions
annuelles ordinaires et, lorsque les circonstances
l'exigent, en sessions extraordinaires. En d'autres
tennes, ce n'est pas un organisme appelé à siéger
continuellement.

Il est exact qu'il y a un certain chevauche
ment entre la compétence de l'Assemblée géné.
l'ale et celle du Conseil de sécurité. L'Assemblée
générale peut discuter sur des questions qui sont
également du ressort du Conseil de sécurité et
peut présenter des recommandations à leur sujet.
D'autre part, dans le cas de différends ou de
situations qui mettent en danger la paix et la
sécurité internationales, les Etats peuvent, à leur
choix, s'adresser soit à l'Assemblée générale, soit
au Conseil de sécurité.

Toutefois ce choix est influencé, dans la pra
tique, par le fait que le Conseil de sécurité siège
à titre permanent et qu'on peut s'adresser à lui
à tout moment sans avoir à attendre, alors que
l'Assemblée générale ne se réunit qu'une fois

1 Voir document A/454.
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special session from time to time, and you can go
there only on these special occasions. This is
part of the fundamental structure of our Organi
zation.

If we establish an interim committce with the
powers as proposed, then wc upset this basic
structure. By doing this, we commit an act
which is illegaI from the point of view of the
Charter - the law of our Organization - be
cause the Charter does not provide for the pos
sibility of maldng the General Assembly an in
stitution which sits pennanently. On the other
hand, l also doubt the political wisdom of such
an act because whatever maybe the intentions
of the various Governments which have proposed
and supported the idea of an interim comrnittee,
the fact is that this interim committee will be an
organization which will be competitive in rela
tion to the Security CounciI, and which will un
dennine the authority and position of that Coun
cil. Many delegations have declared this quitc
openly. Others have cIairned to have no such
intentions. l am really not interested in what
their intentions are. There is a proverb which
says: "The road to heU is paved with good
intentions".

What interests me is the consequence of the
adoption of this resolution. This consequence
undoubtedly will be to create an organ which
will be competitive with regard to the Security
Council, whether designed so, as sorne delega
tions believe, or not. That makes no difference.

In studying the resolution which is before us,
l notice a certain point which 1 shall mention
only as one example of the rnany other points
which might be raised in order to prove the in
eompatibility of the proposed interim committee
with the provisions of the Charter. l refer to the
faet that one of the points states that the interim
committee can "conduct investigations and ap
point commissions of inquiry within the scope of
its duties ..." We are told that this interim com
mittee is aUegedly supposed to be a subsidiary
organ. The broad powers which are given to it,
the fact that every item which can be put on the
agenda of the General Assembly can go before
the interim committee, the fact that the interim
committee does not have a specified agenda but
that items can be brought before it, items which
were not discussed in the General Assembly
these facts alone should be sufficient ta prove that
we are not dealing with a subsidiary organ. How~
ever, if there is still any doubt on this score, then
the fact which l have just mentioned should be
another point in the case; namely, subsidiary
organs are subsidiary organs. l read, for the first
time, that asubsidiary organ can appoint other
subsid~ary organs of its own; then, maybe the
commIssions appointed by the interim committee
m.ay appoint other subsidiary organs, and so on,
Wlthout end.

l think that this very fact, that the interim
committee is given power ta appoint subsidiary
or?ans of its own, in?icates that it is really con.
celVed not as a subsIdiary organ but as a con-

par an, ou de temps à autre en session extraor
dinaire, et qu'on ne peut s'adresser à elle qu'à
ce moment-là. Cela fait partie intégrante de la
structure fondamentale de notre Organisation.

Si nous créions une commission intérimaire
munie des pouvoirs qu'on propose de lui attri
buer, nous bouleverserions cette structure fon
damentale. Ce faisant, nous commetterions un
acte illégal au point de vue de la Charte, qui

. est la loi de notre Organisation, car la Charte
ne prévoit pas la possibilité dc faire de l'Assem·
blée générale une institution qui siège à titre
permanent. D'autre part, je doute également de
la sagesse politique d'une telle mesure car, quelles
que puissent être les intentions des divers Gou
vernements qui ont mis en avant et appuyé l'idée
d'une Commission intérimaire, c'est un fait que
cet organi~me se trouvera en concurrence avec le
Conseil de sécurité et affaiblira l'autorité de ce
Conseil. C'est ce que plusieurs délégatiçms ont
déclaré toUt à fait ouvertement; d'autres ont
affirmé que telles n'étaient pas leurs intentions.
Mais leurs intentions ne m'intéressent pas. Il y a
un proverbe qui dit: "L'enfer est pavé de bonnes
intentions".

Ce qui m'intéresse, ce sont les conséquences de
l'adoption de cette résolution. Ces conséquences
seront indéniablement la création d'un organe
qui sera en concurrence avec le Conseil de sécu
rité; qu'on le veuille, comme le croient certaines
délégations, ou non, le résultat sera le même.

En étudiant la résolution dont nous sommes
saisis, je note un certain point que je vais men
tionner, simplement à titre d'exemple des nom
breuses autres questions que l'on pourrait sou
lever pour prouver que la commission intérimaire
envisagée est incompatible avec les dispositions
de la Charte. C'est le fait que l'un des alinéas
du projet de résolution prévoit que la commis
sion intérimaire peut "effectuer des enquêtes et
désigner des commissions d'enquête, dans la li
mite des ses .fonctions...." On nous dit que
cette commission intérimaire est supposée être un
organe subsidiaire. Or les larges pouvoirs qui lui
sont attribués, le fait que toute question pouvant
être inscrite à l'ordre du jour de l'Assemblée
générale peut être portée devant la commission
intérimaire, le fait que la commission intérimaire
n'a pas d'ordre du jour particulier et qu'on peut
lui squmettre des questions qui n'ont pas été dis
cutées à l'Assemblée générale-tout cela suffirait
à prouver qu'il ne s'agit pas d'un organe subsi-;
diaire. Si toutefois il subsistait un doute à cet
égard, le fait que je viens de mentionner devrait
renforcer ma thèse. Les organes subsidiaires sont
des organes subsidiaires. C'est la première fois
que je vois qu'un organe subsidiaire peut nom
mer d'autres organes qui lui sont subsidiaires;
les sous-commissions nommées par la commission
intérimaire pourraient peut-être ensuite nommer
à leur tour d'autres organes subsidiaires et cela
pourrait continuer à l'infini.

Je crois que le fait même que la commission
intérimaire serait habilitée à nommer elle-même
des organes subsidiaires prouve qu'elle a été
conçue en réalité non comme un organe subsi-
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tin~ation Qf theGeneràl Assembly mpermanent
'session. Thus, both on the grounds of the legal
aspect of the proposai and on· the gr:mnds of its
'}lolitical wisdom..- of. the wisdom of changing
the fundamental saucture of \he Uiùted Nations

........ wc have to oppose it~

1 Jthas been disclaimed hy some of the Bpeakers
that any basic change in the structure of the
Ùnited Nations is contemplated. It has been
argued that aIl the interim committee intends to
do is to establish some kind of institution which
is ta serve onI)' for reasons of teclmical conveni..
@ce. If this is the case, then 1 ask you: .What
items do we intend to put on the agenda of the
mterim committee? \Ve had six Committees in
this General Assembly, four of which have al·

'. readylinished ~r,ir work. The resolutions recom·
i mended by these .four Committees will be passed
, through the General Mseinbly within the next
" few days., There remaùt dle -Legal Committee
\ and the Political np,d Security Çommittee. The
: Legal Committee, 1 understand, will finish its·
~. work in approximately two days. The Political'
: and Security Com'nÎttee has two or three im.
, portant points on its agenda and. can certainly

'finish its worksome time nlext week. Conse·
" ,~uently, aIl the points whkh are on the present
.. agenda of the General Assembly will be ex·

liausted by the Committees and will ~ome to. the
:. plenary meetings with4J. not longer than à. week.

diairc, mais comme unprolongement de !~~em..
blée générale siégeant en pennanCI\ce.'Q'est
pourquoi, tant pour des raisons juridiques qu'au
point· de vue de lasagessc ''P0litique-est-ce un
acte de sagesse politiqucHlae de modifiel'la struc
ture fondamentale des Nations Unies?-notre
devoir est de nous opl'oser à l'adoption de cette
résolution. •

Certains orateurs on-t nié qu'ils aient envisagé
une modification fondamentale de la, structure
des Nations Unies. OIt a soutenu que la création
d'une comIn.ission intérimaire n'a d'autre but
que d'instituer un organisme. d'une certaine
sorte appelé stulemcnt à servir à dès fms de
commodité' technîque. S'il en est ainsi~ je de
manderai quelles questions entendez·vous inscrire
à l'ordre du jour de la colpl1ÙSSÏon intétimaire?
Pour la présente. Assemblée générale, nous
avons nommé Six Commissions, dont quatl'eont,

.dès à présent1 terminé lems travaux. Les réso-
lutions recommandées par tes quatre Coinmis-
sîon,g seront SClUmiSes à l'Assemblée générale dans
Cluelques jours.au p~us .t~d; Restent laCq~
Slon des questions Jundiques et la CommlSSlon
des qllestions politiques et de la sécurité. Je êrois
savoir que I~ Commission des questions juri
diques terminera p~obablement ses travaux dans
deux jours. La Commission des questions poli
tiques et de la .sécurité a deux ou 'vois queCltions
importantes à Son ordre du joUr; elle parviëndra
certainement à termine.r ses trava~: au cours de
la semaine prochaine. Par conséquent~~-toutesles
questions inscrites à l'ordre du joûr de l'Assem-
blée générale actuelle auront été traitées par lès
Conunissions et· viendront en séance "plénière
dans un délai' qûi ne dépassera pas une semaine.

Therefore, what·points do wewant to put on·· QueUeS questions désirom-nousdpnc .mettre à.
the agenda? Wèll, ther~ remains.one point Which l'ordre du jour de la conÙ:nission intériinaire?' ,n
has not b~n finallY'l'esolved yet-. the item' o~ l'este bien 1ll,le question qui n"'a p~ encoreeté
Palestine. Isit Our intention not ta finish this complètement résolue: celle de la. Palestine.
iteni during this General Assembly,pU,tit on:the '.Avons..no~ l'intention de. n~ pas en finir avec

,agenda' of the intèrirncommittee,' and ~us trans· cette question au cours de la présellteAss«:Inbl~e.
fer the final decisiontothenext Gena-alAssem· e,t de la 'porterà l'ordre du jour deJa commis,sion'
blY?. Ido nbt, know what other delegationsmay' intérimaire, ell remettant ainsi la décÏ!?ioIl finale

.. Jritend but; .with ,till,' due 'respects, .l .sho~d' Iike à la proch~e ,Assemblée gén~ràIe? Yigilore. çé
tosubmit that thisis a èourse against, which-1 que peuvent ,être'Iesintentions des autresdélé-
wQ\tldmost.strol1gly adVise;'because .r ttink the~ations,'mais vous me permettrez de dire" avec

d> qu~ion. ofP~.1esHneissuch .that aU t4epfople tousIes. égar~.VOul\1Si que' ce, serait une mesure
.'~of'PaJestine, w4dh.:i' J'ews 'orAraœ, are entitledqueje décoÎL.'\eUI<;rai énergiquement;jecrois, ·tm

toa quick solution oftheproblem' and not tà be .. effet, •quela•question de la;PalestL~eesttelle que
:kèpt.in. suspense fora;·whoIeyear. If weal:iopt tous les habitants'de,ce pays, Juifs 'OU Mabes,
i,tlùf!wise.course; WhiçhI do nct:dbubtwëshall' '. ont le droit d'exiger que l~prohlèmesoit.·résolll
,thehlreally •d() n~t see.an.ysin~lëitem QfQW' rapidement et. qu'ils ne soient pro;, l'ssés dans
,,:~gei,1da remàiningto l:le.putpn tllea;geI\dâQf the, riI~cf!rtiude,fJendanÜoute~neamiée~.SifcClmroe
'.;inte~.,conunittee .. Th(;.intet'Ïm contmittee then, je n'en doute pa8; Ilousadoptons éettesagC"'liç"
"..•~, .'justbeopenJof neW' iter,ns·. toPeprèsented·thor;le, jë nevo.is:-vraitnentpas ce<qui restèraità.
ln the future~'open, JiS .,1 said, 'as ~n •organ ~crireà l'ordre çlU'j9l~l'de' lâ col1UïlÏSsiohtÎl:ltéri..

;Ç~Il1Pëtitive·.with '~he SecûtitrGo~n~i1; . ....••... '" .maire.Lac0l'rimissionintérimaire,dans~escCln-,

;;;11 • .... . . ...• çIi~oIUll1eSeradisponible quepouf'd'autres:qüès~'
1, • pOPH qiüseprésentera,ient~l'avenit,~eUecdm;ti~
''"." .' .. ~ ·····tUèra,comm~je,rài·, dit, üIlio~gap:eq1.1isera$.

• .: ..., ço~çUl1"enceavecleConseil4es~curité.·-:l,

.\,lthillk .••~hèveiyfactth#:~(),'itetnSherore. ..•..•.... J~, ctoÏ!?~~e)e·f~t même qu'àUO.UIutdesq~es ..il\,
,qut;presentqeneralAssell1bîyWiUbeleft.ov~r,,.·tio~t:19ntèst'saisiel'.&s~BI~egéI1,éra1eactuelle.
,~o&the;iht~rii1)•.'càrru:nitteeindi9atëst~~t th~...ue jl~ta. ''1aissée·à.·la~onunisSiBn ·.intéfiIIlâÎfe '. in"
,11D.tetitt1'cÔ~ttee iS;.:no~ ••jtlstasqllsi~iarYoi'g~Îl_ .1t:liqüe.qu'U...·ne·.• s~agitpa,<j.·~*lplc~mlmt·.·J~;d'ü#.
!ofoui' I»res~t,qênèràJAsSèm}j~y~,inttôd~çe4organe.st1bsici.iairê·d~l'A&iJèmbléegériétale.·çré,é'

.~. . " ..~ ..\;~ ... ,-,-
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PQur des raisons de commodité t~chniq'le, ml\Îa,
que,30u reIe ira beaucoup plus loin, cc qui donne
à penser que derrièrt cette propositi<>n se.ca..
chent des desseins politiques. Le résultat de Cta
desseins~ ct en tout cas le résultat de ln créatlol\.
de cette commission, sera, come je liai dit) de
créer un org.'\nè qui sera en concurrence avec le
Conseil de sé'Curilé. Qlest pourquoi ma déléga.
tion ne peut accorder ses suffrages au projet de
résolution dont nous sommes saisis et votera
contra lui.

Pernicttez-moi d'ajouter encore un mot: Sir
liartley Shawcross, lo~u'il a parIé ce soir~ a
mentionné.un groupe de nations qui, dit~i!) 'Pal'
une étrange coïncidence, votent de la mêma
!!lçon. Je représente !)une des natiolls de ce
gtaupe. Si Sir Hartley Shawcross avait suivi
les débats et étudié de manière plus précise la
manière dont notre groupe a voté l'an passé, n
aurait légèrement modü.ié les termes de sa décla
ration et aurait dit que nous VOtollS de la même
bçon sur toutes les questions fondamentales.
C'est exact, et je voudrais exposer en quoi con
siste cette étrange coïncidence qui nous a conduit
à. voter de la,mêrJle façon sur toutes les questions
fondamentales. . .

Nous ar;lmirons tous la haute compétence juri.
d~que de Sir Hartley Shawcrossmais, sin ajoutait
à cttte compétence juridique le sellS de rhistoire,
il ne lui serait pas difficile de détouvrir en quoi
consiste cette étrange coïncidence. Cette étrange" .
coïncidence, c'est que, pendant la guerre, tous
nos pays ont été victimes de l'invasion et de
l'occupation allemandes et que nulle part au
monde, et dans auc~e autre partie de l'EuropC/
les nazis ne se sont conduits d'une manière aussi
cruelle et auSsi barbare qu'ils se .sont conduits
chez nous. C~est dans cette expérience commune
que résidé l'étrange coïncidence' dont parle Sir
Hartley Shawcross. Cette expérience commun~
nous' a conduits à la détermination commune de
ne jamais la.isser >se reproduire' unèguerre, une
m"V'asion et une occupationsetnblables ,à celles '
doht nos nations ont. récetnment tant souffert.

Forts de cette détennination, nous savons une
chose: pour conserver l~ paix du monde, pous
avons besQID. (le la. f.:ompr~~on et de l'entente"
intemat;ionales•. A cette Jin,. !~9,rganisation des
Nations ,Uni~ doit être 1,me organisation tendant
à réaliser l'entente,. et nous ne devons pas .la
l~er dégén~er'au :poin:tde servir à certaines
>puissances ,d'instrument politique. dirigé contre
une autre Puissance. . "

C~est(;etteexpérlencèt~mmune qt!Î fait que
plusie~a'enttenousontJamême attitude à
l'ég~d. ,de toutes .les .t~nÙ\tives visant à .~étruite" f

.' ouA tournerJarègle del'~animité de!! grandes "
:puissanc~quiellt la> véritaple pie11'e angulak.e
de I~Organisation. dell'Nations Unies. '. .' ..•..
:Nouscroyonsqu~ larésolutiondollt estsâisie

l~AsseInblée·. tOUrll~ ·çe •.. principer·. c~estqourquoi
m~délégatiollvotera contré elle.

for mauC1'S of tedmical convenience) but thnt
,it, gO~tlluch fijrther) __Which indiçntcs thnt
politi~~purp~~ nr~.\l,;:biitd~~p~oposal.These

.'purp~ au~t ln (y411Y ense,' tbe consequences
of i.t coming" mt<t/'being) 'lf.ilh ~. 1 have said)
creatc aIl otgçIleotripetitive with the Security
CO\Ul~. FOl'tbis reason, my deIega,tiol1 is un·
able to Vote fol' the rcso1ution beI01'c us and
,'@ vote ag,ainst it~

1 should like,to aetd one point. Sir :a~ey
ShawcroSs, when he spol~e this evening) men
tioned a group of xiations,which he said), by
somestrange coincl.dence, haIlpened ta vote in
the $Une way. 1 rep~esent a nation which. be
longs to this gro.up.~f Sir Hartley S~awcross
had folIowed the debates and,tbe h15tol'y of
voting of. our groupmoJ.:e, preclsely) he would
'haVé mQdified slightly, bis stat~ent and saidtbat
W,',evotf; in the same way on all Iundamental

.quf.:$tions. This .is true, and 1 want to state
whqt this 's(range coincl~ence, which led us, ta,
this voting,in. the same way 6n all fundamental
issues, ïs. ,,

We an admire the.great legal talent of Sir
:aartl~y Shawcrosshut ~ to- bis legal talent he
woulda!So adda'. sense of history, he. would
not find it difficult to Qiscover whattbis strange
coincidence .is~ .'l'he strange coincidenceis that
all. our nations have been. the victimsof.German
~yasion and Germall occupation during this
war~and that in, no other. part of the world, and"
üi .no. other part of ,Europe, did the nazis be
hflve in the same cruel and barbarous wa'J as
they behaved in our countries.It is tbiscommon
f~eriendr whichis the. strange coincidence of
wmch 'Sir Hartley·.ShawcroSSl>spoke, This com
nion)c:xperlepce hâs]ed; 1lS ta a common c1etermi
natioIithat' a sinillar .. 'Xar,a similar invasion,
and\\a si1nilar Qccullatioll, .as .a; result of which;
.Our nations sufferedreeehtly,. shaIl never hap-
penagain. •.•... ....

, In"twsd~temrlmition" 'We know. on~ .thing:
,tha.t .to .k~ep iliè .peace Qfthe world, we need
in~etnatipnaJtUldersta,n~ffi artcf,agreell\ent. For
.~purpo.se,t:h<;:, Umtea:N'a,tionslllust be,and
$bould .be,. >~' Organization who~e aini .is.to
.rcach. agréem~nt;. ,a.'1d we shcjdnotallow the
'Unite9~atiQIlS't9 degetleratcimtobt?iitgused,
,DY c.çrtain POWêrs, as.atQol. ofapolicy' directed
.agàins~an9therl?ower. .' . •••....•.•.. . '

Jt{Î8j~.~ommon knowledge of OU1'Swhich
t~ultsÏI1»se~alof u~havhtg ·thesaine, attitude
t()llçeï'llÎng'allattemptstQqnde~e or clrCUril
iVen:f/t1J.èprineiple Qf .qnahimity of the great

. Powèrsrwhiêh(J~.,tlj~ verycorneI:.Btone.ot~e
:I1(1iteetl't~i~.OIlS.·' ,<'f, ' > •..>.

~ ,'W~'J:),eli~ve.>that,tlliS,prl,nciple·. îsbt;~gch'
~twpv~fited ·...J:>.ytlt,el'esoluttoIi .Which,iS. before····
theG~ner~~ ,Ass~mply.:F;or ·thisr~asQllmy ..dcl~

··g~ti()~,",.il1(1pposejt..., .. ,~;;,· •....... ~. 'Ji
•. ', '> f3Qip:§1M~Rers'Illlly~o,t lik,(:it>biit:lam sure Au risquededéplaire';à,~ert~ins:M:eÎnbre~rÇr
tli~t,'i~>In.y,;~d~~g~~on'\aI1~0th.er:~~lègflti()l}S<'. jêtieWl,à ~primer la~~l'titl1de que sima âéléga~

,'\.;tltat<a.gr~e;wilJ;~~a.il4·uPl1ll~Pr@Y·~HPpon,;,thejtfop.,et l~,a;utl'es. délégations,qui.sqnt d~~ccord i,
~~!~t!~::~2t,:;~!~~~~f!~:!~itef"~;~.~~,r:rl>~ ·;·,flyecçlIeseql'essent ·r~olun~~tets()uti~~~



an Orgnnization ta he used for reaching agree
ment and not to he uscd by one Power agninst
another, anq ü wc stand up for the principle of
unanirility of the great Po'wmand gunrd it
jeA10uslY against any encroachmcnt in whatever
farro) directIy or indirectly" ;( am sure that, in
the long run, the people whom Sir Hartley Shaw
ctQS$ and others represcnt will bt grateful to us.

Cent-onzième séance plénIère

fermement cc princ.q,e que l'Organisation des
Nations Unies doit être considétéc COmnlC une,
organisation appcléeà réaliser l'entent~ et non
comme "lne o.rganisatipn utilisée par une· Pu,is..
sanCe contre une autre; si nous soutenons le
priucipc de l'unQJÜmité des grandes Fuissances
et le protégeoI1$ jalouscmentcontre toute atteWt~
dù"ecte ou indirecte, sesWssQr qu'r.u fin de compte
les peuples que représentent Sir HartleyShaw
cross et d'autres parmi nos collègues, noua en
..-:.t'ont reconnais!Hmts. .

,. 'l1te PRESIDENT: 1 call upon "he representa
tive of the Byelorussian Sovie ~ocialist Re-
public. '

:Mt. !\lSELEV- (Byelorussian Soviet Socialisi
llepublic) (trans1aled trom Russian): l have
aIreaçly had occasion to state our ·iews on this
question in detail in t1;lc First Committee. Naw,
th~efore, 1 shall he very brie!. ,

TheFirst CottlttÜttee adopted by a majority
a resolution on the creation of. aninterim coo1
mittee. That resoluticnhas ~ow b~ submitted .

, for ·the appl'Ovw. of the General Asseinbly. . .

te }'tmsmENT (traduit de l'anglais) :.. L~
parole est au représentant de la République
socialiste soviétique de Biélorussie.

M. KtSELEV (République socialiste soviétique
de Biaorussie) (traduit du russe): J'ai déjà eu
Yoccasibn d'exposer bl détail au sein de la.
Première Co~~on}los vuess~ cette questi~.
C'est pOurqUOI Je ~a1 ~. b~. '
. Lr .Première Commission a adopté .à 1!!i
majorité des voix. une résolution porta.nt création
d'une conunisBion intérimaire. Cette résolution
est mainter'mt soumise à l'approbation de l'As-
semblée g~érale. .

The delegation of tht Bye10russian Soviet La délégation de la R.épublique sociàlWe
Socialist Republic considers it its duty to state soviétique de Biélorussie estime. qu'il est deron
hm that the establishment of such a commit- devoir de déclarer ici que la création d'uné tell~
tee would bean unconstitutio:Qal aet and ~ coxnmi'iSion serait un acte anticonstitutionnel et
direct violation of the Chartcr of the United ùlle yïolation flagrante de la Charte des Nations

, Nations. The·creation of aninteritn. committee, Unies. La. création d'une commission mtérirriaire
with the wide powers provided in the r~olu- dotée de pouvoirs .. aussi étendus que le ,prévoit
tion)wo\ùd lead t()'its assumptionof the flUi.c-, la r6;olutiéJn~ signifie que l'on$ubstituerai~ ces
tions of thé Security Council,·in which the prin"" pouvoirs à ceux du Conseil de. sécurité~ organe
ciplè of the \111animity of thefive great.Powers régi par le principe de. l'~arilinité des cinq
in solVing the most ~portant pr.oblems of the grandes Puissances pour le règlement des ques
world is. operative, and which, in accordance tions ÎIi1portantes concernant la paix et auquel
with Article ~4 of the Charter, bears the·"prim: ncombe, en· vertu de l'Article 24 de la Charte,

~~y responnibility. for the maintenance of in,ter- c'la responsabilité pdncipale du maintien de la
national peace and.security". . p~ et.de la séctIDté". '.

In order·~o by-pass the Security"Council and Min de tenir à l'écart leCoDseil de sécurité
àlso thè principleof unanimity or Üleveto, the et d'éludèta,insFl,eJ?rlncipêdel'~1J.ànimi~~u
delegatioll of the United States of America s~b- du veto, la délégatio?,\. des Etats-U~p'Am~~9.Üc
mittedà draft'resolution On the creation· of an ,a .présenté un ·PJ.'Olét de t~olutiontènd~t-'

interipi cOInmittec,·in the wcrk of which reprc- créer une coitUniSSiôn'~t~i\naire, aux tra<.;ax
sentatives of aU fifty-seven Stat~ would par- d~ laquelle participeraien:~'lesreprés~utants 'dèS.
ticipate. einquan"~sept Etats M("mbres.' .'.' . '

The. newly-.es.t~b.lished. •. co.ttlttÜtte.e, in.. w.hi.'Ch.... .'. Cette· noùve1le cOmm~ision~ dont le$déci.G1onS
decisions willbemade by a majority· vote of seraient prises à la~ajotit~,desdeux·tierst de-
two-thirdl3, will becom~ an instriun~t forothtbere viendraitr~trUrnentd'unbloc. 4'Etats.contre
use ,of Qlocs 01,. certaIn St~tes agams~ 'd'autrés Etafs~ ..permett~tà.certaWsipàysd'4n-

. S~tes an instrument for ilie forcing of the will. poserleuryolonté'à d'a~trles.pays..Ena.dIJPt~t
) o~ ceiiainStates upon()ther States. Theadop-, cettërésolutioniJ'Assemblée.r5orteraitun grave

tion ofthis re.'iolutiQn bY· theAssein~ly WOWd. pïéjudice.:à·l'~uvrede·l'qrg~ation des, Na.~
doseriousharm and damage tOthe cause of tions Urtieset gêneraitla ,lutte pour la tpabçét
the United·Na.tions andweaken the·struggle for· la sécurité des peuples.··· •....
the peace and secUrlty of peoples. , . " ."

We cannat take this path, which greatly im.. ..l\ro.us,ne J?ouvq~ noUS engàgerda~une;vbic:
7)p~iLathè"lifeOf pU!'OrgaiûzatiôIl.The deIega- aussi dangere\lsê p,our la vie denQtre Organisa.-:

.• tionoftheBye1otuss.ian S.ovi~tSociàliStRepublic tion. La •. délégation. de la..Républiqlle ..sochilist~
i: therefore'dec1ares that, fol' the.reasonsstated; ·:~t soviétiqueçle Bié.l0rrissiedéch;re9,l;1e•pour les

wilFn()t participate in the workaf themterim raisons quejevîens de mentionner; ·~Ue .h.ep~'!'
c1inumttee.. ......•....••.. .•.•.. ticiperapas aux trava1;JX de,·la commission'

~... . .. .. . . intérimaire.'·' "
. :"" d,', " <""',;,", .. ,.,' ::." _'" ,:,:" ,.',',', ,:' ", ',, ,'_ '," ,,_', " , .,,:' ,r,,;. , "'.: ',' ""-:'", .:.: :'.',.,: ">,i:_;":~,:;:":,:,,,,.,:,--"<",", '-"',', :':'< __"',-,',",,:' '~'.'" ::.:-' ';.; ....>y .. 'l:""''-..'~ "'-';::-:'_":'~>::',"\"

·.·'rlleP~ESII'JF.NT': I,,<:~n upon· the'rep~entâ- ·.LeP~13J;DJtm: ·~apatolees~Jl~~epréselltant· ..
~~C,?f~~anc:~. ...../. ..... ........\....- .....' ,..••••.•..•~•.............. ·•.·.,i· d,ela,,:Fraîlce~ .,. ...... ...• •. .•...•.. .......< ......., .••. i,:' .....• ...



The resolution which .Ù!. llOW subIl'Jtted· to us
'ÇrgâIlizes the., futerim c9rnIt!!ttee 'fu. a 'mmlner
~lûch seems ~o me entire1y ·.... :\1ceeping wiUt the
definition of a subsidia:ry organ•.Actually, there
is no. definitinn of tLis terro' in the Oh~rter,qut
1 .tlUIlk 'it should be' fairl}" easy ta reac:hagree
m~t Ww:h,at a su.bsidiary org~ shouldbe.. 'J,'he
fust, .l,condition is that·the interim conu:nit{.
Shôuld,,",othave a widor jurisdiction iban th,e.,
GeneraI~ 'Assembly itself. 1. do not think there
c~ be 'AAY doubt onthïspoint.

Hund...d and .l.ventla PI.ncuy MeC/t'ng 810 13 Novembçr 1941~

C'. ~.:PAROD~ ,(France) (translat6d frbm' M. P~ODI (France): A vrai d1rc, je n'avai#lj'
$.:,,/inch.): As 'a m~tter of fa.ct, 1 had. not' in" pU! l'in.tention de prençlrc pm:t à cc. débat mnia.· ....
ttmded to take pmîn,~ debate; but th~ repre- le représentant de l'URSS, dans son interven. \
sentative of the US$R, in bis specch thisnfter- tion dc cet après-midi, a bien voulu clter~

.noon, qu.?tcd fre~y fromthe stMem~t w~~ l a~ndnmment la dçcl8ration que j'ai ét~ nmeti6 à
1 made ln the First Committe~. 1 tlùnk lt JlS fam: aucouxs des travaux de la Premlère COIn'
bettèr in ~ese clrcumstnnces'ta express my dele-- mission. Je'crois préf6:ablc, dans Ce$ conditiQ~ ~ ,
gation's point or view'myself. , cl'expriytcr moi-mbnc le point de ~e de ma
. ,délégation•

.It is quite 'true that, atthe heginning of the TI est très exact que, au début des travaux "
First Cpmmitt~e's discussions, 1· made certain de la Première Commission, j'ai fait certainr.s
feServations particularly concerning the legality .réserves qui pOrtaient notamment sur la légalité
,of the proposai beforc. us. 1 made the following de la proposition'qui nous é~'Ùt soumise. J'avais
reservation: Remarking that tbeodraft submitted fo~ulé la réserve suivante: en :remarquant que
to us was ilqsed on Article 22 of t1ieChatter le projet qui nous ~tait soumis trouvait sa b~
wlùch pennits the Gener-al Assembly ta oreate dans, l'Article 22 de la' Charte--:.qui permet à 0

subsidiary organs~ Isaid.thflt it secmed to me l'Assemblée générale de créer des organes sub.
necessary for the sub-committce established by sidiaires-j'''.vaÎ$ indiqué qu'il me paraissait 0

the FÙ$t Com,~ttee to examine carê!ully and nécessaîre que la sous-commission,tque la Pre:.
attentive1y wh:ether the interim committee was mière Commission établissait vérifiât avec soin
really asubsidiary organ. This task, in wlùch 1 et aveè attention si la .commissionintérimaïre

.ha.d, tbehonour to ,pa.rticipate, was car~ully ét~t bien un organe subsidiaire. Ce travalla
carricd out by the~ub.coiimûttce. été fait' avec soin par la sous-cQ~on et j'ai

,eu l'honneur d'y partici.per. ,

La résolution qui nous est maintenant tlClU~
mise organise la com~on intérimaire dans"0

des conQitions. qui I1J.e p~eIlt rép(md~e en·
tièrement à la définNon d'un organe. subsid1aire.
A vrai dire, il~'existe J'as de définition de ce
terme clatiR la Charte, mais·on peut, me semble.. "
t-il, se mettre assezc.facilement d'accord Sttr ce que
doit êp:-e un organe subsidiaire. TI convient,ct
cela était en premier lieu hécèssâh"e, que la corn·
pÙssÏon intérimaire n'ait pas une compétence,
pluséte11~ue que la compétence de rAssemblée C

gén~ale êlle-mêlne., Sur ce point, je crois quiil "
, ç lie peut 'y avoir aucun doutè~ "

,We have been reminded olÎsevei-al· oCèamons Onno\18 a rappelé à plusièurs reprises les
of thé provisionS of Article 24'of th~Chart(1r, dispositions de l'Atticle. 24 de la Ch,artè, qui
which .give the .• Sçèl.lnty Council prlinary·te- donne au COllileil.de 'séGurité un .rôle .pl'~pondé-'
Sp9nsibility for q.uestions o~intex:n~tiollal peac~ rant pour l~ questions touchant àJa ,paix et 'à,
and: secunty.Article35 of the Çlharterhas.peen ,la sécurité intern~tio11~es.Oll a Utl peu mqinS ..
quotedless'often,and in fact,-hasbeen rather '~ouvellt cité, et àwai dire, parmi ceux qui ~ont
systematically ignored by:th()~e. who arc op- opposés<au projet, on a~ez sys~~niatiquemen~
posedtg the plan. Iadmit,howevçr,that#' oublié, l'Article 35 cl~ la. Charte. Jereèôrtnais" ~
'has been' mentionedthismternool1 aIid tJiis 'cepèndantque, cet apré$-mi~ et Ce soir,>il en.a
~v~jpg~,.,.· ." ~téquestion.' . .

/',.A.rtic1e35 of the Charter givestheGe.netaI· '. L'Article 35 de la Chatte donne à l'Assemblé~·'
Asseniblya,juiisdiction pare1lélto, tha,toftl!e générale upe coinpétenceparallè.1ëàcell~>ilu
Security Coun.cil iP. •dealing· .'vithqu~tiohs. af..Çollileil.de séç~ité •.. pOiû'.·traiter. desquest~onS:.
fe~ting'Peâçeand ·secuti~ .• Œ'lieGen.eral.Asse11l- intéressaIlt.1a .• paix ·.~t 'la'. sécurité.•. ·L'Assemblée
'bIYWSiStherefQr~9üite,'enptled toentrust, a~~génétalepouv~it doncparfaiteinentdonnerà \1Il
p~ariri:g':in~ these, qUestions: ta ~'Organ ..f.\U1J.. org~e dépen,.d@t d'elle 'une tâche;rela,tiveà
'ordinate to It; .' ' , cesquestions~ ., ',

."·.A.••.•.~bsi~iary ••. organ' ••••·••~··••êhara~terized •. ·'.~y'. the,'. ..··.de·•. qui.••·.car~ctérisë •.!.lÏtl.·orga~e.·.dubsiclîai;e, .•••c'êst..
IlatlÏre'()f'the;powe~~iiich~Î'e'ç9nf~ri'edqn :!a'l1aturedespol1vojrs.qlÛltlisont. conférés•. Ot v

... it~,'l'hè,PP~èrsc0nfe~~çl '911 the. ïp.teI'ÏII,1 'corn- .' lesl),9,uY9i~,cOI,Ûéré~~la CO~iOll intérimaire,
rl11tt~~, .P1;,the.t~t'WW,c~.Wbefore·.;U$·~e;e~,. d3:ns,"J~~e~të ;quinous.estsou,D:lis".$9ntextrême•.... ,.
'tt~m~y YItÙtgd... Jtis:~Pll1'elxprep~ratory'b.ôd}', 'IIlent,lirriités...•. Il ... ~'~git .• q~un .' organismè .....• pure·., .
w~ch;cari~ot'itBçlfI11ake'r~(ommêndati()liSto' I1lent'ptépl:li'at()kequi;r1e~pel,lt '•. faire 'lui-niêi1'l~
,the Member, StateS or even to the Security, .'der~c()mmandationni a~Etats Mell1bi"~;111

CQunci!. The iiltêrûA coinmittee can orily submit 'même. au ·ÇdIlSeilde sécurité•. ,Lâ· .c()lllmbsiol1
...... a, rcmort ;to the qene~aI,.A.SsembJY, Of course tIîis.intérÎII1~e~~eW~PleI1tlepo,~"()ir<;l~~~ésel1tçr

•.•.••. repOlt,. Iike aIl good rep0rts,_ sh~uld.be of ~01nelJtt.raPI'ortà'l~ASs~tnblçegél1ér~le· etb!~n.en~.

-=.use;m~'·,;'~~",~~~t~~2~2~~22~1~"f,,~~~~~',.,~e~~~~.:~~:~~:r~~~·;?j,0~·~o~~.~e~'ra~~~~~htêI1t1Î



faitsl doit~." àquelque chose et'!pcut c:oJ;),ten1r
des .conclusionsl mais je ne.pcnsc,PIl$ 'lUè cc
détail chnn~e en aucune mâni~c le'caractère
purement pr6paratoirc de son trava.U.

Thcrc is ont)/' one point r,m wlûch thcrç may A notre avisl un point seulement peut preter
he some h~taûonl 1 mean the power of in.. à hésitation ~ il s'agit du pouvoir d'enqu8te

'vestigation given te) the interlm committte. It donné à la commission intérimaire. Alttai dire,
seems natural c;noughl indced,that a preparatory il pariltt assez normal qu'lUl orgûn~ prépara..
,~ wlùch hasto prepau. the Assembly's work toire, charg6 de préparer ~e travail de l'~cm..

o6ibould he ab!~ ta make thcnecesSary investiga.. blêe, puisse faire les enquêtes qui lqhsont nêcct;.
ûor.s. It is truc that thesc inves'clgations may saires. On peut objecter, il est vrâi, que lC$
<:ODcem States wlûch dQnôtactcpt tbem and' enquêtes peuvent s'adresser à des Etats qui ne
tbat, in this t:ase, there is a sort of power of les aêceptent pas ct que, dans' ce casl ,n y a :talé ,
decisioll ~volved in the vcryfact of undcrtak.. espèce de pouvoir de décision inêl~ dans le f.nit
ing~inv~tigation. même d'entreprendre une enquête.
" Precautions have been taken in this respect Des précautions ont été, prises à cet égard
in the text wlûêh is beforeyou. The 'interim' dans le texte qui: vous est sourrus.La. coJlll1'1Î&o
<:onunittee cannat decide to conduct an investi.. sion intérimaire ne. peut décider une enquête
gatian without the consent of. the Govemments quJavec l'accord des'Gouvernemcn~:des pays sur
of the countcies' in whose territories the investi.. les territoires desquels' 1~.eIlquetetluraito lieU. Si
gMion would take place. lh any c<l$e, it has l'on ajoute, comme il a ~té précisé"aUtOurs des
b~~ màde quite clear during the cliscussions débats, que, de ,toute manière, le pouvoir de la
·that the tommittee'spower in this.. respect is' commission açet égardn'~t qu'lm pouvoir de

" ouIy one of recommendation, in wlùch the Gov- recomml!l1dation auquel tOU$les Gouvernements
",ernments that may be called upon ta participate qui ~eraient appelés à partiçîper à l'Chquête,
o in 'an investigation~ evèn if it does not take même sans que celle-ci ~t lieu sur leur t<:oi~oire,

pÎace in th~}' tenitory, can always refuse tO,con~ , p'ourrajent. toujours, le ea8. échéan~,refull~' de
" eur. Hence, there Î$: no doubt that the power s assOCIer; il n'est pas douteux, ~là encore, que Je ,

\)~. investigation given to. the interlin co~ttee pouvoir d'enquête dOJ."mé· 'à,Jà C:Qm~io~ lnt~

aOes not c~ange itsçharacter of a,purety pre.. , ,rùh*e·1l~,~h~~}J~'son;Ç~~çt5~~~lÔ.r.r;anr
" paratory org~. .' . . ' . pu~~t.~E~p~fl!QU'e. '. ..' '\\'0,'s

The deliCate point~u·.alt. thisis the intérim. .4 vrai d~J 'lê'pointsensibÎe âe'tQutcela, ce
.committee'~ ;re1atioI1$hip to ~e work . which son~ l~ral?p.01iS}~ la' ~ommission' il:ltérifu.a.ü'e

, properly bélong. to the SecuntyCou~cil. 'rhe avec le travail.qui apparti.é,nt en·propre,'au Con..
,~ text subnûtted toyou contains in fuis conne.-don .seil ·*'~écurité. Le 'te~te ·qui vou~ ,('-st\, SQumi~
n the precautipns with. wPich you arè fanilliar. contient à. cet égard'les"précautîonsque vous
. They .are sllch.as to givé the Sec:urityCouncil, ,connaisse:r:. "EllC&soIlt. de càra~tère tel;qu'il ap,,,\

itselfthe final decision dn what, ïppractiœ, tpe .p,arneiidra en définîtive au Conselt de, sécurité
interim coxpnrltteé~s wor~should be•• l ,meaIi lui·mê~e de~(iéternfu:er.qu~~l se~arJ~JlàtiqUêment

B that, by ta.kïng.t1p a question, the Secunty COWl"', le travail de la 'COmmISSIQlll UltérirriaU'e. Je v.eu~'
cil ca;n always reIhove it, fromthe mterimcom- dire que le çonseU. de ,aêcuritéest t9ujoUfS à
nùttee~s jurisdiction. As 'yoû!mow, every mern- Ill,eme, ·en se s~ant d'4n~ question, d'en 'des;",

,~èl" of the Security Councilh.asth~right to ask .saisir pa;r, là même l~CoOlmL~ion ~têrinl~~
alliat,a question beputon theagenda.Theteis •. Vous$;îvezsans dOl,1tc qll.'il'âppartîent'·'à' tout

0norea:;onto supposetliat"wl1ene,;er a.ques~ori ...1Ilembre' du. COnseil desêç(Jrité de' demander
which is'reallY"iÎthin'its competence' arises, the l'insc;ription' d'une qUe.'ltion 'à l'ordre,du,~ jour.

o~ecurity .C.()un~il ~ ~ei~e t~t~e lIpa'<iû.~;; ll~'y,a.. pas d.~rais0n.. de' l,lenser9-uç,o da~ t~lUt
tian,affecting ~tematiOnàlpeace .• and. sectlnty~ cas·où ils~aglt c d'Ul1~,.~tfalre relevant vr;,wnent
Consequèntly,the,guarantee .wlùch .is .givenin <iç lui~ JeConseildesécuHté,refu~erait de ~e$ais4-

o thùlrespèCt Ù1exttetnelyeffective••. - i '. ~'1.lne·.qtlèstiop·inté.t~t ,la •paix internationale
. . et lasécurité.;Lâgaranti~qui .eSt tionrtêe.·~ cet

.é~an~,e;st'd9n~~ttemçmejite.~ective.· . f., . -"" "

, .'l'hêsecond way ÎÎlwhic~li theSecurltyéoûn:; !.A v;3Îdire,1a,secpny.te. copdiponpou1""tl\1e}e
.cil itsclf can.limitthe·iIiterini conu,nittee'spowerf ; Conseilde'<sécuQté linlltelul-meme les potivoxrs

;când th~ipàrt playedhY}tis RY·!fin~ÎÏlg sonie q,eJacornmiSsion intérima~reet son frôle p'est
;..sq~ ." of.. a . solution for •• the qtiestio~•.beforc·it; qûe; s.aWçl'1.lne .·(j,uestion, il. aboutisse à. quelque
j ~That is perhapsthe criiX'.ofth'e· IIlattér~ .' 'cJ::lose: ~ C~estici- peut;oetre le poin,t sensible de
i -""---'_:'.~';";>'>j<-,,-~':_---"<- ,','''' .}',afi''lité.,'' ";'t.?,'0 - -".','; .

, " 1 do not thin~ thatt; dtuing 'the nearly two,Jenepensepas .qu1,auèune ~~légat!on a,it fuit
,years.'in whièh the .Security .pouncil has peen' deplusgr~n~~.èfl'~l'tS quel~dél~gat~0t1 fta~çaise~
working, any delegation has made grea~er effort!:!. at! co;o.rSçleble~totpeuxans de .!onctlQI1nement

i tq,an~e !~ench ~elega~ont~ nudin ev(lf)" caseclp(Jc?~eÜ de~éçurité,~t)~urc d~gâgêrdans totiS

l.·· •.:ft':~c:~in~~~ti~h~.§~:~~~i· •.·.â~~!l~ti~ltr~~ ..•~~sa~~~:::bi~1l:6::t~:ii~b~~~t~e$q~:.tt:lïÎ
~.o fO~Jlnaté1Y" •.w~haye,had lÎttlesuçceSs'fél': .;.desécurit~ ..NousavQns, Iï:laJhè,ureuseÎl1cnt,~~'
t.".·:S.ôj.D.•..•...all.<l.J.' ,.1.•........ha.v..e.•.. :Pf.te.n.· t...•e:l.•..t .1l1?r.~.•.......t.. ~.~a.·..n., .•.. aI1Xl."•......' o~. :.peu't.êUSSi~P~r.. s.o.n.n..·. '.eu.. ~.Il1e.nt.,:.J'ii 59U.Vent.éPro.u\tç'r..:~en"l< ,obsety.ed,'I;he .mflextbiijty .• ,pi· .ç~~m~n sêntifuèntq1.1i dé~ass~\t l'inqüiétfi~e' ~ 'êôns..
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think this in any way affect! the purelyprepa#~
toQ' ch.a.ra~ter of its work. " .
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opùûOos :ndtlte tact thatc~ain d~'egatlo~ta~la rigidité de certairu1 points,de VUe et le
seemed to be, tied by suè;h strict instructions fait' que certaines délégations paraissaiente~
that/~tdid "not c'Vèn sccm worth attempting to li~esp1\rdes instructions tellement etroites qu'au..
find<ir compromise. Intcmational meetings àre étl!1 effart de compromis llCl paraissait. me~c 00

useless ü one does not come with à màrgin f'Jr v~oirla peine d~~trc"tcnt6. Les réunions iriae:r..
conce'ssiçllls, and, a sufiiclcnt c1esh'e to go at 1east nationall:S n'ont pas de sens si on n'y vient pas
pé\rt oftheway to7,Ucet ,othcrs. ' avec,unc marge de concessions à, faire et un déslr

suffisant deparêouxir au ntQinsune partie du " ,
chemm,nécessaire pour qu'on. se rejoigne. <I!

.Wc have had a particularly clear examp}e of Nous en avons eu ün cxClllple particulièrem~t 0

this, which was recnlled a few d~ys cgo in th(; Ilet; que l'on a rappelé ces jours-ci devant ~à c '

Assembly's First Comnùttee~ A severe resolution Pr~ère Commission de l'Assemblée. O'est le
was 'proposed in relation ta a certain Govern· cas de cette réllolution, sévère pour un Gouverne.
ment toWa,l'cl$, wlûch such severity,seemed jllilti. , JJlent à l'égarfl duquel la sévérité'paraissait jus
fied. It was b10cked because one delegation tifiée, qui a été arrêtée parce qu'une délégation
thôught tbat' it, was still not seV~e enough, Sc;l' ne la trouvait pas encore assez, sévère, ce qui a o

tbiit the final resu'Jt feïl fàr short. of whatmigh~ a1?outi,à beaucoup moim qui 1~ résultat raison.
reasonably h~vebeen hope4. . . . nable auquel on .pouvait palVenÏli. ,.., .,'
~ III our opiIlioQ, it Ïli therrloreup ta the Security Ii appartient. donc, penSons-nous; au ConseU
COllp,çîl to ~trict the interim, committen's work, de sécurité d'alTÎver lui·nlême, en faisant un'
bymaking an. effort ta modjfy its. own methods. effort pour modifier ses méthodes, à limiter la

. tâche de la commission intélimaire.
It is Mly'fau' to add that, since the last As· Je ne serais paS i~·d'ailIeqi's si je ne rappe--

~bl}', notable progress h~ bêen,made in the lais pas que, depuis la derIli~'e Assemblét, un~
woddng of the Security Couneil. As youknow, progrès sensible a été réàliné dans le fonctionne
ith~ becC:,nrieestapllshe4-and perhap$ Imay ment du Conseil de sécurité. 'Vous savez que la
be altowed to recall in passing. that 1 ïhade a jurisprudence s'est établie-et peut-être puis-j9::",
suggestio~ to that ~ect at last year\·General rappeler en passant que j'a.vais ptÇsenté l'anné~:
Assem.bly-that a member of the Secunty Coun· dernière à. l'Assemblée générale une suggestion
~,caP; ~taii1 fr(!)m voting \Çithout hîs.a1Jsteh·, dsils ce sens~ qu'un mem'brcdq G9nseil desécu· "
tion. ihitself tounting as ~ ~{eto. rité peut s'abstenir sans.,t.lue sQn ~bstenti6n ait '"

par elle-même la valeur d'un veto.. ',,
·Thatis· â tea! st~p fonvard. It wouldcer-." C'est là un progrès,co.nsid~able. Dne s~Jit'

taJn1y be unjust Ilot tà take itÙito account, and . certainement pas iUste de ne pas en tenJr compte
I10~J toret:all, ~t.this point, that the'credit he· et de ne pas rappeler ici que le mérite de cepr6-· ,
Ion~. to··'the deleg~tion of' theUSSR. ... grès revient à la délégation de l'URSS. . .,"

It ~eems to .me that the SecurityCouneil C'est dans la voie indiquée par cette modifica.
~ou1i:l try t8inake, fur:Û1~,prOjrr~'l along .the. tion de noshapitudes qu'il faut,. mesemb,le-t·il,
path indicàted br that modification m our prac· "que le Conseil Qe sécurité s'efforce de progr~er

tice. '.. '. '. .• ." ... .' '... . à, nouveau.. '. .
InconcIusîon, 'Ï hope thatthe Security Ct,.U,Il· . Je doisformulel", en termin~t, l'espoir.que le

eil ..Willadvance.Sufficlently intbis direction for Conseil de sécurité s~orient~asuftisalrtInent dans
theworkof the interlmconunittee to turn out to cette voië poüi. que. le. ·t;fa~ail· 4ela çcnllmission,
be ,;superffoUS'. in..practïce; thÏt~":W0uld, afterall~ interim~e •s'avère;· ,pratiquement. ~utile,~~ q}Ü

··oe'ihe'gréatest successtheléSolutionnowbefore' serait, ap~ès .. tout le, 'plusbeau"succès de" la .1I,~ii(r
Ilscouldachieve. . ". . .. '.. . lu.tionquinous, est soumise. ',-' Il

Tosllin up, ~e'consider that th~ constitution :En'résumé, }lOusC6Psidéroos que laconstitiI.'
Ôfthc·interlm"committf;:e,a.s,embodiedin tlie tiOIl de'da c::oll'lIlÙSSÎon.intérirnr.ûre, telle qu'elle'.
têXtIîàwpef,qte the Asscmbly,'is notcqntrary, figure dans le texteaètuellelÎlent50uIJÛS à l'As..
tothe:Chafter.>W~.conSideJ:'. '~at. itisin•.these~?Iée, n'est piasq'!?tr.aireàla C~arte; . Nôus.
nat~e of an,>~pe~(lIlt~and, ~e~cC;eJ?~Itas •.' .<:9ns~dér?~.,qu~~~agI~d'une~péIlçnçe :- ~t
.suçh-an,:exp~1'11~ellt'"~~ch•. \Vill .01' •.:Wi1l·.not·in,oUlll'~ç:i:epto~~çommetelle -d'une.expépènce.
have'asatisfactQt:Y' ~r~ultaçc(irding tC),.t~e '\VÎs~ quia,.ura'ounon un rendèmentsatli.;faisanbe1on
dgm<!isplayéd,by th~ '.• cqhunittée.. The,FrèIlch la' sâgesseao~t.••• ce~e'ço~on'sauta.. ffiire
?~ea-ttio~f fpr itspa.rt; .~..~o~J~ ,fap,.'to .pr~w!e.L~g~légl:ltiOJl.ifrapçaise, pour ,sapar!i'1
ma,ke, Jhe",o~kof. ;the1llternn: c0llUl11,tt~~<as fera ce qUldépendtad.'dJ,~pourque .!e.trav!lÛ 0 "

satisfaci~,()ryaspo~ihle.,·)~' 'd~Jacommissio;rJ, intérimaire soit·a\-l~i$fltisfa:Ï·.< ..
'. CI :.'>;.'."~', '.. . .~arYt.qllep~ssible·i·:"'i.'):;" \,<;

... FWally,~~'JJ1ink. ·t~at .it•.. is"llP. t().the~e·', ... Nous .•. <:OI1m'd.6:ons ,èIlfin:·qu'i1.·app~qçht ..••au•
ctuity ..Council· itse1f,.bydoing'its •job,<toUfuit,qoose.il de.sécurité lui.1tlêIIù~):en:f~~ant ,lÎôIl.mé·~ 0

tlïe,Ocdjnpètencç'a,nd .tlterole' .o~ ,'. thé'inteJ:ini 'tler{(:Je lirrrlter lll,cqlnp.çtence eLle rôle de la .0· .•

'ç()tlirnitt~e~ItiS)Il!his:sl'4itthat tlte d~egatioll. ,çOn:lIl1Ïasi0l!JintérÎnlaite•.••qet!tdal1~.·. cet <:sprit .
9f'~~~~~e':'v.fllv9te· {or: the res~lùtionwhièh,>~qu~Jar.~él~g~tiop.lranç~~yqt~à:J4,,,.l'ésoluti~n.

l,., bef"re'us"'· >..' .i •... '" ,.. ,10. •.....•...•......•. •..• ••..•. .•.. •... .••....••.•• ..> .qtl~,nou~ests?unuse.<...........J/l, . .
•·.;'~èP~~~~ENT:tI~~l.I .upo~ .~~.repr~eIita••.··.•· ' '.' •·••..I.e.PRÉsmEi-i-r: ~a,.·parql~:·~aÙr.eprésent~fd
.tiv~ ..,of!~e' :g4I'at~if41$9Yi.e.t,SQci~Î$t'~epublic •.....: ~è·la.Répub1iqu~sc:#a.Iiste sqvi~tiquë(;I'U]g~é~
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Mr. MANUILSKY (UJaoa.inîanSGyict Socla1i$t M. MAt-1W.SKY (RépubUque socialiste sovi6-
<; ltepub,Jic) (Ir~nslat4d,'/tom Russ;iln) : T~c ques.. , ~que d:U!'t'ainc) (Iraduit ~~ russe): La qUe&

tion bero~c the Gen~ Assem.bly was dl$cusscd tiOIl qUl fIgure à l'or~c dq JOur de l'.(\sscmblée
"vert thorough1y in the Politieal and Sccutity générale a déjà été examinée de façon minu..

'c2ymmittee, and 1 wouldnot speak ~nd ta!'e ~euse par .la. CoIl1IpÎSSÎo~ des questions poli..
o up tb6 time of,.the General ~emhly ü fertàUl tiq!les, et st J~ prends,mamt~anl,laparole, et

$tatcmentshad :not been. made here w~ch ~. retjen~ l'attention «!e 1Assembl~egén~ale, cest
quitc to be dealt with. 1 wnntc(i.. to avold ~ r~n d~ certames d~çlara~ons ..q~ ~ont,. été
polemics, but ~ shalI say quite frankly that the fmtes·lC1 .ct s~lesquellesil c0!lVlent d~s~e~er:

. U]aainian de1egation hasbeen profoundly Je voul9,lS,éVlter toute poléroique, maIS je dirm
~"grleved by the remarks Il1ade here by Sir Hartley ftallchement que la M,léganon ukrahùenne a été

Shawcross and by bis .çasual attitude ta 50 im- profondément déçue par les parole p1'QnoncéèS
, portant a question as tbat of 'the creation"(lf an içi par Sil'H~ey Shawcross et par l'~s0u.clance

'mterîm cbmmittee, a question upon the outcome avec laquel!e ce repl.'ésen~t a, abordé rlIi?~r-
of .which, aB we aU r'talize, the very .future; of ~ant~q,:estion de. la création de la C0Ir1J,ll1SS10n
the United Nations depends. mtérima:œe, question dont dépend, comme no\.4~

o , ' lè compreI\ons tous, l'avenir .même dG' l'Organi:.
" sation des ~ations Unies. '.

Sir Hartl~ indulged in theatrical, {orenaic Sir Hartley Shawcross a parlé iclsur l~ ton
o 0 @aptrap. He put the following q~estiQn to the déclamatoire d'un à,cteur ou d'un aVQÇat de peu

~represtm.tativeof the USSR: WOuld the US~R cIe valeur. TI a dèmandé au représentant de
reprc.sentativebe prepared to ac1<nowledge the l'URSS .s'il ~tait d'acC'')rd. ROui?sQumettrc à la
competence of thè International'Court of Jus- juridiction de la Cauf incetnationale ae Justice

" tice to declde whether the creation'·Of an interlm la qu~tiongesavoir siJà. Création d'une coDllIlis
committee would be a·vkJation of the Chàrt~rof sion intérimaire constituait" une. violation de la,
the United NatiollS? Sir Hartley Shawcross has' Charte de..'\Naûons Unies. Cette question"Sir
put this question, béfore. l:Ie put it ID the Com- HartIey Shàwcross l'avait déjà,pqséc auparavant.

o • mittee ~i.1d received an exhaustive reply. How- n l'a'\!ai~ posée ~ la Commissionet,,~waitreçu
ever, obviously.with ml eye to thegalIêry, he réponse. à tousJes aspectsdu,.probl~mé. ~fais,oll
thoughtthatby stating the: question in this waycomptaIt apparenunent sur la, galene:, et il esps.
hewouIdput the delegation of the USSR ina rait qu'en'posànt la qU~ontIe la softe,dü pla
.qifficult position. 1 wish ta answer bis questiOJ;l cerait la déléga.tionde l'URss dam; unesitllation
now. ' difficile. c'~ à cette que.stion qu.e je voudrais

" mainten~t;répondte.' .
Co xi Sir H~ey Shawcross looks at Article ail Si Sir Hàrtley Shawctos.') s'était reporté à
.of the'Stafute of the International Court of J~- l'Article 36 du Statut de la Cour internationale
tice, which deals with the terms of reference of de Justice qui traite desattribürlons de celle-ci,

o the International Court, he will see that it deals il aurait vu' que cet article parle de la compS.
with the jurisdiction (lf the Court in dispute.s~ tencedeJa 'Cour en ce qui con~erne: a) l'ip.ter
cop,cerning: (a) the inte.rpretation of a. treaty; ,prétation d'un traité; "b) toutpomt. de droit

Jo.) a:ny question of intemaponapa:w; (c) the int~apo~al; c~ la~alité.~ t?utfait q~,~'~
~t~ce, of.$Y. f<sS!, .which,if ;('stab~~ed, 'étalt ~taphco~g~çra1t ~~'Y101ationd'~engag~

,p''r9uld> constitute ~.>f'jreach of. aJl mterna~;i'lI,lal ment mternational;d) lp. nature ou l'~tendue d~
ôbIigation; Cd) the' nature or ~tent' dt :the la réparation Aue pour; l~ rupture d'un engage-

o arfuJaration tobe. made, for thebreafih .ofan mentintemationa!. Têls sontJe.s quatre cas,que l
()international . obligation. .' ".fhœe ~e' "tlie tourp~ftvoit cet Article. " ' ,
points contain(:dinthatAtticle. . , '. . ..... ';;'. ." ....._.'t .

C·•• '., ,'Iask &irIIartleyShawcross~Isthere;a cla~e ]èvoudraisdemander.,aSirqHartley Shaw-
. bere that. makes, the .International Courtre"7 9ross ~,e.s~;.ilc:!it ,a~cet.Artic1e<gue Jaço~r
" sponsible for the interpretation. of the .OhlU'ter?mterh~tional~;deJustice, est.chatgéed'int~réter.
Ther~ '~" not, . and ,therec~otbean,.y,such~"laChàtte~ •Dn'existe. paset;d'ailleurs-Une

,çla~e, beca~~ the.J~teJ:llatio~alCourtofJU$~'sautaitexisterdeYcl~used~Jcegenre,ét'antdonné
,. .nec is. an; organ olthèJJnitedliN~tions ; the que la' Cour internationiùede Justïceest. un

United ~ations,repr~entëdby•. ·the',Sec.uri,O/ ~organe .~eJ'Otganisatiorl des. Nations .ymes et,
Councilandtlie General·Assem~ly,.stàndsaboVequ'ell~}lépeIld. de"c~tteQrg~satiQp,'I~quelle
j~iE'rOÎ11. thispohit .of'\TÏew,: thè .• rnt~mational \ è.st .représentéep~leConseiI~decette Qrganisa-'
C01.lrtis,in~owaycom,pet~nt.The·C0urt:deaIs tion, laquelle est r~présentée par le Conseil de
'\Vith disputes which'maY'll.riseb~tweeri' tW(l 'sécurité et 'l'Assetriblée gén~rale" Donc ,'- fi ce
,part!éS;, ~? the()lt~er!lr<i'\TÏd~t~~~;"ifbotb,., po~t'<le~e, laqour{int~rnati(;)n3.!e' n'estnulle-
p~1'ti~ ,.c;leÇlde!? .acc~p~th~.~ec~lO~l::Att4e •. In.: ,,~nt.c0ÏÏlr>"é~~Iit~.Ç1e,9C)Iitils:,âgi~;'fz'~$tqu~une,,'
te!na,tl()~a1 •.0()ll,!t"suclt ,de~~l()D:'~,b.m-eu.n~ .~pocrl} ." :QlSJl\lte·peut,.'sepr()d'We •.·~~e .••de1.l~p~es; ,la

··t4eIJl·.Sll',·:Itarflet.~ha~cfO~, ~!J.o~~~r~. ''WlShes ••"Qhartepr4v()itq,11Ci "si, ~différèl1d .. $utgitenfte··'
iito~on~erttl1ePIllt~d:N-'a~~IJ$fP,tg.a.,@Il.~9f.d~.".~~ux,p'~pes,ie~~o9-~efAA~cil'"4f~id~n.,t'(~~.s'en,;, ...••.
fen~aI1,~Wl1o. ~C;S~?~?p~àlt~~W,~9()urt,~hen-· .remeJtf~<x}adeqst91l-~~el~C:otlt'lht~nI~ti0n.,I~

?..•..•.•.. ever~yql,l~ij9naflS~con:c,~yPUlg:th.~.:lI1t~I'- . .la:~eclS!o~,''dt:.la,.~oUl'a~·c.a,rac~~reo()blig'ât()11·e.... '_
l'\b>~ret~tio~of,·te~t çh~rter'~'I'#~~t~rp1"eta.tlonof .. ' ·'J.X1fllS /Slf •...aàti!~~rf Sha'Wcrossive,ut '~n.'qutlque, .;'

'. f~~,911~rter. .~., .the·l:>ysm~,'Qf,,,th~: PX1J,t~d.,.s()~te:queJ'O~gâWsationc:lest~atiol1SUnie$f;tsSe
, '. ., ., ~ ,: ..



Huns!red'Clndelovênth Plenary Meatlng

, Nations; orthe Generâi Assembly ,and the
Secprity Couneil. •

'We cOllSlder.that thequ~tionnow befQre
'Usis aV(:~$~ousone affecting the e~tence
·,ofthe'UnitedNatj()~.Why dq-Werefuse to take
'pat:t ip. theworkof the,lnteriméQmnûttee?J~

itob@11acy, st\1bbornneS5,or,1:'~udisni? "No:
We3.I.'e prepar<~d toworkin .aIl orgailS, provided,
QÎ,f:y are "éstabHshed 'in accordanc~ with tJte
Charter of the.pnitedl\rations;butwhen an
organ is being; Ilet upinviolatiùn, oÎ'th.e Chapter ,
of th~ United NatiQns, dQnot ask us~o support

,it.·' .. .

Lr;t us pass on ta the substance of the ques
tion. Sir HartIey Shawcross's jaunt'I speech and
bis nonchalant at~tl~de ta the question on the
agenda seem to have be~ rathel' mappropriate.
The fact r.emains, and that fact isindisputable.
W4\en thè question of thé establishment of an
intérim. é:omtnittee was discuSsed in the Political
and Security Comtnittee, six delegations declared
that theywould not tak(: part .in the work of
8uch a committee. Amorig these six delegations
was; : i1 the fust place, the USSR which com
prises 191 nations. and nationalities, speaking
various.,languages~ that is);tnany more than' the
JJnite~ I~atiolls.·'Second1y, among the delega
tions there werc five .3tates, ",hich,·together with
the USSR, represent' the 260 million people of
Eastern Europe. A serious attihlde to the proh
leil'lunder diacuSSiOIl and to the possible con
sequences of such a· measure should ha",.: caused
onetoask oneself, whythe l'epresentatives of
the 260 million people of Eastein E1,U'ope ob~

jeçt 50 resoll,lte1y andsteadfastly to the' creation
of an inter~mçômtnittee. Simple honesty, the
hottesty tlemandedby co-operation, shaüld ha.ve
compelkd, the·majority to ask itself this ques
tion: why areattempts being made to· represent
the USSR delegationas Talmudists who cling
solely ta the letter of. the. CharterrWe are not~

Talmudists,.neithèr are we adherents·of à policy
based 011 the principles of Ignatius Loyola.

13 November 1947
C:)

figure d'inculpé qui doit en appe1~ à la Cour
interrmtionale de Justi:c~,. tQ\ltC& le~ fois que se, .
pose une question d'interprétation de la Chnrtê... ~
Or, c'~t à rOrganisation des Nations Uniet'
c'est à ItAssemblée générale et au Conseil da'o
sécurité qu'il app.a.rtientd'.intt".rpl'éter la. Charte.

J?aborde maintenant le fond de la quesUon.
Il sembie que la dêclaration hardie de, Sir Hart.
ley 8ha.wcross, et l'attitude' insouciante avec la.'
quelle il a abordé la question qui fib:.tre à l'ordre
du jour étaient pOUl" le moins déplacée. Un fait
demeure, et on ne saurait le con'ester•. Au mo-
ment' où .la Commission des affair~ politiques
examinait la question de la créëJ,tion d'une coln.
m.Î$Ïon intérimaire, six délégations ont déclaré
qu'elles ne p~1:icipeiaient pas aux travaux de
ladite ·commission•. p~\mù ces six délégations Ii.
gure, en premier lieu, celle. de l'URSS, Union
qui groupe 197 nations et peuples":'parlant des
langues différentes, soit un nombre bien supé
rieur à ceXui des Etats Membres des Nations
Uniès. Parmi Ces délégations figurent également
celles de cinq autres Etats qui, .avec l'URSS; ,)
.représentc·(lt les 260 millions d'funes que compte
l',Europe Orientale. Si l'on examinait avec se:'
rieux la question qui nous.occupe et les consé
quences qt\'entraînerait la prise d'une semblable
mesure, on serait $nené· à<se demander pourquoi
les représentant!; des. 260tnillioQs d'habitants de
l'Europe Orientale s'opposent avec tant de fer
metéetd'insistance à la création d)une corn·
nùssiQn intérimaire. Un simple sentiment' d~"
~oyaûté, de cette loyauté qui est nécessaire à'
toute coopérati6n, aurait dn inciter,Ja majorité
à,se demander' pourquoi on cherche àrepré
senter là délégation de l'URSS comme composée
de talmudistes quine s'en tiennent qu'à la lettre
d~ .la Charte? Nous ne sommes pas des talm\Î~"
dlStes, maIS m;>us ,~e :somm~ pas non plus.par
tisans, d'une politique fondée sur les principes .
·d'Ignac.e de Loyola..

Nous estimons que Jaquestion .qÙi nous est
SOutllise actuellçmei:~.t présentQ lm cax:actère d'ex-"
trêmegravité.et qu'elle ,met enjeu l'existence'de ,.
l'QrganiClation n des Nations' Unies. Pourqup!'·
refusol}s-nous de prendre'. part aux travaux de
la, conilllission intérimaire? Est-ce. par .elltéte- "
ment, par.' opiniâtreté. ou partalfnudisme? IL,,,
n'(ln·. est n.en. Nous sommes prêts .à' Participer
allX traVaux de telUS les organcs,"à conditioIlque
ceux-ci aient ~té créésconfotniément àla.Charte.
d~s,N'~tions ·•."{Jni~.Ne.nou~dèrnandez .pas:~e~

f sou.te...ntr......•...u.n....•..•..or...g... a....n.•..e. <J..U.1 se.r...a.l.t..•...çr,.é.é.. e...n..VI.. c...1.1..."...tj. ....f.. n..."".,"
f. ':"< .. .. ,. ..•.. ....·..clecetteOharte. .'. . ' .\<-"
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'în,terc'$ting argu!l1en.t,Héscüâ :You accept 0rdy'qui.présfm,te •.un .gran~ .intérêt•....IL a· dit:.• vous·•.
·.th.ose.recornméndatipuswllich.are. to.·your. Iiking,···. .n'acceptez qHe ..·les.·.. recOUllllandations.: qui'YO,tJ!li' ,
.huty()u.,refUfl~,tQ.aéceptthose w~~hYoudis-' pla~ent,et yi:lU~·~è. voule2:~a:; ac~ept~r.èell~' .
like;.'l'hatis. untl'Ûel W~accepfallobligations qui .yQ1Js' déphiisêl1t.: .d'est .ir1exaettP,al"slÛt~<:~~
~n,d"all,. recQmtilendati0llSa.IlclshaII,contiriuéto. des-=1)g~gen1ents què :.'n')tJsavons.contiaët~J" .. :

.',açç~Pt.,th~m~.' .. Qeêa~e·we,tp()k.thçse.obYgatioIlS " -San,:Ftan.dsco~ ••. lrouS'rec(ll1naÏ$ons· ·et,·con.tinue-~'
..•••. ·!lPon.ourselvesa~.~:;m ".~~~ncisc9,.butçmlYtllQse '!pIl$à, retnnl1#tretoutes lés01Jlîga.tièn~;toûtes:.
..... ,o:bliga~1.o,ns.àJl.d· ••·reç6mn1én.c;ii#9~':whicha.ré. hl' "lçs> reçonpnahda,ti9ns;.••·.ppuryu·.q-u'èlles ·SQfe~t,,\~;
,.••à.êçQr4a.9çe ,~tI1' ~h~JettçI'~~~!·t,~e ~IJ,iri~ qf.t!\e ..col1f9rhlef$, à;. g~sptit ~çtà,Jal'tt,re·dëI.aC~~e ,;\\"~
···.·9h;ltt~f.?f\ th~UI1,l~e4(,:W~~o,~~ .•.. :,"Y~;5~aJ:lin.àt".del'()f~al1isa.tiop, .q~S Na.ti~m;7Fnies •.:.:Ma.i$I,iOUS)"
')i0"Wev~r;·~uPPor.tt,hoser~(]0It1~,~ndat1oJ1S.WlUc::~· ri;appro~vCf9~' .p~desrêcpmpta.ndatio~ 'quIw

..... ·viola1:e:,the'Ohartèroftne:U1Û~diNaüons~ ThatcC>li$tituenfqri.ë''\iîolatiop:dè la,·'(Jharte.des.Na.lo ..•.
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Let us now examine the behaviour of those
who reproach us with a partisan manner of ap
proach ta the United Nations.

1 blushed with shame yesterday, during the
discussion of the Spanish question at the meet·
ing of the First Committee, when l heard some
of the speeches justifying the fascist regime and
virtually rejecting the recommendations of the
General Assembly. At that meeting, neither Sir
Hartley Shawcross nor the representative of the
delegation of the United States of America got
up and said: "Enough-we are concerned ,J1ere
with the observance of the Charter of the United
Nations; we are concerned here with observance
of the recommendations of the General Assem
bly." On the contrary, the representative of the
United States delegation defended such speeches.
1 do not know whether any representative of the
Spanish Republicans was present at our meet
ing, but 1 must say that in my capacity as a
representative of one of the Member States of
the United Nations, 1 felt embarrassed, because
we aIl know what we owe to the Spanish people,
who for two years bore alone on their shoulders
the blows of the whole fascist war machine.

And now, after suppOlting a violation of the
General Assembly's recommendations, sorne
people come and giv.e us lectures on our obliga
tions. We stand by ail recommendations that are
in accordance with the spirit of the Charter.

Now let me pass on to the recommendation
itself. The question now before us has a long
history; it is not a question that has cropped up
today. For a number of years, sinee the San
Francisco Conference, where we signed the
Charter of the United Nations, attempts have
been made from aU quarters to undermine, on
one pretext or another, the principle of the
unanimityof the great Powers, that is, the prin
ciple which was a minimum guarantee for the
minority where the defence of their own interests
was concerned.

When we entered the United Nations, we
knew that we were entering an organization
where the majority would he against us; we
knew that the majority was on the side of the
Anglo-Arnerican bloc. Nevertheless, we entered
the United Nations. l shaU say more. The USSR
has one vote, and the Ukraine and Byelorussia
together have two votes. But our State consists
of sixteen republics, three of which-Latvia,
Lithuania and Estonia-were Members of the
League of Nations. They were not admitted. We
reconciled ourselves to that. We wanted co
operation.

But after we had signed the United Nations .
Charter, the very next day, before the ink was
dry, an attack was launched on that Charter.
This could not fail ta alarm aIl the advocates of
the peace and security of nations. This attack
was repeated at each session of the General As
sembly, at each of its meetings. Remember Lon
don. Even in London the question of the re-,
vision of the so-called right of the so-called veto

Et maintenant voyons comment agissent ceux
qui nous reprochent de manquer d'impartialité
à l'égard de l'Organisation des Nations Unies.

Hier, au cours de la discussion. de la ques
tion espagnole à la Première Commission, je
me suis senti rougir de honte lorsque j'ai entendu
certains orateurs justifier le régime fasciste et
désavouer, en fait, les recommandations adoptées
par l'Assemblée générale. Pourtant, ni Sir Hart
ley Shawcross, ni le représentant de la déléga
tion des Etats-Unis d'Amérique n'ont cru devoir
se lever pour déclarer: "Cela suffit, il faut ob
server la Charte de l'Organisation des Nations
Unies, il faut observer les recommandations de
l'Assemblée générale" . Bien au contraire, le
représentant des Etats-Unis a approuvé ces
interventions. Je ne sais pas si un représentant
des républicains espagnols assistait à là séance,
mais je dois dire qu'en ma qualité de représen
tant d'un Etat Membre de l'Organisation des
Nations Unies je me sentais mal à l'aise en
pensant à tout ce que nous devons au peuple
espagnol qui, pendant deux ans, a résisté, seul,
aux coups que lui portait la machine de guerre
fasciste.

Et c'est après nous avoir fait assister à une
violation si flagrante des recommandations que
certains veulent nous donner des leçons et nous
faire des cours au sujet des obligations qui nous
incombent. Nous observons les recommanda
tions, mais seulement dans la mesure où elles
sont conformes à l'esprit de la Charte.

Pelmettez-moi maintenant de passer à la
recommandation elle-même. La question qui
nous est actuellement soumise a déjà un long
passé; elle ne date pas d'aujourd'hui. Au cours
des années qui ont suivi la signature de la Charte
de l'Organisation des Nations Unies à San
Francisco, on a commencé de tous côtés et sous
des prétextes divers, à saper le principe de
l'unanimité des grandes Puissances, c'est·à-dire
le principe qui constitue la garantie minimum
que l'on puisse accorder à la minorité pour la
défense de ses intérêts.

En entrant dans l'Organisation des Nations
Unies, nous savions que nous allions faire partie
d'un organisme dont la majorité serait contre
nous. Nous savions que la majorité était du
côté du bloc anglo-américain. Et pourtant nous
y sommes entrés. Je dirais plus: l'URSS ne
dispose que d'une seule voix, l'Ukraine et la
Biélorussie ne disposent ensemble que de deux.
voix. Or, notre Etat se compose de seize
républiques dont trois avaient d'ailleurs été
Membres de la Société des Nations, à savoir la
Latvie, la Lithuanie et l'Estonie. Pourtant, on
ne les a pas admises. Nous en avons pris notre .
patti. Nous étions désireux de coopérer.

Mais le lendemain même du jour où nous
avions signé la Charte de l'Organisation des Na
tions Unies, alors que l'encre de nos signatures
n'était pas encore sèche, on déclenchait une at
taque contre cette Charte, ce qui ne pouvait
manquer de susciter de l'inquiétude parmi tous
les partisans de la paix et de la sécurité des
peuples. Cette attaque fut répétée lors de chaque
session, lors de chaque séance de l'Assemblée



Ce que nous craignons de pire, et qui nous
avait obligés précédemment à voter contrc la
proposition, a été confirmé, notatmp,ent à la mite
des déclarations faites par Sir Hartley Shaw~
et par M. Evatt. Ceux-ci ont déclm:é ouverte
ment que le Conseil de sécurité se trouvait en
état de paralysie et que par conséquent il fallait
se passer de lui et soumettre à l'AssemblEe
toutes ~es questions qui relèvent de la compétente
du Conseil de sécurité. Voilà où en sont les
choses. Il va de soi qu'il est, inexact de poser la
question de cette manière et'qu'en le faisant on',
révèle un procédé qui consiste à créer tout
d'abord un rideau de fu,mée en .Frétendant. que
I~Oqanisation des Nations Unies, '.que l~ConSei!
de sécuricé sont atteints de paralysie. Mais quelle
en serait la cause, à suppo$er que l'on. pui~
parler de paralysie dans les travaux du ConSeil
de sécurité? Si l'Organisation/des Nations Unie$
est· atteinte. de paralysie, c'est parce. que ta
Charte. ~t l'objet d'attaq1i~s ~cessantes, c'est·"
parce qu'eUe fait l'objet de violations quotidieI1~( ,
nes.e.n .• ce qui fOIlcerne lesp.e.!its pays, les p.euo.••.· .,1

pIes des ·colomes et les questions de structure. .;
Si l'Organisation des Nations Unies est ,atteinte ,,1
de paralysie, c'est - je le diraifranchement etq~•.:.. r,
verternent.-. parce qu'un ou deux Etats s'effor· .
cent d~ faire. de'.· l'Organisation .. des Nations
Unies. un instI;umentde leur politique étrangère.. c

Lors: de· la 'première séance de }'.AsseIl1bl~e
générale, .la délégation uktainiennea cléc1arê<
qu'elle .craignaitql.le .cetteconunissionintéri· "
ma.iren,esetraIl9fonn~t. en une f1JiaIe (itl,,Ré:
pàrtemenf. d'Et~t desEta~-'Uriisd'Amér1qt1e ... l
Après 'avoir eiltendu.toute une $érie·de~ê~~~

816 1$ Nove-;"btr
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. . . i
'~as.d;, Then l.ast f)'ear~ dm~vt,ie secondg6l&a1c. Souvenez-vous de Londre!. A Londitsl
part of the fust se$$ion of the Gertcnù ABsemblYt . on avait déjà soulevé la. qUfStiOn de la. ré_l
Cuba subthitted a proposaI to rcvise· Article 27. du dH>it dit de prétendu veto. L'année demi~!
Subsequently, AustJ:aJitl ~ubmitted a proposal to pendant 11\, deuxième partie de la première tes. 0 ;1

caIl a conference. Wc \Vere finnly opposed to sic·,. c;l.e l'~embJéc généra1~ Cuba. a présent6
this. Nevertheless, Australia. tried to fuid some une rêsolution visant à reconsidérer les terme3 de
!dnd ofconstitutional fonnula. 1'.Arqcle 27. Puia l'Australie a prop0s6 de con.

Voqllet une fJJnf&ence. Nous BOUS SOtnnlC3
fermement opposés à cette proposition~ Néan
moins l'Australie s'est efforcée de trouver, tant
bien que mal, une f~nnu1e constitutionnelle.

Que se passe-t-il à '\~eure actuelle? Apm
tCiUtes~ tentatives, ct so»s prét~~e de nécessit&
techniques ....l d'aindiorations dans le fonctiowie.
ment de notre Orgcmisation, on cherche pour
ainsi cliœ incidemmexlt à modifier la Charte.
Mais par quoi se sont trad~tes.tes améliorationa
dans le fonctionnen'lC'nt de l'Organisation des
Nations 'lTmêll? l'al' uue divi'Jion de ct.'tte Organî.
satiGn en deux parties. Six E~ts n'ont pas adh&é
à la co~on intérimaire. Tel est donc J~
premiœ- résultnt de cette "amélioration" tech.
nique apportée au fonctionncmeI\t de l'Organi~ 0

sation des Nations Unies. .
Je voua demande d'y réfléchir, de ne pas vous

contenter des paroles prononcées ici parM, j

Dulles avec calmes. voÎ1;e avec onction. M. Dulles
a tout masqué d'un voile de félicité et d'innQl
cence. Mais ses pensées ont été imp:udemment
révélées par.Sir Hardey Shawcross et par M.
Evatt, qui ont mis les points. sur les i.

......

What is happen'ing DOW? Aiter aU the en
dea.voUfS, an attempt is bclng made to alter the
Charter under the pretence Qf technical necessity,
so to say incidentaIly, undet the prètence of
improving the functioning of the apparatus of
the Ol'ganization. But what is the outcome of
this improvcment of the apparatus?The out
come is that the O~anizationof United Nations
is noW split iuto two parts. Six StlJ,tes have not
joined this interim commîttee. That Ùi the first
result of the technica). ccimprove:ment" of the
functioning of the United Nations apparatus.

1 beg you to think this over, and !lot be.satis
fied merely with what Mr. Dulles said very
C111nùy and-I shouldsay-'Very unctuously.
Mr. Dulles concealed aIl this under .a vtil of
well-beingand innoce.nce. What was in Mr.
Dulles' mind, howev~, was inadvertently rc
vealed by Sir Hartley Shawcross and Mr. Evatt,
who dotted aIl the i's. •

AU our worst fears, which J:tlld hitherto obliged
us to vote against this proposaI, were confirmed,
cspecially after the speeches oISir Hartley Shaw"
cross and Mr. Evatt. They both declared frankly

. that the Security Couneil was in a state of pa.
ralysis and that, therefore we should by-pass the
Security Couneil and 'submit aIl questions which
should go before the Security Counal to the
General Assembly. That is how the matter ap
pears now,. It is obvious that this way of putting
the. question is incorrect. It reveals the plan,
which consÎsts in first creating asmoke screen
about the paralysis of. the United Nations, about
theparalysis of the Security Council. But what
is the reason fol' theparalysis in the Security
Council's work, if one mày speak of paralysis of
the work' of the Security' Couneil? The reason for
the paralysis of. the United Nations is that at-

, tacks are. constantly being made on the. Charter,
. that the United. Nàtions Charter, with regard
to the smallPowers and colonial peoples auJ
WÏth regard to stnlcture,. is being violated dany.
The reason for .thepàralysis of the United Na
tions-Iam speaking frankly and sincere1y-is
that oneOI"two Stat~flre trying to .1nake the
United Nations .aIl instrument Gftheir foreign
polie}'.>. •

_!fi4-,~_T-"""',-t, ,. - ',.-.------- 'W"- - --,,~

Hundred'Qri'd _'e"enth Plenary Me.tlng

'. • i.Attl1e~rstmeeting ofthe General AsseIllQly~
th~'Ukrà~an deleg(l~onsaidWat it feàreâ lest

,. this. inter4n. c0mmitte~ •.shouldbecom.e.~· branch
ofthéState :g~p~~entof t~e p-nited Statesôf
.t\nleriqa./Unfom:tlr.~telYiàft~r2:'Wholeserie$.. of .
sll~~çn~ thel114'aï,niao delegationisobliged tô

Wèt\';""-,"j(-":'''b''''-C''··'t''j.'",--,;"p',''tYtzf:t'·, i:j ··Ô""·'"'À"'ri'.(àl'~,..l.i'''~



,c~\"2n.may vote.andadoptany dccision youlike•.
\lt·thlnk of tomorrow. 'Palitical1eaders cannat·

"'.\_ '-',' -c "'," .. :- ','".... .- .. - ........ ', ,""

· ,';We have been told herethat there is a law of
·equilibri~ and compensation, BSit was called
by Ml'. Dulles•. 1 shall tell Mr. Dulles frankly
that it is not a law of.equillbrium nol' a law of
compensation; it is a law of disor~anization of
the United Nations. ' _

-.'

You have a majoritybere. You can adopt any
decision you like. We opposed this decisionright
up to .the îast minute,· and weoppt)se .it .here,

·bdng fully .aware of theenormous respù.:'J.Sibility
which our decision involves. Whell'Wesigned

,the Ch..tter in San F,rancisco, we knew that the
Charterimposedupon lIscert"m obligations,
serious obligations. We a]so kne.., that iteruiured
~~rtmn 1tÙI1imum rights for us.· .
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snal'1taïn tlle wne attitude as before. Wc arc tions à ce ..ujet, la dBégation ukrainienne tIC voit
told that it is truc, thnt it is Il. subsidiary organ. mnlhetm:useD1 'nt dans IJobligation de rester sur
But' what kind of subsidiary organ is it, if it sets positioll.S. On noUl dit, il·est vrai, qu'il a'agit
bas the functions of the Gen.cnù ~cmbly 1» d'un organe subsidiaire. Mais qu'est..c:e donc que
sides having ~e right to encroach on the f1.Ul~- cet organesubsidiaire qui est investi des fonctio1}.lS
tians of the Sec:urity Councll? Why? Bec:ausc It de l'Assemblée g~énlle et quiJ en out:c~ a le
wlllbc sufficient to npply Article 12 for the droit· dJempi6ter sur les attributions du Col1$CÏ1
Security Counc1l, where the ~Anglo-Amerlcan de ~curité? Pourquoi? Paree qu'il suffit de faire
bloc has a majorlty, to decide to trnnsfer a usage de l'Article 12 de la Chat.'ie pour que le
qUc.'ltion to the "Little AssemblyU or the interlm Conseil de sécurit~ où le bloc anglo-américain
cosnmittee, and thesc questions will autolrnatically dispose de la majorité, puisse décl.der de renvoyer
be transfen'cd thcre and it will be the higher une question à la uPetiteAssemblée" Ol' à la. tom..
authority. This so-called interim comDÜttee will mission intérimaire, qui en seraient automatiq~-e..
Qe above the Security Couneil. That is the sun.. ment saisies et constitueraient l'autorité su~."
~tance of this matter. rieure dans ce domaine. Cette commission, <:üte

intérimaire, se trouv~t plac:é~ au.-àessus du,
Conseil de sécu.rité. Voilà.queUe serait la situa..
tionréelle.

What kind of a subsidiary organ is it, if it Qu'est-ce donc cet organe subsidiaire qui sièoo
sneets al! the year aro'tl11d) whereas the General gerait durant l)~nnée entière) alors que 1:Assem
Assembly meets only fOl' a month and a. haU? blée générale ne se réwût que pendant un mois
Will it not tum out) on the conn'ary) that the et demi? L'Assemblêc générale ne deviendrait..
General Astlembly will become a subsidiary al'- elle 'Pas au contrair~ l'organe subsidiaire de te
gan of this permanently sitting "Long Parlia- "Long Parlement" siégeant en permanence et'
mentu) such as the Olle we know from the history semblable à celui qu'a connu l'histoire d'Angle..
of England? . terrè?

Because of these cOl"4SÎderations, wc cannat re.. Dans ces conditions, nous' ne pouvons consi..
gard this institution as a subsidiary organ. More- dérer cette coxrunission comme un organesub
ova, imagine for a moment that in some cooo- sidiaire. Imaginez pour un instànt que dans un
tl)', awing ta the fact that there were group.'3 certain pays, OÙ les group~ents et':tes partis po
and pplitica1 parties in Parliament paralyzing litiques se paral~nt mutucllement au sdn du
cach ather, one of the deputies subDÜtted a prel. Parlement, l'un des députés fasse la propomtion
pom. to set up a subsidiary organ cOl.tSisting of as suivante: créons un organe composé d'un nom
many altemate deputies as there were dectoral bre de députés adjoints égal à celui des circons
districts and to call it a subsidiary organ. lam criptions électorales et appelovs..,le organe sub
convinced that such a proposaI would he ridi· sidiaire. Je suis convaincu qu'üne tel1eproposi
culed and its author probably subjected to a tion serait accueillie par des raillerlèS et que son
psychiatrie examination. But here, where we are' auteur serait souDÜsà un examen psychiatrique.
dealing with a more complicated matter, whel'e Mais dans notre cas, et alors que, nous somme;
there is a clash of interests not of'individual en présence d'une situation bien pius complexe
groups of the population but ~f whole States, it 1 où se heurtent non seulement les intérêts des cU-
.~ .. light-heartedly decided to establish such an vers groupes èle populations, mais aussi les inté-
organ of representatives of all States and that it rêts des Etats, on croit pouvoir décider à la
is sufficient merely to caU it a subsidiary organ. légère de créer cet organe, composé de représen; .

tants de tous les Etats, en se bornant à luidonner
le nom d'organe subsidiaire. .

Oh a dit ici qu'il eristait une loi d'équilibre
et une loi de compensation,. ,pour empl9yer les
termes de M. ;Dulles. Je répCJndrai sans ambages
àM. Dulles qu~i1 ne s'agit ni. d'unt loi d'équilibre
ni"d'une loi de compensation, mais bien <l'une
loi de désorganisation appliquée à rOrganisatinn
des. Nations Unies.

Vous disposez ici de la majorité..Vous pouv~
prendre telle déêision qui voûsplaira. Qiiantà
nous, nous avons lutté jusqu'à l~ der,nîère m,i
n~teet nqus luttons.~,ncore contre· cett~ déc4ion,
car nom: somnles conscientsdesÎDmlenses reS
ponsabilités .qui en résulteraient.Lorsquta. San..
Fr.ancisco nous avonS. signé .la .Charte de l'Or
;ganisation des Nations Unies,. nouss~vionsque
cettrI Charte nous. împosait desob~~ation$) de
graves obligationS; màis: nous·savions. au~
qu'ellènous.~urait 'tout au moitis certains
droits. . .,

'Vous pouvez \roter et prendrel~ êMêisiôilqui
lfOUS·· plaira, .rtlâÏS. 'p~!l~ aU· ·lendeiilalin.: ~es'
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Mter .last year's fallure to invade and occup-y
the reserved field of the unanimity rule, an at
tempt is being mad~ to' enter this field from all .
sides br means of the "Little Assembly"
manœuvre.

live oul)' {Qr todny; poUtlcallcadet'S s.'lould~
Joolç to. the future. The majority is not nlways
right. GaIUee wn.!S right,l~ot the adhcrents of the
Ptolemaic system who judged him. The League
of NntiODB \Vas not right when wc pointcd out
that Gennan Fascism was preptUing for war and
whcn wc spok~ oftllc indivisibUity of peace,
whUe the League of Nations thought tllat it
could tum Fascist aggression towards tl'.c East.
It \Vas wc who werc right although wc were then
a minonty. Wc could 'give you a great number
of simiIar instances. Bclore you dccide this ques..
tion, 1 appeal to you ta tbink of the conse
quences.

The PRESIDENT:
tive of Yugoslavia.

Mr•. BEBLER (Yugoslavia) (tran.slatcd trom
Fr~tJch): Sa mnch has alrcady been said about
the proNCln of the uLittle Assembly" that 1 shaIl
confine myself to a very few remarks.

Last y~ we Witnessed a direct attack on
Article 27 of the Charter, that is to sayon the
ruIe of the unanimity of the great Powcrs. This
year we are witriessing a sort of infiltration
manœuvre. 1 call it Cèinfiltration" because it con
cems a field which is governed by Article 27,
tbat is to ,say the unanimity n.le, and in which
the majority cannot simply impose its will.

hommes PQlitiqu~ ne peuvent se contenter de
vivre; au jour le jour; ils doivent songer au len.
demain. La majorit6 n'a pas toujours raison.
C'était Galilée qui avait raison et non pas c~
qui l'ont jugé et qui étair.ntpa.~du systèJne
de Ptol~~e. Cc n'est pas la Socl6té des Nations, :
qtd avait raison lorsque nous disions que le fas- <j

cisme allemand sc préparait à la guerre et lors.
, que nous parlions du caractèI'c indivisible de la
paix, tandis que la Société des Nations pCll$lÙt
pouvoir d~oumer l'agression fasciste vers l'Es~
C'était nous qui avions raison, bien que nom
fussions la minorité. Nous pourrions vous pre.
senter de très nombreux exemples de cet ordre.
Avant que vous ne .preniez votre décision, je
vous demande de penser aux conséquences.

l call upon the representa- Le PRÉSIDENT (traduit de fangl(lis): La pa.
raIe est au :-eprésentant de la YougoSlavie.

M. BEBLER (Yougoslavje): On a déjà dit
tant de choaes sur le problème de la uPetitë
Assemblée", que je me bornerai simplement à
quelques remarques. ' .

Nous avons ét6 témoins, l'année passée, d'une
attaque dirticte contre l'Article 27 de la Chatte,
c'est-à-dire contre la règle de l'unanimité des
grandes Pui.c:sances. Cette année, nous sommes
témoins d'une sorte de manœuvre d'infiltration.
Je l'appelle uinfiltration" car il s'agit là d'un,
domaine où règne la règle de l'Article 27, c'esf..
à-dire la règle de runanimjté et où la majorité
ne peut imposer simplement sa volonté.

N'ayatlt pu réussir l'année dernière dans la,
tentative d'invasion et d'occupation de ce d()oo
maine réservé qu'est la règle de l'unanimité, ou
essaie d'entrer dans ce domaine de tous c8tést
au moyen de la manœuvre de la "Petite Assem·

. • blée".
An attempt is being made to enter .. this field On essaie d'entrer dans ce champ où règne la .

which ls governed by the unanimity rule~ arder règle d'unanimité, pour en soustraire, ici et là, ;
to ta!:~ from it,'here and there, questions which des .questiol.ls qui pourraient~ qui devraiept être
couid, and should, be settled br the Sc,::urity réglées pàr le Conseil de sécurité, et Pon tente,
Council, and to occupy by'm~ans of the "Little au moyen de la "Petite Assemblée", 'd'occuper
,Assembly" certain portions of the territory' of certains morceaux du territoire de cet ennemi "
that terrible enemy, Artic1~ 27. terrible qu'est'la règle detArticle 27.

At first" there was an attempt in the First Com- On a tout d;abord essayé, à· Ih>remière Corn·
mittee to convince the tepres(,Jltatives that th:e mission, de convaincre les' représentants que la
proposed reform was quite in conformity withréforme proposée était parfaitemtmt conforme à

. the Charter., l have the impression that in to- la Charte.. J'ai l'impression que dans la discus'
dais discussion very little has been said about'the sion d'aujourd'hui'. on a .tr~s. peu .• parlé de .la,·
legality of the proposed reform. ,Vague attemPts légalité de la réforme envisagée. Onestlioctj.~

ta pl"Ove the contrary of whatwas quite dear to peu de ce terrain assez.vague où il fallait dé
aIl the representatives have been aband6ned•.An. montret:.le. cOl~traire •.de. Ce qui est parfaite~e'bt
attempt has been made to çonvincè<us by politi~ clair pour tous les représentants. On a essaye d~ ;
calargu.ments•.. The'majorityprinciple has beennous convaincre.Par, des raisons politiques.. Ona; •.•
spoken of as a democratic principle". as a'· funda:.parlé dll principe d~ la majorité•comme.d'un. :
m~ntal principleof democracy,in ~.î1attempt ta . prinrlpe ~Mmtlèratiqtte, comme d'un; principe .
convey that the majorityis .always. d~l1ocratic. f~ndarnental clela démocratie; cherchantà faite'

entendrepar ..·là.:que .lamajorité •.. est· tOU.jou~i
. . . '.' ,démocratique., :.'. ',",

Yo.uknow, .. however,.. thàtfor. ~x~-n1'1f.,··•• the.. . V'ou~.sa.vez .cependa.ntque,parexell'lPlell~"
n1ajÇ>rityoLtheGernan'peoplefol1o~ed Hitler;l.tllajorité9upeup'è.a1lemanda suivi:lIit1~~: '

·Ar.fatt~Pthasbeenlîlade~o persuad,eus~~t ••• ·1..Onac~~rPhéà.nouSfaire'çrQitè;qUeJ~'irta!o"
.,.the majority!hasamq11,ppoly of'WÎSd()m~. thatthe···. rité'ale mOllo'pole cle.lasa.g~sse,qûe.la maj~~b~

~~iIoi ....~j1··~4--··"i--'I-~.;."":: ..........~,~, .. ,.~.,.:._," ..":.,.,,_,",,.. _\u ...:,_,.~ù",,,-~,,,,,,:_:,'_·' - ., --,<' .. ,- '' ... : ' ,",', - ......" ":
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" ~"('Themissîoi\ alwàys h~d thé ènmityof the
:jn;Engllôhin ilie,original. .' . ." . ....

.Anôther argument which has frequently heen
advanced, is that of the paralysis of t.he Seèurity
Councll. In the First Committee, Mr. Dulles
drew a. physiological c(>Illparison with the two
anns, of a' body~ •one of which has' to do more
work if the other is weak orparalyzed:

Take the Greek question again. The Security
Council'has been dealing wïtli it for ~ore than a
year. It hasnot taken any decision. The Assem·
bly, on.• theother' hanà, adopted a I"èSD.1ution•.
Do yôuthînk that that Jl1ajonty resolution is a

.. solution of the Greek ptoblem.? .' Do you,seliously
think ~at the: Greek question will !lencet:orward
disappeaû .
'.·Take à look atthenewspapers.lj'.very.da.yyou

willsee frçm theAnierlcaIlp'ap~'S t.haitheGreek
quêStionstill exms~· that it drags on,)lliat it i.e;
ge,tting worse. This is what the New York Times

s.~dyestcrday: ... '. .••.. . '. . '...'.' '... /
'.'-"At the,same titne.~atiQnalistfeelingspaYé

'...' been"hurt by t~eiIlterference~erent in: the
•.•••.•.. ,tnission~sactivities~ .' Th~te have'been:mutter
' ••• ings frOID the RigJ;!tabout. insults f:onational
,rh()nour,.~d .Sl}ggestions.th~t'theDûssion .• does
':l1otrealIY'ran~to end~ficivilwar,b~tm.etely ,

wants to stir theflames. '. " ..' ..•..'. ,
.> .... ,' - ' ..•'-'. ," .... '.. ' ,', ' :.. ;' ... ' .. l ":-,,\"'<, "', ""-A

-
o mejority 18 the exp~on of what Ïl.wisest and exprime ce que.~peuples ont de pl.ps eagc, d'c

most intelligent in the people. plus intelligent. / '
1 CQuld give you as mnny cxamples as you dn pourrait donner 2'utaIit d'cx~ples- qu'on

could wishfor but l want to confine 1l\yself to peut en désirer. Mais Je veux me
Y

borner à un
âne, whieh concerns my country. 1wish to speak seul, à celui qui touche à mon pays. Je veux
of .'the Greek' caae, the Greck question, as we parler du cas de la Grèce, de la question grecque,
have callcd it in the First Committee and during' co?~e nous l'avons app'elée à laP~~e Com..
the Assembly's plenary meetings. 1lUSSlonet au cours des séances plénières de

}'Assemblée.
(iThere is a case that was clear to everyone. It Voilà un cas qui. était clair pour tout le.

concemcd anned intervention in a small country. monde. n s'agit d'une interve,nticn armée danS
Well, the majority decided that it was wise to \lU petit pays•.Eh bien, la majorité a décidé qu'il
aillow.that intervention to continue and to accuse était sage depcrmettre la continuation de cette
the neighbours of that littie country whiçh was intervention et d'accuser les 'voisins de ce petit
the vicôm of that foreign inter"ention~ pays victime de ~~tte intttvcnticm étrangère.

That was the majority decision. 'Vasit a wise L~ majorité en a décidé ainsi. Cette décision
decision? Was it a democratic c{ecision? Was it était-elle sàge? Cette décision était-elle d6nô:'
an ~tl:ùcal decision? 1 ask Sir Hattley Shawcross cratique? Cett~ décision était-elle morale, pour
who spoke today of the ethics of the IP:ajority. me réféRr à Sir Hartley Shawcross qtÙ ap~lé

auJourd'hui de la moralité de la majorité? •
Coming out f :om tho..~ awfuI discussions in En sortant de ces terribles discussions de fa )?re..

the First Committee, 1 met in the ~onidors a mière Co1lUllission, j'ai rencontré, dans les WU"
representative of the majority who's'aid to me: loir; un représentant de la majo!iié quim~ dit:'
!IWhy did you take sa mud! trouble ta try and "Pourquoi vous êtes-vous donné tant de peine
convince us? We were aIready convinceC;1. We pour essayer de nous convaincre? Nous étionS'
knew that yoù were right, but we votèd aga.im.t convaincus d'avance. Nous savions que vo1J.Sl
you for other l'casons." Another representative aviez raison, mais .nous avons voté contre vous .
of the majority- who is llere in this hall- said pour d'autres raisons." Un autre representant
te:> me recentIy, in conn~on wi~ another qUe&- delamajorité~présentdanscettesalle-àpj:o..
tion bîtterly. debated in the First Committee: pos d'une autre question âprement débattue- à:
"You have the arguments, we bave the vot~." la Pr~èreCommission, m'a dit un de tes der..
1'hete you' have the :majorlty's ethïcs" wisdom , Diera jours:' "Vous avez les arguments,' .tioua

, and democIjltic spirit. . 'avons les votes~" Voilà lf\morale, la.sa~e,

l'esprit démoe1"cltique de la majorité•
On a surtout avaqcé un autre argUment: celui·

de la par~ysie du Conseil de sécurité. M. :Dulles, '
à la Pretnière Conuni~on, a fait une compa
raisDn physiologique entre les deux tiraS d'un
corps,dont l'un doit faire plus.dè travrm ~ l~autre
èst faible ou. paralysé. . "

.prenez encOre la question grecque. Le Conseil
desécurlté s'est occupé de celle-çi depuis un an.
D n'a prlsaucune tiécision. L'.Ass~blé~eIle,

a adopté une résoIut1ôn.. CroyeZ·-vaus.que cette
résolùtion. de la majorité ·est une solution du pro
blème, fre~?Croyez-vousséiieusetneD.t' ·qua la
·questiôn grecque va désormais dÏSparaitre?

, • Lisez un peU îêS joUinawt~Toù~'lesjourn Y(l~:
·verrez J;!il!1S IèSjournauxamériç~ que~!lg~
ti~ngreéque. denlt~ure, .'Ju'elle ·tf~e;qu:e11e

·s'ag~ye•.Voilà· ce que dit le /VIJ7IJ,YorkT,mes'
d'hier:' .

"~nm.ÇJnç:tertlps,l'ingér~ce-dans les al..
faiI:es natio,nales, .qui·.provient· de ·lanature
mêtne desti'~vaux de 'la.mission,.a frOissé
l~ss,entimeil.tsnationalistes., Ladrbite a vague

. ment "pa,rlé'd'inSuItes.à. .l'honneur national,
'Ü1Sinùant que le but de lanûssion n~estpas
.'VI'aÏIn@t,l1emettre fin à. la guerre civile, mais

.. sÏJ:Ilpleroentcl~attls~l" .celle-cl1.';.'. . '

.Speà!d.ngof·1\!If. ])wigll~P.(}Pswold's,I.nÎs- ···Parlantdelafut.~onde M..Dr.JightP.; ans..
$lo;n,the'Samepaper .saidin ~e s~earticle; Wold, le même. jqwnaJ, dans le mêm~~cle,dit

;çequisuit= ...' •..' . . ..... . ...
· . ,ccLami<JSio~ ato~joursetià dos ,~'exttême

· .IErian~lai~d~l·()rtgÎli2.1."
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Voici commen~ s'exprime la.pr~e américaine,'
parlant ouvertement-.il s,àgit du plus grand
journal du pays où. nous résidons et où nousnous
réunissons. Je cite le New York Times du ;fO
octobre: .
. "Les miliemc .américains bien infonnés re-

connaissent que les Etats-J.jnis ont laissé jus
qu'ici la responSa.bilité de la' décision sur la
Palestine en grand,e partie aux différeilts paYS. .
Les Etats-Unisdrlt très nettement laissé CIl"
tendre' qu'ils attachent la plus grande Îml,:)()l'- ,
tan:c~ à l'adoption de leurs résolutions tendant ,!

à la création de la "Petite Assemblée" et·~ la
. norx:ûnatibn d'une commission. d'enquête 5111'

les incidents de frontièreSutvenus .dans les
Balkans, mais qu'ilsestiinent que la dédsiotl
conCe'tnant la. Palesti;nedoitêtre une décisid!l .~
des Nations Unies 1?lut6tq.u'une décision des 0

.Etats..UnisV' ' .~ .

IEn anglais dans l'animal';,

.,
la' NQven'lber 1947,

o

gauche-les comm~t~. EUe tf'est m~e- 0

nant attiré l'anhnœitl5 d'une graIlde partie <lu"
milieu de& aff~ en particulier cette frac- .
tion si prospère de la société grecque, lesim. "
portatem:s~ et de IJ.\ plu~ de l'extrame

.droite, fanatiquement royaliste ct nationa.,
Iiste'l.~'

Vous vovez donc là. un peuple entier, de ~
gauche à ln droite, qui ("~t contre l'intèrvention
étrangère. Et l'intervention est là, malgré votre
résolution. Votre résolution n'~ rien changéd~
la situaûon de la Grèce~ dans le sens d'une amé- 0

liQI'ation. E;Ue n'~ f;lit que l'empirer. Q

J'iÙ déjà citÇ à la Première Qgmmission le fait
que, sit8t votre résolution prise, une avalanche
de condamnations à mort contre des démocrates
grecs en a. été la première conséquence. Je {éli.,
cite la majorité de cette sagesse, oe cet esprit
démo~tique, de la vérité qu'elle a trouvée; je "
la félicite des conséquences que nous avons pu
prévoir et que nous avons prévues..

120
"

Hu,ndf,d and .'evtnth .PhlncIly, M.eUq

o~c L~t:- the Comm~. :&,o'W',jt bas
won the erinuty of, much of theb~~ cam..
munity, particularly mat mœt prQ5~usneg
ment of the G:reek. ~ciety, the,Stnpo~~ And
of mœt of,the mtenscly Royalist and nationalist
e.W'~ lUght.U1

50 1'ou ~ea. whole people, from Le!t to Right,
which is against foreign interventiQn. And the
intervention is there despitç your resolution. Your
resolutio~ hil,.S not·donc anytlùng to improve the
Grcek situation', It has only made it worse.

• , c

1. have aIready mention,~ in the .li'irst\C~..
mittee ..the faet that, ~ saon.1\& yo~ resolution
was adopted; the immediate cOIl$equence was an
avalanche ofdeath Ilentepces against Greek demo"
crats. 1 congratulate the majority On the;. wis
dom, the democ,ratic spirit, the truth.whlch it
basfound; l congratulate it on the consequences
wMch we could have foreseen, and which we did
{oresee. .

But, Juter tbat, do not come and tell us th.at Mais, apr~ cela, ne venez pas' nous dire que
the majority 1CaD, d~ somethinggoQd when lts la majorité peut faire quelque chose' debou'
spiritis not good,when its spirit is not deInO'" quand son: esprit n'e&t pas oon, quand son esprit
c,ratic, when ~ts spirit is not peace-Ioving, when IÙ,~ pas démocratique, quand son 'eSpri~ n'est
it ~. not; the spùit. ofhumanity, when itis only pa',i pacifique, quand il,n'est pas l'esprit de l'hu.
the spirit of a great and powerIul country to . mani.té, quand il est seulement l'esprit d'un
whiéh p~,cular histoticalconçUtions have given grand et puissant pays, auquel des conditions
a majority;in, aU th~ orgam; of the United Na· historiques particulières ont donné la majorité '
tions -. iu tJ.te Genetal Assembly,.in th~ Secttrity dans tous les org~es de l'Organisation des Na.
CounciI, ip. the EconoIPic anêl Soci~ CounciI, tians Unies-' à l'Assemblée généraIe, au Conseil
everyw;here. )3ec::ause, of tbat spirit, .aU YOUi' de- de sécurité, au Conseil économique et social,
cisions are of no avait agmnst historlcal d~ve1o~ partout. A cause de cet esprit, toutes vos déci·
mep.t; that majority makes an the organs of,the siOI1$ ne sont rien. contre le développement bis
Vnited Nations powerless. torique; cette majorité rend impuissants tous les

or{i<!11es de l'Organisation des Nations Unies.
Gentlemen, you are going round ma vicious Messieurs, vous tournez dans un, cercle vicieux.

circle. Historical (;onditions.!.. nameIy, a ·certa.in Le.q conditions hio;hriques '..- à savoir une, certaine
economic dependènce of small countries on a dépendance économique des petits pays à l'égard
' urge COW1tI'Y which isrich and powerful- give d'un grand pays riche et puissant - donnent à '
tbàt country, a. majority 'here; that majority ce pays la majorité ici;, cette-majorité vote d,~
aàoptS re5lJlutions which answer to the wishes of rlsolutions' confonnes au désir de ·cepays plPs
that powerft11 country, thusincreasing' its own sant, aggravant pat là sa propre dépendance de C

depend~ce on thatgreat cOWltry.· You have the ce grand pays. Vous avez le'cbohc:: es-sayer de
choice of trying toc, get out of this. viciouscircle sortir de. ce cer.cIe vicieux ou y r~~. a

or of reimûning ID it.
This is the sortofthîng the American press

says, .spe!lkin.g, frankIy. 1 refer to thegreatest
~ewspapeJ;' in the country where wC' are staying
and wpere wè meet. 1 quote from the"N~w York
Ximes of200et9bet: . .

. •"UnIted.. States sourcesacknowledged ,thàt
thus far the Upited States had mostly.left the
deciSion on Palestine ta the· in,dividual· coun-

,tries. The United.States ha!J made itvery plain .
'1:hatit attaches thè greatestiInponance toac·

:"ceptanceofiœ ,resolutions: for ,·the •• cre"+ion of
. the .'Little .,Assembly' and 'a Balkan: .t'rontier

C0mînission, but. feek. )that the decisi9n on,
PalestirteshouId be'a United Nations decision
ratherthal1 aUnitefl Stâ.t~·.deèision,itwas

. ·sâid,.'~ .
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There is therefore this difference between sorne
solutions and others: There are decisions which
the New York press caUs United Nations deci
sions and others which it caUs United States de
cisions. Today you have the choice on one of the
basic questions for the future of our Organiza
tion. If you want a United States decision, vote
for the "Little Assembly". If you want a United
Nations decision, reject it.

The PRESIDENT: l calI upon the representa
tive of the Netherlands.

Ml'. SASSEN (Netherlands): My delegation
does not wish to repeat what the Netherlands
representative said in the First Committee/ or
what has been sa ably explained in this Assembly
by the representatives of the United States, Aus
tralia, the United Kingdom, Pakistan and
France, as to the legality and advisability of the
establishment of this interim committee.

It has alre,ady been recorded that the Nether
lands delegation in 194\ held the view that the
creation of such a subsidiary organ was both
constitutionally possible and politically advisable.
In 1945, however, many other delegations felt
that, at that stage, before one had had any ex
perience with the proceedings of either the Gen
eral Assembly or the Security Council, it was too
carly to set up such an organ. As a consequence,
we foresaw that wc could not obtain a majority,
and that was our only rcason for withdrawing
the proposaI. We did not, and we do not, take
the ,;,iew that the proposaI was premature two
years ago, and there is no question at aJl of our
withdrawal of this idea because we were con
vinced it was in contravention of the Charter.

With reference to what the representative of
the USSR said this afternoon, 1 do not lmow
whether, in the meantime - that is to say sinee
1945 - sorne delegations became less intelligent
or other members grew more intelligent. At any
rate, wc remain, in this respect, on the same leve1
of intelligence. Wc had, and we have, no other
l'eason to support the establishment of such a
subsidiary organ than to equip the General As
sembly as adequately as possible for the perform.
ance of its duties and functions. We cannot see
how a better equipped General Assembly might
endanger· the position of the Security Council
or do harm to this Council's prestige. If one
assumes that, one assumes also, by implication,
that lack of unanimity in the future will continue
to hamper this Council's work. It is, however,
not the General Assembly, nor an interim com
mittee, which has, or will have the power to
destroy unanimity in the Security Couneil. That
power is exc1usively in the hands of those who
have the so-called right of veto.

1 See document A/C.1;SR.78.

Cette différence existe donc entre certaines so
lutions et certaines autres: il y a des décisions
que la presse qui paraît sous nos yeux appelle
des décisions des Nations Unies et d'autres
qu'elle appelle des décisions des Etats-Unis. Au
jourd'hui, vous avez le choix à propos de l'une
des questions capitales pour l'avenir de notre
Organisation. Si vous voulez une décision des
Etats-Unis, votez pour la "Petite Assemblée". Si
vous voulez une décision des Nations Unies, re
jetez le projet.

Le PRÉSIDENT (traduit de [>anglais): La pa
role est au représentant des Pays-Bas.

M. SASSEN ,(Pays-Bas) (traduit de fanglais):'
Je ne veux pas répéter ce que le représentant des
Pays-Bas a dit devant la Première Commissionl,
ni les explications données avec tant de compé
tence à cette Assemblée par les représentants des
Etats-Unis, de l'Australie, du Royaume-Uni, du
Pakistan et de la France, quant à la légalité et
à l'opportunité de la création de la commission
intérimaire dont il s'agit.

On sait déjà qu'en 1945 la délégation des
Pays-Bas considérait la création d'un organe sub..l
sidiaire de cette nature à la fois comme possible
au point de vue constitutionnel et souhaitable
du point de vue politique. A cette époque, ce
pendant, beaucoup d'autres délégations pensaient
qu'il était prématuré de créer cet organe avant'
de savoir ce que seraient les débats de l'As
semblée générale ou du Conseil de sécurité, Dans
ces conditions, nous avons prévu que nous n'ob
tiendrions pas la majorité et c'est la seule raison
pour laquelle nous avons retiré notre proposition.
Mais nous n'avons jamais pensé et nous ne pen
sons pas actuellement que notre proposition était
prématurée il y a deux ans et il ne faudrait pas
du tout croire que nous l'avons retirée parce que
nous la jugions contraire aux dispositions de la
Charte.

En ce qui concerne les déclarations faites cei:
après-midi par le représentant de l'URSS, je ne
sais si, entre temps, c'est-à-dire depuis 1945,
certaines délégations ont pris davantage cons
science des fai.ts et d'autres moins. Toujours est
il que, pour notre part, notre conception n'a pas
varié. Nolis n'avions et n'avons toujours pas,
pour appuyer la création d'un tel organe sub·
sidiàire, d'autre raison que de doter l'Assemblée
générale d'un instrument lui permettant de s'ac
quitter de la manière la plus satisfaisante pos
sible, de ses attributions et de sa mission. Nous
ne voyons pas comment une meilleure organisa
tion de l'Assemblée générale pourrait mettre en
danger la position du Conseil de sécurité ou
nuire au prestige de ce Conseil. Si l'on tient un
tel raisonnement, on est implicitement conduit
à admettre que le défaut d'unanimité continuera
à l'avenir à entraver l'action du Conseil. Ce n'est
cependant ni l'Assemblée générale ni une assem
blée intérimaire qui pourront détruire l'unani
mité au Conseil de sécurité. Seuls peuvent le
faire ceux qui' possèdent ce qu'on a appelé le
droit de veto.

, Voir document A/C.I/SR.78.
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The ~~erequipm~tof the Gmernl As:sembly
should in nQ way be harmIul. to thef~entby
the S!;curîty Council of ita dupes and functions.

• The representativc of the Ukrainian Soviet
Socialist Republic has deélared that the Interna
tional Court of Justice has no jurisdiction to
decide whether this resolutiQn is or is IJ,ot within
the limits of the Çharter. 1 shall not disc:ussthe
meaning of Article 36 of the' Statute of the In
ternational Court of Justice~ but 1 shaIl draw
your attention toArticle 65, which states, C'The
Court May give an advisory opinion on any legal
question at the ~quest (lf what~ver body JUa)'
be authorized by or in accordance with the
Charter of the United Nations to makesuch a
request." That is what was suggested: to ~k the·
Court to give an advisory opinion. Therc is no
doubt that this is legaIly possible and, complete1y
in order and in accordance ,with the Statute of
the Court. .

The peoples of the world and the peoples of
the United Nations look to this Organization'
and to aU its organs with great hope and ex
pectation. They dQ watlt peace~ and they do

, think that ~e better we ar.e equipped the better
peace can be. maintained.. They. will certainly
not undc;rstandthat it would be easier ta keep
the peace Ü. we we1'e.less adequately organized.

My delega~f)n shar~ the ,common sense
opinions' of these orcUna,r.y J.Il<',Il and women aIl ,

. ()vcr the world. Therefores weshaIl support this
resolution.
. The PRESIDENT: As 1 have beeninformed by

the de1egation of Egypt that it desires to be n.~'
moved from the list of speakers, there are I10w

1 no-more speakel'S on the liste
We shaH now vote 01.1 the resolution for the

establishment of an interim~committee of the
General Assembly, the resolution contained in
document A1454. '. . .

As no. delegation requests a vote by roll calI, .
we shall proceed to the vote by show of hands.

The resolution was adoptedby forty-one votes
tl! six,with six abstentions.

68.Theproblem .~f the independence of
, Korea: Calileport of th~First CO,!",mittee
(do~urnent A1447); CbJReport of the
Fifth .Cominittêe(documêntA/461}

'-Ir , .~

The'P~SIDENT: .'l'h~ rep6rtof the:First dom-
" 'mittee (document A/44!}con.~ainsadtaft reso

lution proposed for adoptionpy the GeneralAs
,sembly.,';fhe, repQrt of the Fifth CoIDIDittee
(document Al461 )'sets forth the budgetaryim
p1ît~tiQnsof ~heresol~ttion.prollosedbr the.First.
Coniri*~ee.· . '. .

Thexellrci!entafi{r.c •. of·.••·r)~Î1Inar~, .Rapportêut
,Q~theFirstGoitimittee, wlllptesep:t'tAcrepoJ.tof
that Comn1Îttee. ..'. .' ' .•. "
l'",. ,'" "-', ''- _~_ : ...•<.,., " .• ,.' .:"'1.", .. ":"~ ...... ,- -. ." .. ' , ,c' ""

\ •.•:Mr.'K.Att~Ïi'MANN:(])erim~k}(Rappôrteû~):·
Document A/447"coiltaining the .res91utionnow
be.rprçtheGener~l. 1\$Sem,bly .Î11reg~cl~o,the

leus&wo' "\")) 'or;'·,',': .'zM,.p:wj" ' ... ,"':' 0"";- .c. . .. ~ ~~~,~,~ .•.~~~~ ':,' . ','" ',.; \

--1"3·Nov.mb::~
tIne meilleure orga.nmn.tion· de l'Assemblée '!

générale ne devrait en aUCl,lnc façon empecher
le Conseil de $~curité de s'acq\lÎtt~ des devOÎr$
et des fonctions qui lui ~ontpropres,

Le représentant de la République socla&te
soviétique d'Ukraine a d~claré que la Cour inter.
nationale de JusticC? n'est pas compét~tepour
décider si cette résolution entJ.'e ou non dans le
cadre de la Charte, Je ne discuterai pas le sens
de l'Article 36 du Statut de la Cour internatio
nale de Justice, mais je désire attirer votre atten.
tion sur l'Article 65 qui stipule: "La Cour peut
donner un avis consultatif sur toute question
juridique, à la demande de tout organe Oïl iIl&l
titution qui aura été autorisé par la Charte dea
Nations Unies ou conformément à ses disposi.
tions,à deinande.- cet avis~" C'est bien là ce
qu'on a suggéré: demander à la Cqur un avÏ3
consultatif. n n'est pas douteux que ce soit judo
diquement possible et absolument régulier et
conforme au Statut de la Cour.

. Les peuples du monde et les peuples des Na.
tions Unies ~èrl'r.tet attendent, beaucoup de
cette Orga.nmation et de tous $es organes. ns
veulent la. paix et ils pensent que, mieux nom
serons outillés pour travailler, plus il sera possible
de maintenir la paix. Ils·ne comprendraient cer.
tainement pas qu'il soit plus facile de préserver
la paix avec une moins bonne orga.nmation.

Ma délégation partage l'avis plein de bon sens
des hommes et des femmes du monde entier et
c'est pourquoi nous appuierons!a résolution•

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): J'ai été
Pûonné par le repr~tant .de l'Egypte qu'il
,renonce à prendre la parole. n n'y a donc'plus
d'orateur inscrit sur la liste.

Nous allons maintenant passer au vote de la
résolution visant à la création d'une commission
intérlmap-e de l'Assemblée ~énérale, télle qu'eUe
figure ·dans le docûment A/454. .

Personne ne demandant. !e,vote par appel
nominal, nous allons procéder àu vote à main
levée. . ' .

La r'solution est adopUe par quarante et UM
voix i:ontre six et si~ abstentions.

\.,.

68. Question .del'ind~pendance de la
Corée: cd Rapport de là Première COI11-

o mission (docum~nt 1.4/447); &J Rapport
de..Ia. Cinquième Cômmission (docu
ment A/461)

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais) ~ Le ra~
pprt "de la Première Commission (document
A/447 )contienfun prôjeiderésolution soumis
à l'apprQbationdeJ'.AsSemblée générale. 'Le rap· .
pott de la Oinquième, ao~ion .. (document
A/4(1) .. expose, l~ .. conséquences budgétaires de
larésol~tionproposée parla PremïèreCommis-
li""...'.,"" .. ,., ....' : '. ,~sion... . ' .
Lâ.p~~leestaureprésentaritdu Danemark,

l,tapporteur4e la Première ,Cotnlnissïon, pour
présentetsonrallPort~ . ..'i
M.~KAUFFMANN,(Danemark), Rapl'0rteur,

(traduit de l~anglais):Le document A/441
.éontenant la résolution dont est saisie'j'~~~td'f114
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ilid,epe!Jdencc of Korea) was circulated on 6
Novern~. This proposaI wall adopted by the;
First Committee by forty-six votes to none, with
four abstentions. The de1egations of the Union
ofSovict Socialist Republics, the Ukrainian SOoo
vlet Socialist Republic, Czechoslovakia) the
Bye10rwman SovietSoclalistRepublic) Yugoslavia
and Polaud had stated some days earlier tha~
$ÎJlcc the Korean question was ta he discussed in
the First Committee in the absence of represen<>
tatives of the Korean people, they WeI'C unablc
ta take part in the voting.

In view of the lateness of the hour, 1 should
like to prepose that the repoIt of the First Com.
mittee, as well as the two resolutions submitted
by the Committee) should be considered as rend.

The PRESIDENT: The representative of Swe
den will present the report of the Fifth Commit.
tee. This report is submitted ta tba Gerxeral As·
llembly for its information and. reqùîres no specific
action.

Mf. Bergstrom (Sweden) read the report of
the Fifth. Committee, (documl!1nt A/461).

The PRESIDENT: 1 call upon the representa
tive of the Union of, Soviet Socialist Républies.

.
Mr. GROMYKO (Union ai Soviet Socialist 'Re

publics) (trans!ated trom Russian): Bearing in
mind the importance of the question of Korea,
the delegàtion of the USSR considersit necessary
to set forth its position with regard ta this ques
tion at the plenary meeting Qf the GeneraI As
sembly as welle It is necessary ta do so if onty
becaùse the resolutionadopted by, the Political
and Secllrity Committee andsubmitted to the
General· Assembly for approval does not' solve
this problem. Furthermore, this resolution which,
as Îs.· known, has been imposedby the United
States,only complicatesthis whole question, be
cause it isnot bàsed on the interests of the Roreau
people but on the designs of the United States,

.which has undermined attd continues ta under
nûn~ a.nappropriate solution of the problem of
the .future of Korea. .

înthe Political andSecurity Committee,. the
de~egation of the USSRset fortll the position 'of,
the Government of the USSR withx:egardto the
Kotean question, •aûd dea1t in detail with all the
main aspects ofthis important question hi arder
ta help other delegations ta see their way.c1early
in the m~tter:We wereprompted ta do.thisby
the fact that the attitude of the USSR with re
gard to the Korean. qûestionw$ shawn, as·a
rule, in the wronglight ~cl wasoftenplainly
dilltoned. This,was done by the Government' ôf
the U~ted States~hd its ofncial represeIltatives,
bath· herein the· United· States of America· aIld

inSouthern Korëa.
OrCoU1'Se,th~detailed discussion ~fthis·ques-'

lk~~~"in the Po~tical and Securitf Conunitteere-

blée gén6ra1~) en ce C}ui concerne ltiItd6pen~ec
de la. Coré~ a é~é distribué le 6 novembre. La
pro~sition qui vous est 'soumlse a été adop~e
par 11\ Première Commission plU' quarante-abc
voix sans opposition, avec quatre abstentions.
Il y a quelques jours les délégations de l'Union
des Républiques socialistes soviétiques) de là
République socialistc soviétique d'Ukràine, de
la. Tchécoslovaquie; de la République soclallite
soviétique de Biélorussie; de la. Yougoslavie ct de
la. Pologne, ont déclaré que; les repr&entants du
peuple coréen n'ayant pas pris part aux ms...
cussions de la. question de la-Corée à la Prernl~

Commission, ils se voyaient dans l'irnq>O~bilité
de participer au vote. • .' .

En raison de l'heurc tardive, je propo,se q1,le le •
rappon dt'; la. Premi~e Commission ainsi qùe les
deux résolutions qui ont été soumises par cette
Commission soient consid6rés con:une ayant été
lus.

Le PRÉsIDEN';r (lraduit de l'anglais): Le re
présentant de la Suède va présenter ~e rapport
de la Cinquième Commission. Ce rapport est
sou~ pour infGnnation à l'Assemblée générale
et il n'appelle aucune ~écision Pl1ttlculi~e.

M. Bergstrom ,(Suède) donne leçturt du
rapport de la Cinquième Commission (docu·
ment Af461). ..

. Le PRÉSIDENT (Iraduit dé l'anglais): La pa..
role est au représentant de l'Union des Répu.
bliques socialistes soviétiques•

M. G:ROMYKO (Union des Républlquesso-
cialistes soviétiques) (traduit du russe): Etant
donné l'importance dé la question corécnrle, la
délégation de l'URSS estime devoir exposer son
attitude à l'égard de cette question à la séance
plénière de l'Assemblée générale également. Cela
est nécessaire, ne serait-ce queJ?our la raison que
la résolution adopt~è par. la Comnùss.lon des
questions politiques et souW.ise à l'appl'Obation
de l'Assemblée génétale ne résout pas laqucstion
.coréeimc. De· plus, cette résolution, "imposée,
comme vous le savez, par les Etàts-Unis) ne fait
que compliqUe!' toute cette question, car elle est
fondée non pas sur les intérêts du peuple coréen,
mais sur les calculs des Etats-Unis, qui ont
sabotéjusqu'à présel'1t et qui continuent à saboter
la solution queiéclame le problème de l~avenir
delà Coree.

.~l;l expos~t. à la ComIllission. desque:J.ti~~
politiques l'a:ttitude du Gouvernement de l'URSS
à. l'égard de 'la qUestion coréenne, la délégation
de l'URSS a parl~ en détail des principaux as.
pects de ce ptoblèn:u~irnportant, ca~ .elle désiràit
aider les àutres délégationSày voir plus clair. En
effet, l'attitude de l'URSS,en .Ce qui ~concerne la
Coré.~ a été en règle ·générale présentée sous un.

. jour faW{et soUVeri~ on l'a corn.p'lètement dé·
formée. Ces déformations sont le frot du· Gouver.
nemeI)t des Etats-Unis et de .ses représentants
officiels~ tantawc Etats.,U11.ÏS d'Amériquequ'en

. Coréè d1;1 'Sud.

" .'..• Bièh~tendu, l'exa.men.àétaifÎé-a::i:ttequèS
üonqüi a, eu-liellà la "Qommission des questiQn8 \j

. , .: ,," . '. '<'<. ".
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llcv~,tb!;'delcgatl~n of the)JSSR of the ncccssity pt?liti,ques dispense la. d61égation, d~l'U}tSS de la 1
• of ·going.mto thcr. details 2f this· p1'O~~ at.tbc n&:essit6 d'entrer dans les d6ta.U$ du problème ;
Asacmblr~ plenary meeting•. T4Cfeto'~ l s1mll .,au COUts de la ~cc plénière de l'&senlblée., i

Merely tqucb upo.n the more important'qu~ons "C'est pourquoi jC)lC parlCllÙ que des quCi~ona 0,
I.lX'ising out of'th,c disc\lBSÎoI1 of ,the resolutiou of le:t ~U!J importantè.?q~ sent~e;lt à propos de la J
the .Political ~d Securlty CoIXUlÙttee. 1 shp.U discUSSIon de la l'ésolutionqUt,~~a été soutuÏ$c
dea! principally '\Vith the prop~ of the USSR, t>ar ~?Co~~ d? questio~~\po1itiqu':S;je
and, the Y~t<:d States of .Amc;riciL i~ regara tQ parlcraJ. tout particmlièrcmcilt .des:propOSlûona
Korca. ' :' der~s et dr$ Eta~Unis d'4mériq~e,re1ativ~

1\ .:;) 0 à la Cotée. " t' ,

Firstof al};" it nlust be pointcdout that the . Tout d'abord, j,lest nécessaire d'indiq1.\~ quo,
Govcrnment of the USSR ,has donc ;evetythïng le Gouvcmcment de l'URSS a ,fait tout cc ~ui
it toÙld to relièll" on 'solutionof the PfOblcm ot· était ep.. son pouvoir poU+' obtenir que la question "
Korea, that would be iD. stric~ conformity with de la. Cwée $oit réglée d'une façon strictement
the oBligations which the USSR, the United conforme am't engagcmenm qu~ont assumé1
States of Amcricaand°the Vnited Kingdom took l'URS~, les li/t~ts-Unis d'Amérique eMe Royau. "
upo~ 'thèmselyesap.d te·" ,wlûch China s~bse- mè-oUm. aux 'termes dé l'~ccord ge Moscou ,m
°qqently adhcfred, under the Moscow Agr~~e\~t date du 27 décembre 194-5, et nuxquêls la Chino
of 27 Dccemlier 1945. Ac~ordingJo that Agree. a SQ~crit ul~.rieurcment. Aux termes dt; cet
men~ the Allied Powem wcre toensure the usto- Accord, les Puissances alliéeS doivent assurer la
ration of Koreao as an independcnt State, ,.the restauration de la Corée èn tant ql,l;'Etat indé.
estabJ.1slmlent ,of a provisional' d$oCl'atic gov- pendant et ,la "formation, d'un gouvernement
ernm.mt.and the establishment ofthe.nèces.'lân' coréen provisoire démocratique. Elles doivc;.ut
comlltion~fQrthe 'deveÏopmentpf the COWlttY ob;, égalemeht créer leg'conditioliS. nécessaires au dé
a, democratiCCbasis, " ' ve10ppement démocratique dè la Corée. l\

Morecover, the Unit<èd states and the USSR I)'autrepartt les Etats~Unis et l'URSS qui,.on
which, as is known, maintaitl their trOOp3 in; le ~"!.~maintiennent des troupes sqrlc territoire
Korean tenit&ry, ~unied~ ~ecialobJi&ations corée;nfontcontraçté,aux ~~es de t;et Accor~
under. that Agreement, WltH. the he1p'; of,the certains engagements llartièuliers, Ces pays se °0;

Joint' Soviet-~erican Commiss.ion created hi sont engagés à préparer, parl'intermédiaire de la
accordance with that Agre~eht, th~e coi1Dtri~ C:ollllI$'lion uilil;te soviéio-américainecrééecon·
undertook"to prepar,e appropriate recommenda- farmement à cçtAccord, des recommandationS
tions whiëft~ after thCir ccmsidcraûon by tlle q,tÜ après, examen par les. Gouvernements decl
Governmcnts of the four Powèrs, were ta;guide- qu~tte Puissances, devrai~tfournir la ba.~e sur
th~.AGoyernmeIlts of the United States atld laquelle les GQuvernement& (les Etats-Unis et de

,,,~.;{USSR in adopting the final d\;:c1sions for rlJRSS prencb\!Ùent des. mesures définitives, en
/'. achievingthe aim, L have :indi~ated, narnely, the vue dJatteinch:e, le but, dont je vic!lS de vous

establishment of an independent an4 democratic parler, à savoir la création d'un Etat col'éen in·
Kor~ StatCt.' ,<1 .~ dépèndant et démocratique.
" ,'l'he Agreement provided also f01!. the methods . L'Accord prévoyait également les méthodes
by; which the.Governmen~·(}f the·two· powerSqu~.les ~ouv~em~ts des c:leUX'Puissances de- "
wer-etpsolvethe pr~blems' before them. It'MiS .yaJ.ent sUlvrepourrÇs()udre les-problèmes dont

l ,providèd that the'loint Soviet-American Com-. lasolqtion leur incombait. na. été prévu .qu'en
,pùssïon. $hetuld tons1,Ùt (;th~; ,democraticpoliclcal . préparant ses recommandations' la Commission
'pames .and .. s,ocial:o1gahizatioD$ of Koreain. pre- 'IIilide. soviéto-américainedeYait procéder à dœ "
patü.tg,"ther~c.o~enda~ons.~his .• ·is: comp.r~.,.. \co~ul~tio~a.V(~c les..'. p.artis.'· poli~q,u,esetles. 'or- /
henstble, 381t,' lB nnpoSSlble.not ta takemto .gaws,~tionsdéIn,ocratiquesde.la Corée: cela~t .
-acco~~ the views ,~ the Ko.rean people in pre-Parf~temcmtcompréh,ensible, car' il est imposo
paring' decisi()J,lS which' willdeterIlline· their sible ~enè pas prenclx'e~nconsi4ératiôi1,1'opinion
future~,' ," " " . 'd':J;petlpl~<:Qréenlorsqû'iIs'agitdeÎ préparer des'

.. . ,.. .,~... '. . ,. .., ..'. (• .' d~cisions qurdétern$eront.le.,$OJ'l: d.ece peuple.°
o

,:

VnfQJtUIlately,--th~,(,work.of~the-"Jojllt'Sovi~t·",,,,-",,,M:allIeure1,1S~('Jlt,,prcsque.dÇsJedébutdestJl,*
AmeriCâtt Commissicin'CâIne, to a standstill.âl. travaUx, laComriùssion mixte Boviéto-amérkaine
'~r".- ,\~",:,_:,_-_,,,,-,,,.-.c" " ',':',-0''',',,'' ','".-.".; ',,'.',' __ ':" ,,' ,.,.""";::,:,:",,, ".'- ,,":-'\.\

c' mo.stinun,ecliatelyaft~it.,had·beg-an, because the s~~ ,t;rOuvée clapa l1Ile·bnp~e,· car les Etats-Ums
United Statesrefusecltof9Jfilits, oi;llig~tions, t,n. ,ont;reItiSéod~! remplirl~oblig~tiol1$qu'i1sa'Vaient
theJirstplaçe~ witJ:rregard.to the, consultations ~tmJ.ées, nota!pJll~teh Ge qui concerneles,con- .'
'Whiçh ~.littve,~~ti9ned.':Qesp~teth,e.()bljgati9n sultations qlle jeviem,.detnentiQÎlI1er.En.,dépit· '
UIld~Ita~e~~§yb.oth~tates tQ .cp~Ult.thed~Îl" ?e l:engag~IIlên~prls:paJ' les deui'Etats,depro- '" ,
«;r\ltiF Parties fU1dsQcial()rg~âti~~,,,therepre"Fd~, ~çlC$ ·çonsWtatiOJ,1S ·a,vecles partiS et It.'
SeJltativesof.tÎlt~.Unit~d ~tatesof :bmençaonth.e ()rgé!JÛSations~émQêtatiq~Çs,les.rep~ésent~tsdes~
Conunis$ion,.~istedon J191tUngth,eseco~pt.. ,~t8rt$"lJn.Ï$. d'.Amétiq~eàl~Co~ion()IlB

'.~.p'gl,1B,.'Wi~,~ti-deW9cr~pc,p~~" anclo~~.a- ,;deœM~6aveç,,·h.is~ce ... qH-'()n·'consuItât'd~
·>'.;~oIl1i" whi~, D1oreq:v~r~i~~ 6g9tIDg.tlteMescoW;'pamsietd~,.otgaIlJS~tiQXû.I<J.ui.s(jÎ1t:'antidêDlo"
..~gre~eÎ1tîaÏ1d~hey~yobJ~cted,t~ç()~t3", ',cI'atiql1~et4lli,de'plUS;1l'ut,tentèortfre'l'Aèêo~d·~
,,~o~Vfltlt~pedeW9çr~tic IJ~1'ties.3,Ild.qrga.t1lza.. , .' de~6scou'f;;P'à.\ltr.e ·,PaJ:ti l~repl'ésen.~tmt$d(>j

.. ' ..•. ti9qs.~f .'$ppt!J,I<()I'e~sl19I'j~:';l'llejNl-IÇ9r~~ ,>E~~ts-l3'~~~~olltoppos~!~~tgiqueïnentàt~tlte,<
''ë' ,C()~f~~~l;\P9Il,jO~f~p'è~',:' •......"'fh~J,~~;K91'~i" ·.•·~().IlEiJ:ll~pqIl·aV'~~,lçs,pa.tti~.~~.,le$Qrga"l:Û$a.~p]}ll

\êÂH>t~1' di tiÎ'tR i:t "';";"iI.iL~~~\hiLt.~,;:.....:"-"",--:~",~.';,~,;.~,_"",,._' .h.'" , , ~',·,:,;".'A,,~'



~iSiiiôv~mbNI9"V 'u C~t"onzl.m~,lêanc.,pl4nl'"

• o~ ~0lI!"".S..~A.tionu~ "The AU•.Korean ,X,."cagUC' d~noctatique$ de la çorée, du,SUd. tels. queèCla
of youthu, o"Tbc ·AU-KoreaD.;, J;leasant Union)), 'l Conf~dération panêo~e(me du tràvail'~) 1$~..
cQIIlprl&ng m()rc'than'9~e million,Kôrcanpea.. liance panco~enpe.des fbmesu, ~cl'~tion
sants,Md other oJ;gamZatïons. panèoreenne de la Jcunesseu, "l'Assomat,ion pan..

coréenne des paysans", qui groupent" plus de,
tJ;oi.s millioasdc paysans c~r~CI?S' etc.'

" As early ail th~initial period of the work or tlie Dèa la phi:i.!lc initiale des travaux de la Com..
Joint Soviet~Aineri~n Commission, it 'b{"4ame mission mixte soviét<raméricâin~ il était devému'

( clear t4at the obligation! assl'med by.the Unitedr çlair que siJes Etats.Unisavaient at;ce,p~édes
, 'States under the Moscow Agreement were essen.. o~1igati(ims aux. term~ de I~Accord <te~M~u,
otially'a manœuvre, bec:ülse the behâviQur of.the ce n'avait été qu'une sunple manœuvre, pwsque

'United States, rcpresentativcs mthe CommisSion '. l'attitude qu'adoptaient les représentants am~
°was the 'direct opposite of :<j-hr.twas contem- cains à la Co~on était diamé~tl1to~

p plated'under that Agreement. . posée à tout c~\ que prévoyait cet Accord.
, Through its representanves in the Oommission, :Par l'intern1~diaire de ses représentants à la

and aIso in lctters addressed by V. M. Molotov, .commisslon> &in~i que dan:s; leS lettres adressées
Minister of ForeigQ Mairs of the USSR, to ·Mr.par 1\1. Mol9tov, ~~tre des Affaires étrangèrei
G. C. Msrshall, Secretary of State of the 'United de l'URSS, à M•.M'~ha1l, Secrétaire d~$~t ~es"
States, .'the Government· of the ussa insisted Etats-Unis, le (Jouvernè..ment de l~URSSa insisté
upon the neceSsit.y of strict fulfiltnent of the Mos" à plusieurs reprises sur là.\~écessitéd'oœerveJ" de

. cow Agreement. Mter an interruption in its la façon la rJusstncte 1es tI.'PDes de l'Accord de
work, lastin,g ftom May 1946 to April 194'1,the Moscou. Après une suspension'aes travaux quî
Commission 'i'enewed its activities '\Vithout, how- atiuré de mai. 1946 jusqù'en avill1947, laCom-:·.
eVeI', achieving an)' appreciablereshJ.t owing to . mission a repris ses activités sans toutefois aboutir
the fact that the position taken bythe Govern- à aucun résultat appréciable, éiant donné que le
ment 'of the United States with -regard to con- (Jouvèmen1ent des Etats-Unis n'a pas m.odifié
sultation,contrary ta the· Moscow Agreement son attitude' dans la question des consu1,tations,
concen$g the setting up of âIl·. independent attitude contraire à l'Accord de Moscou qui pré
democratic Korean State, remained unchanged. voit la création d'un Eta,t coréen indépendant et

,".' démocr~tique.. ,-' " 0

, '., Thus,the: United States flagrantly violated iij; Ainsi donc, les Etats-Unis ont violé 'd'une
obligations and made the implementation Qf the ra~n flagrante les ,engagements qu'ib avaient

'Moscow Agreement' impossible. 1 consider it assumés 'efont saboté lamiseenapplieationdc
·~eces$ary td make tbÎs· clear once agaiI~, becaiIse l'Accord· de Moscoti; restim~ nécessaire de la
tHe United States deIegatioIl in· this Assembly, déclarer une ioisde plus, car la délégàtion des'
following the ~ample of the American represen-' Etats-Unis à l'Assemblée présente la· situatiop.
tatives in the Joint Soviet-AmericanCoIiunission sous un jour faux, en suivant ainsi l'~emplè des
in~!ea, is distortingthe true state ofaffairs in représentants anléricainS à la Comm.ission ~te

" an attftffipt to accuse.the USSR10f beingrespon- soviéto-anJ.éricaïne .pour la Corée. ~ effet, la
sjble for the. failure' to reach à' settlement of the délégation aD:'I:éricaine .accuse l'URSS .d'avoir
K~reiUl question 50 far, aIthough, as .. is. well empçché le règlement.de·laquestion «:oréenne,
known, the Arilerican deIègation was ..unable to sans pouvoir toutefois, comme on' leslrl.t, citer

.c ~'t~a sin~l~ fa~t in support of these asse~o~ or aucunfait àgappqi de ce!=te accusatio~, ~;d'~e
ohts p'osltion mgen~raI., ~dnowonder, s11,!œ façon généréÛe, à l'apPUI de la thèseq~ est.~!l
~e facts theri1se,!ves:--'a.:'1d a good ,manywere Sit;me. 'qei~n'est. pas sur'p'ren~nt, .puisque les
Clted 1.lyth'e de.legation of the USS:l,t .and by faxts eux..mêmes,Clt€sabondammentparJadé
seVeraIothe~delegationsin the Poütical aIid légatiOltde l'URSS ainsi que par d'autres délé
Security' C()mmittee--disc1oseto us'thereaIgati,oIlS auprèS de la Commission: desq~èStIODS
,situ~tionin Kotea~ expose thec10ublegamethat politiques, révèlent la véritable situation 9Jû
·~e tT:nited States bas'beeri carryingori bitherto existe en Corée, dévoUent Ied'~uQle,'jel~qu'ont

y n.x the Korean quèstionand,confù1n thereasop's mené jusqu'à' préSênt1es Etats..Uniset.confir
(()r the position adopted'by the .USSR, wl)iph ment" leEîen.fol\d~: de rjt~tude·8:g()pt~epar
'has"stêadfastly.iriSisted. Ôn'thenëcessitYof ,'strict .l'URSSlôl'Sqll~ene·il'lSiste·sùr·la· néèes~Œêle: fes..
fUlfijxnent· gf·. the' obligations. 'whiClitheAIIied .pècter de l~ façon la plus'smcteJesengag'ements'
Governments ~~ve 'takenllPon themselveswithasstnné$pat 1e:;'\P~ancesalli~es àr~garddel~
regard to,I{orea.' .••. . '.. '. . '. '. '. . Coree.L·... '. .. ...• . '. ..' •...•....' .....•. • .

ICanttpt fail ta'. point 'ô~ttliatthê~tàte',De: •.:Onnej'Jeuts'tmlpêch,el'"dereleyerCiue le ])é-
Partmen~ 0S.t1le· UnitedSta~e~and t!1eAm~can. Parteli1en~~'E.tate,t.le')re~\ésentants.a~9idliI1li
repres~tativt'.s 'on. ..the, Jomt .·SoV1et~AI11erican à la CO~lon~e~oV1éto"attléI'lcJ\ll1dJp~ur
O()mri1Ïssi(mân :K.0rç~l'cleasèdtotb.e·J.>ress·infor-. laCoréeontsystép:1oatiqu~nlentfc>unû~~lapr~è
111~tlon, .• regijfçlÎI1g the situatiortinl{o~ça.•an~th.e .desreI1Sdgnetn~~t$Ï11~acts,sUJ.. la.situation ..~
WorkQft1).eComlIÙl)'si9ntl'lat's~étrlapcalI1 rriis':"OoréeetsurJes tt?a:v~~de la'Co~ion.o~.~.,

. tepl"esente<l .the truth•. ThçfaIsWpanonol .factsf~iti~atiQ~cl~faitsJ~st4eyenl\elaniétÀo4epté~~'
(]becameth~JayounteIh~thod,.wl1iè;Ji~ou1dno~#réê.des ...AI11êlj«~inS,etParc()ps,êqt1eptnoùS

..• butar()ùs(1furtherdoubti;tQn.cemingth~reatw~: ..·q~utQnsplusq~e"".jânul.is .qûe.lè$:ritili~p:itdirf;
.ttp.ti()ns,().ft~e~g9ùicl~.·~t.tJl~'lgnited"~tafes.'. ·ge~~"dè~E!atsiYl1ÎS.vetpllent',f~êllel1Ïtlllt'!I'at1~/·.
Wlth regardto st@ingfb,equC$ti()ll'oftlle future.cherll,t'.ql)estiqnd.e;l'a:v:emrd~IaOo~ede.con- .

"." '. '. ," - ".' '.,'" '." - '. ," ";;,,\ ---'" , iL',' '",,', .', -,' '. ", :,/'."""'- :" ,,- '-';!~'-,,"i
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of Korea in conjunction with other AIlied States
and in genuine accordance with the interests of
the Korean people by endeavouring to create an
independent and democratic Korea.

In this respect, a kind of competition took
place between the State Department and the
U. S. Military Command in South Korea. Be
hind alI this tendentious propaganda and hub~

bub, it was impossible not to perceive the desire
to drop the whole plan for the settlement of the
Korean question in accordance with the Moscow
Agreement and to replace it with sorne particular
plan of the United States which was apparently
pursuing its own designs, if we are ta judge not
by the declarations of the United States official
representatives but by the facts.

Having done everything possible to enable the
United States and the USSR to act in strict ac
cordance with the obligations they had assumed
in respect of Korea, and having convinced itself
that the Government of the United States of
America,' for some reason, did not wish ta imple~

ment these obligations but was delaying and dis
rupting the work of the Joint Soviet-American

1 Commission, the Government of the USSR sub
mitted on 26 September of tms year through its .
representative on that Commission, its new pro
posaIs with regard to Korea. The substance of
these proposaIs is that aIl foreign troops in Korean
territory should be withdrawn from Korea at the
beginning of '1948. Thus, it was provided that
the Korean people themselves should settle their
internaI affairs, organize elections to representa
tive bodies, establish a national government of
Korea, establish their own armed forces and
organize the whole internaI politicai and eco
nomic life of the country on democratic prin
ciples, without any pressure or interference from
outside. It is not difficult to realize that the ncw
USSR proposaIs correspond to the fundamental
national interests of the people of Korea, which
cannat but agree with our common interests in
the maintenance of international peace and se
curity.

These USSR proposaIs provide for a radical
solution of the Korean problem, removing and
eliminating at a stroke aIl the difliculties and
complications that had arisen in the process of
irnplementing the obligations which the Allied
Powers had assumed. At the same time, by
aflording the Korean people themselves every op
portunity to setde their own domestic affairs,
these new proposaIs also provide the simplest solu
tion of the Korean problem. Add to this that the
USSR proposaIs are in full accord with the
national consciousness of the Korean people and
are calculated to satisfy their natural feeling of
national dignity, and the meaning of these new
USSR proposaIs relating to the Korean question
will become clearer than ever.

How were these USSR proposaIs received in
Korea in the first place? The people of Korea
as we know very wel1-received these USSR pro
posaIs with full approval. Not only did the demo
cratic leaders, democratic political parties and
social organizations in Korea welcome these pro-

cert avec les autres Puissances alliées, en se con
formant aux intérêts véritables du peuple coréen,
et en cherchant à créer une Corée indépendante
et démocratique.

Le Département d'Etat et le Haut Comman
dement américain en Corée du Sud ont rivalisé
d'efforts dans ce domaine. Toute cette propa
gande et toutes ces rumeurs tendancieuses dé
notent le désir d'éviter le règlement de la ques
tion coréenne tel qu'il a été prévu par l'Accord
de Moscou et de lui substituer un autre plan,
celui des Etats-Unis d'Amérique, plan qui sem
ble servir avant tout les intérêts propres des
Etats-Unis. Cela apparaît clairement si on se
rapporte aux faits plutôt qu'aux déclarations
officielles des représentants américains.

Ayant fait tout son possible pour que les Etats
Unis et l'URSS se conforment strictement aux
obligations qu'ils avaient assumées à l'égard de
la Corée, et s'étant rendu compte que le Gou
vernement des Etats-Unis se refusait pour cer
taines raisons, à remplir ces obligations, en re
tardant et en sabotant les travaux de la Commis
sion mixte soviéto-américaine, le Gouvernement
de l'URSS a soumis le 26 septembre dernier, par
l'intermédiaire de son représentant à ladite Com
mission, des propositions nouvelles sur la ques
tion de la Corée. AuJt termes de ces propositions,
toutes les troupes étrangères stationnées en ter
ritoire coréen devraient évacuer ce pays au dé
but de l'année 1948. Par là même, ces proposi
tions prévoient que le peuple coréen réglera lui
même ses affaires intérieures, qu'il préparera les
élections aux organes représentatifs, qu'il créera
le gouvernement national de la Corée, qu'il met
tra sur pied ses, propres forces armées, bref,
qu'il organisera, en dehors de toute pression ou
intervention étrangère etconfonnément aux prin
cipes démocratiques, la vie politique et écono
mique intérieure du pays. On voit donc que ces
nouvelles propositions de l'URSS sont confonnes
aux intérêts vitaux du peuple coréen, comme
aussi à notre intérêt commun qui est de main
tenir la paix et la sécurité internationales.

Ces propositions de l'URSS prévoient une so
lution radicale de la question coréenne, en éli
minant toutes les difficultés et toutes les compli
cations qui se sont fait jour dans l'accomplisse
ment par les Puissances alliées des obligations
qu'elles avaient contractées. D'autre part, ceS
nouvelles propositions constituent la solution la
plus simple de la question coréenne, car elles
donnent au peuple coréen toute faculté de ré
gler lui-même ses affaires intérieures. Ajoutez à
cela que les propositions de l'URSS tiennent
compte des aspirations nationales du peuple
coréen et qu'elles satisfont à son sentiment na
turel de la dignité nationale, et vous verrez en
core plus clairement quelle est l'importance de
ces nouvelles propositions de l'URSS concer
nant la question coréenne.

Comment ces propositions de l'URSS ont
elles été accueillies en Corée même? Comme
nous le savons fort bien, le peuple coréen. ap-'
prouve pleinement ces propositions. Non seule
ment les leaders, les partis et les organisations
démocratiques de la Corée, mais aussi de nom-
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breux hommesp'olitiq'~esappartênant au.~ partis
et aux organisation$ de droite ont favorablement
accueilli ces pr0I!0sitions" ,ainsi qu'en témoi...
gnemt les nombreuses informations'publiées ces,
derniers jours dans la Press~f et notamment 'dans'
les journaux américains. . C'est le cas par
~emple d'un article de M. :Rosenthal publié
dans le New York Times du 5 novembre 1947.

The evacpation of foreign troops from Korea Le retrait des forces étrangères de Corée ne •
is only objected to .by sworn enemies of the rencontre d'opposition chez les Coréens que
Korean people, by hopeless reactionaries, on parmi les ennemis çlé'c1at'és du peuple cor6':11,
whom the United States Military Command in . parmi les réactionnaires çndurcis sur lesquels
South Korea relies in its activities, These men s'appuie le Haut Commandement américain en
kllow that they dare not meet their own people Corée du Sud. Ces gens save.'lt qu'au cas ,où
face ta face in 'the event of the United States les forces américaines évacueraient la Corée nié
troops being wi.thdrawnfrom South Korea. They ridionale, il ne serait pas bon pour eux de rester
are preparcd 'to sell Korea wholesale and retail. face à face avec leurs propres compatriotes. Ces
'.(.hey are prepared to sell and betray the. interests gens sont prêts à vendre la Corée en gros et au
of their own people in order to please their for- détail. Ds SOl1.t prêts à vendre leur peuple et à
eign masters. . trahir ses intérêts au profits de leurs maîtres

étrangers.
II ressort dé l'attitude prise pat la délégation:

~é..ricaine à l'Assembl~egénérale que les pl'OpO-'
Sltions de l'URSS ont complètement déjoué les
plans des milieux dirigeants américains et bien
entendu ceux de la délégation des Etats-UIllis.à
l?&semblée.'

.
;'When the proposais of the USSR were under
consideration in the Politicaland SecurityCô111
mittee, the United States delegation practically

.refused. to .• discuss tbem andconfined. itself to â
few<lisjointed .remarks wlûchshowed, that the

. United Stat~ delegation was afraid even. to dis...·
CUSS these proposaIs,. apparently. reaIizin~ tbat •. it
wasuna1?le te put fOi'wardanyconvincing argu
ments agâirist them. . .

As rega,rds the leading circles of the United
States, itis -evident from the attitade of the
American delegation in the Generàl' 'Assembly
'that the submission, of the USSR -proposaIs bas
completely mixed upthe cards of these circles
and, consequently, of the United States delega-
~on ~ the Ass~bly. .,'

B:ithertO, as 18 weIl known, a ptommcnt linç
of American propaganda regarding tIie question
of the future of Korea bas been the assertion that

. the United States is interested intheeat'liestpos
Bible evacuation· of foreign troops from Korea.
However, wh~ the USSR proposais for the
evacuation of aU foreign troops from Korea. 'Were
submitted, iru;tead of supporting tb~e propoSc.'\Is,
the United States strenuously objected,to'them.
Thus, the United States' sbowcdtbe hypocrisy
of its asseitions' that it desired

J

to ,evacuâte its
troops j'rom Koœa as quickly as pàSsible.-'

J~qu'à présent, ct)mme on le sait, lapropa
gélnde aq:léricaine-relative à l'avenir dè la Corée
réservait une place importante aux affinnations
selon lesquelles les Etats-Unis désiraient que
.I~· troupes étrangèrçs stationnées en Corée éva
cuent ,ce pays sans retard. 01.', 'loI'llque l'URSS
a présenté des propositions visant aU1,'etrait de
touteS les· forces étrangères d~ Corée, les Etats
Unis, au lieu d'appuyer. ces prQPositions,s'y

, sont .fermement opposés. Ils ont révélé ainsi le
caractère hypocrite des déclarations sèlon les
quelles ils désiraient le retrait destroùpes sta~
tionnées en Corée.' . .

Lors de l'~am:en d~propositionsde l'URSS
par la. Commission. des .qUestions p()li~l:!es, la.
délégation des Etats-Unis S'~7; en réaIitéabste
nue de particip~r à la: cliscussion et s'est bornée
à .un certaînnombre de remarques inSuffisam
ment liées lèS rines auxautr.es., Cës 'ren:jfu"qùes,
prouvent que la délégation· des ,Etâts-Uriis craint .
même: d'e:Katnînér ces propositions, s~ doute
parce qu'elle est .consci.~.nte .de' ne. p01~voir,'letlr .'
opposerau~u~l' argumentconvamcant.

.~~~an:While,theUtPtedStates~eIegati~~in the Pend~t'ce temps; au s.ein de la.qo~on .-=Nl1incaland' SecuntyComnuttee hammered d~'questioÏlspolitiquës;'Ia'délégationdci Eta,~ .
a~ayata'singlepoint. It end~voured~oobtaÏI1 Unis ,revenait constamment à laphà!'gepout
a,quick..~oteo~itsproposaIswhich,aswelmow, .obtenir au plus vitele. vote pê ses propres pro~

al'e fundanlentally differtmt. from the USSRpro~positionsqui,comme ~p.le saitfdiffèrentI'adical~~~
(:Rosals. In the United States proposaIs, 'every- ment des propositions de l'URSS. DanS les 'pro- "
tning is put 'the Wrong way,about. -According to positions.américaines tout estmîsà l?:env,::;'S. :En
these proposaIs, the withdrawal of·foreign troops effet, dans ces prClpo$iti6ps, I~;retrait desJorces,
from the temtoryof Koreais not to' precede fueé4'angèrèS de Coré~, au4ieu deili'éçéder' l'éleC'{';
election. ofrepre~entatiYebodies and. t~e for.ma.. ~ :ti9n de$., ô~ganes .repr.ssen~atifs . et. la f(!)!'111ation •....

\ tionof~dem.octatic·g()vemme~t.in I(orea but," .4~unJ~ouvernemenfdémo()ratiquècotéen,seprè-. "
~ on thecott!rary,is4'egardedas the'Jàst ()fà.stm~,sente'au-contraireêommela'dernière:iIiesUl'è,
;'. ,,9f.Illeasures proposedin tlür3lJnitecl,Sfatesplan.. .dans l'ensemble ;des dispositionsqu~ .pré.c9$ele
L..1v.!or~over~.no.defiIlitetitnèJimits, wltâtever ·~e p!an'américain~])'ailleuI'$,OilP-.è'prévoit·. auçun
;J~ddown for tIie.;e'(aCQatioIl ()fJoteign troop~· .d~Jai ...détertlÛ1Jépour ler.etraitdesforcêSétran~"/
~ftCim~ore~.;The proposaIs ëontaifi a for.muIail . gères:de:,t](>rç~. Les prop~~t!~nsà.mêric~esreIl"

Q .. . . . ~:~~"-:~";'

~'Qvenrbr. 1947.,.,,~, \1. n

PosaIs; they w~re ~() welcomed even by many
lcâdera of the :Righti::t parties ahd organbations,
and thià faet was m~Jltioned in a number of re
ports published in the last few days, particularly
in the Amerlcan press•. For instance, it was re
poned in an article by Mr. Rosenthal in the New
York ',fimes Qf 5 November 1947.
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'itnposing no obligatiônon anybodYJ ta the dfect
that' tll~ Ù'OQP~ ate mere1yto b~ 'Withdl'a.wn a&
rapidly W;, pp!lSÎble", e.ven tliougb it may be ai'ter
~e clectiol'.s have 'becn he1d and a. l{qtean gov..
exnment:'establisl~ed. ls 1t not clear. what the
au~ors of this- propoSa! are aiming a.t~

Thus, according to the Amerlean plan, clec..
- tioristo.l'epresentative institutions, including a

national a!;t.)embly of Korea, and, the establish
ment pf a. KOI'~an national government, WQuld
b~ çarri~d out.in the presence of îorcign troops.
Naturally, this cannat be eva1t.~atcd othenvise
~an ~ ,an attempt to orgallize the elcctions con..
currently with foreign interference in the intemal
affail'S of Korea~ with a view to ensuring the elec
tion to tepresentativl~institutions and the inclu...
sion in the gove.mrn.ent of pCl'llQns upon V/hom the
American rtillitary authorities have long been
relying in Korea, tbat is to say~ arrnnt reaction
arles, who arè concerned not so much Wl-h the
fate of their own people as wi~ the. advantages
to be gained for their foreign protectors and for
themllelves.

fermept une claU$C qui ll·engngc ~nne, pms..
qu?cllc:sûpule simplcm,ent que les tto"p~ de-.
V1'Nent etrc évacuées le plus rapiqement poss1ble,
ce qui pourrait même se rélétèr à l~ p&iode qui (1;]
suivrait les élecûons et ln fonnation d'un gou.. 
vernement coh~en. N'est·n pas clair à quoi It1S
aut~um de ces propositions veulent en venir?

Ainsi) selon le plan amwca'ln) l'électiùn des
organes repl'ésentatifs-y cOMpris l'~blé,:
natiana1e coréeime - et 1ft, fOlmation du Gouve::-,
nement national de la Corée de.vraient avoir lieu 
en présence de troupes lStrangère'J. Dien entendu, ,1

on ne peut considéter ce plan que conun~ une
tentative d'organiser l~.s élections dans des con..
ditions qui équivaudraient à une it..~érencc
étrangère da.1lS les affah'es intérieures de la Cor~e,
etce.'la afin de faire élire aux C'rganes représenta.. ".
tUs et de faire nommer aux postes gOlA"Vernemen.
taux les peœoniles sur lesquelles s'appuient de
lluis longtemps déjà lêS autorités militaires roné-
ricaines de CO&'ée~ je ,veux parler des réaction..
nnires endurcis qui se préoccupent moins du soIt
de leur propre peuple que des intérêts de leurs
protecteurs étrdIlgers et d.es profitS qu'ils pour- .

, raient eux·mêmes réaliser.
TIrls.whole .American plan does notpennit the Ce plan américain ne 'penn~t pas au peuple

Korean people to express their winfreely; and, at coréen d'exprimer 'ibrement sa volonté, mais il
the sarn.~ time, it serv:::s the purpose of the rel1LC- sert les intérêts des groupes et des hommes
tionary, anti-demor.:ratic groups and politicians of d'Etat antidémocratiques et réactiormaires de
Korea, sinée it helps them to rernain in power. Corée en lèS aidant à· conserver le pouvoir. Le
As we see, the designs of the United States are calcul des Etats-Unis est, on ie voi~ ~lez simple.
f~ly s,imple. 'The trouble is) however, that they Malheureusement il ne correspnnd ni aUY. inté.
do not correspond to· the int.crests of the KQrean rêts du peuple coréen lU à. notre intérêt commun,
people or with our common interests in the main... qui est de renforcer la coopération' internatio~
tenancç of intemational co-operation, since theh'. nale. En effet, la mise en application du plan
implementation WOlùd mean. the establishment américl;ÜD. se traduirait par la création d'un Etat
nbt ofa delnocratic I(l1rean State but of an anti- , coré,~ qui ne serait pas démocratique, mais an.
democraticState, 'Yhich would, moreover, be de- tidémocratique,et qui dependrait d'ailleurs des
pendent upon thé United StMes and would, in Etats-Unis comme' uné -véritable colonie. Cette
fact" be a colony of that country. This conclu- conclusion s'impose si l'on tient compte du çara~.
sionisinevitable, if we bear' in mind the natur~ tère des propositions américaines sur lesquelles
of the American proposaIs on which the resolu- se fonde la résolution adoptée' par la Première.
tiOll adopted bytheFirst Committeeis based, and Commission, ainsi que d.e l'at'ltude adoptée par
the attitude of the United States Government to le Gouvemem~t des Etats-Unis d'Amérique à
theUSSR. proposaIs. l'égard des propositions soviétiques. \ '

ObvioU.,<1!y,jn order to conceal the troe mean- C'est apparemment pour masquer le sens véri·
ing of the United f?tates proposaIs, the United table des propositions .américaines que la délé
-S~ates delegation submitted proposaIs, likewise gation des Etats-Unis a pré~enté une nouvelle
adoptedby the F'irst Committee~ for the estab- proposition, adoptée elle-aussi par la Première
Iialpnent of. a "Temporary, United Nations Com- Commission, tendant à créer une ~(Commission

_mssion") .which,according· to .' the ,plan of the temporaire de l'Org~isation des Nations,
a'l,.lthors of. this proposaI, is to ensur(; çontrol over Unies", qui, selon les auteUrs de tette proposi"
Korea,bothdùrlng... the e1ectionsand during the tion, exer.çerait en fait un contrale sur la Corée

" establislnnentofa Koreallnatiop'<>-j government. tant au moment des élections que lors de la .
Theestablis.hment of. such acommissîon, how· formation du gouvernement nativnal de cep.WB.
ever, <iÇles notchangethe sl1hstance of the matter. Mais, en créant cette commissiori,onne change .
Flirtherrnore., tbedeçi$ion. 'I;!.)'fl~t upacomrnissÎdn vraiment rien à l~ question. Biell plus, la décision
rtnders thiswholeA~erican'plan.stillmore crude de. créer. cette. 'commission rend le plan améd
andunaccept~ble to all thqse who rea.llyseek to -cam ~ncore plus choquant et inacceptable pour
establisàademocraticKqxcl,.. aIJ,d do not play tous ceux qui s'efforcent sincèrement de créer
.with. .wor(lsbelünd which .are çoncealed· reac.. une. aoréedéI):locr~tiCJ.ue et qui ne .jouent '. pas
tiOll~ry ..pl~s. calculate<:l. to ens1av:e· t.heKorean sur. les. mots en dissimulant.des, projets. réac~on·
peoplewi~hl\rneri,caJ:fIIlonopolies. ,naires visant à•l'asservissement du peuple corée.

'. ...; .' ., •... ..,>< ..•. .. • .. . .'.. .. .. &uxmonopoles améric~s.' .... ,' ,;' ..i

'Th~,~stablisl1ltJ.en(ofBuch~'commiS3iop,)sin../Lacréatiqp, d~~,~ettecommissio~estinadtnig..
adnûssible, sirtçeit iS"c(:mtr~ryl)tQthePriIlcipleof'. .sibl~, car, eJleest è:ontrait~au droit d'~eupJe ,

., n~ti()Ilal se1f:.de~çr,n1inatipIJ"pf.th(:K.preanpeople .Lcor~ep.,.~ disposer de lui-même. i ,Cette .coœ~~
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sion ne serait qu'un écran pour masquCl" les
actions unimtênùes des Etats-Unis d'Amérique
cA, Co~c du S\Xd, actions qlû tendent, comme
je l'ai déjà dit, à transfOfDlCl" la Corée en une
ct'!onic américaine, si l)on juge de l)attituclc
réelle des Etats-Unis non,pas d'après les déç,lara"
tions officielles faites par les rèprésentants du
Gouvemement des Etats-Unis, mais cl'après In.
politique menée en Co~ du Sud pl1l' le Haut
Commandement américain.

l ,Almost every. day the world ,Press,' including
the .American ~ess) Pllblishes reports that,reac:
tionary ,alld terroristicsetni":fascistgr~upsin

,f!" SOuth Korea, acting with ..th~ support", of the
Anterican,aùthorities, are. becoming ,incre~gly
arrogantalid that'the dissatisfàction of the whole
'pcople--workers, peasantsa,n(finte1lcctuals-îs
.in.cfe~sing daily, rhis)snotsurpriairig) SÎ!lc~.tio
demoètatic reforIns, havebeen'introducedin

• South. Korea, iri conttaSt toNorth Korea.'rhe
,lari~, wliich'ha.s béen'fQr centuriesthecherishr,d

~d WQ111d simp!y tum thia commisiion .iuto a
~ conccaUng the unilateral Mtivi?cs which

, arc in (net being canicd on by the U~lted States
of America. in South Korea. and which, rus 1 have
~dy pomtcd out, arc designed to couvert
Koren into Nl American colon}') if wc judge of
the n:al attitude ol the United Sta.tes otberwise
than aecord.ing to tbcsta.temcnus of the officW
representatives of the Government of the United
States of America rega.rd.ing the poliey pursued
in South Korea by the Americnn Military Com-
mand. ,
, What 1 have said is coniinned by the praetica1 Ce que je viens de dirè' t..""Ouve sa confirllla"

pOliey which the Ameriean military authorities in tion dans les méthodes que Id autorités !;niUtaircs
Karen have been carrying out Binee American américaines ont appliquées dès, l'~"TÏvée de leurs
mllitary troops were first stationed in South troupes en Corée du Sud. ,A.u cours des débat!
Korea. During the discussions in the Politieni d~ la 90mmission des qpèS'tion& p,olitiques;, la
and Security Committee, the USSR de1egation déIégati()n de l'URSS a CIté UnbOll nombre de
cited man)' facts proving that the Amuican mili- filÏ~ qui montrent que les autorités tiillitaires'
tary authorities in South Korea werc pursuing an américaines en Corée du Sud mènent une poli
anti-democratie poliey. In South Koren, the tique antidéinocratique. En Gorée' du Sud, les
Ulli.:ed States is backing narrow rea.ction~ Etats-Unis ont misé sur d~ petits groupes :téae
groups isolated from tlie Korean.people, and is tionnairès sans aucuulien avec'le peuple c~en.
f03tering the activities of these groups, which arè Ils encouragent par tous les moyens l)activité de
directed against the democratic parties and or~ ces groupes hostiles aux partis et a1.lX organisa.
ganizations of the country. It is ,aIso fostering by tions démocratiques du pays. Leur attitude en"
its connivance the terroristie activities of semi- courage également l'acti'iÏté terroriste des orga
f~ organizations, which have taken to fighting nîsauons semi-fascistes, qui dans leur lutte ou
openly againsL the democratic forces of the èoun- verte contre les fo;.'ces démocratiques du pays ne
t:y, even to the extent of physically eliminating. reculent pas devant l'assassinat pour supprinler
'pl'onùnent members of the Korean democratic les dirigeants des partis et des orgap.isatio~
parties and social organizations. délnocratiques de la Corée.

The delegation of the USSR ,made many state- La délégation de l'URSS a fait à la Commis-
mentd in*the Political and Seeurity Comnûttee, sion des queStions politiques de fréquentes dé- .
and cited many facts which confinn the correct- clarations et a présenté de nombreux faits .qui
ness of what l'have just said. , ~ confmnent le bien.;fondé de ce que je viens de

dire.
, Thi"lpolicy of the American military autliori- '. La politique menée par les autorit&3 mili
ties in South Korea has aroused the rightful in- taires améric1Ùnes ..:Il Corée du Sud a. soulevé
dignation ,of the whole Korean ,people. This is l;indigiiation.égiq,me de tout le peuple coreen.
menf;Ïoned, for instance, in a letter addressed two Ceta ressort, par exemple, de la lettre adressée il
moutbs ag<;> to the Governtiltnts of the United y' a deux mois aux Gouvemements d~ Etats
States and th(: USSR by the United Popular Na- Unis et de l)URSS .par- ie Front unique national
tional DemocraticJ!ront of North Korea, on be- démo~atique de la Corée du Nord pa!I~t au

,ha1f of the many political parties and social nom d'un grand nombre de partis et d)oiganisa
ol'ganizatioDS affiliated with it. This lctter cOn- tions déItlocratiques coréens. En effet,ncus .li
tains the following passage: cc••• recent events in sons daps cette lettre: "Ce qui se passe ~(:tuellc» ,
Korea exceed. the worst that happened in the ment en Gorée du Sud est ,pire que tout·.c~
gdmmest days of. rampant reaction". The letter qu'on a vu ,aux jours les plus sombres .de la
exposes the anti-popular and antiedemocratic réaction •••'~ Cette lettre met en lunûère là poli-'
poliey of the American Milltary Commando For tique antidémocra.tique hostile aux mass~ pppu
obvious reasons, the umted States ~élegation laires qui' estcélle du .Haut Cununandement,
continues to be silent regarding this remarkable ,américain.,Pour des raisons que ,l'on, ne com
document. ".., , . prend que trop bien, lé délégation des Etats-

. Unis garde le silence sur ce document si futé-
r~~ant.· •

ta, presse mondiale, y compris les jouma1.lX
américains) publie pr~que ,chaque jour dèS in
f0mtatlons dont il resso~, que lès groupes setp.i"
fascistes réactionnaireseHerroristes' qui jouissent
de l)appui desalttorités américaines, gagnent
cha.quejoUr ,en audace en Corée du 'Sud., Le
mécontentement 'du peuplet()ute~tîér-'.• ouvri<".l'S,
paysans et intellectuels "'7.çroït de jour! cp lolU\'
Cela n'eSt paS étonnant,carcontt-aireml:!p,t à:"ce
qui aé.téfaiten Corét;'d~Nord~ ~uè:un.~refotm~
démocratique nta été ,IéaliS~e 'dans ,le sud" dq. .,.
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pays. La terre, qui pendant des siècles a ét6
l'objet des désirs les plus ardents d~ paysans
coréens, n'a toujours pas ét6 répartie parmi ceux
à qui.elle devrait appartenir dc droit) c'est-à-dire
parmi les paysans. En Corée du Sud, lc paysan
restc donc privé dc terre, contrairement à cc qui
se passe en Coréc du Nord où les réformes dém.o..
tratiques qui s'imposaient ont eu lieu. Dans CClI'
conditions, les paysans coréens peuvent-ils ap
puyer le régime qcl existe en Corée du Sud?
Oertes, non.

On nc saurait donc s'étonner qu'après son'sé
jour en Corée M. Mark Gayn, c01TeSpondant dû
journal PM., ait écrit lc 3 novembre 1947 que
"les Russes se sont fait des amis; mais pas nous".
Nous sommes d'accord avec ce con-espondant.

dream çf tbè; Korean pe~t, has not yct ''been
distributed amont'$t the pcasants, to whom it
should belong by right~ Thepeasant in South
Korea rCImûns landless, in çontrast to the pcasant
of North Kllrea, where the nppropriate dco.mocra...
tic refonus have been' camed out~ In these cir
cumstances, how can th~ Korean pensant support
the existing regime hl South Korea? Of course
he carnlot. .

Je pourrais citer dc nombreux f~ts indiquant
que la situation des ouvriers en Corée du Sud
n'est pas meilleure que celle des paysans. Mais
cela est ~onnu d,ans le monde entier. Les nom~

breuses grèves et les manifestations contre la
politique pratiquée par les autorités américaines
èn Corée du Sud et par leurs agents recrutés
panni les réactionnaires coréens, permettent de
juger de la situation des ouvrièrs•

Dans ces conditions, faut-il s'étonner que
beaucoup de voyageurs revenus de la Corée du
Sud aient sévèrement critiqué la politique du
Haut Commandement américain en Corée? n
y a même beaucoup d'Américains qui expriment
leur indignation 10rsqu~i1s observent la situation
qui existe en CQrée du Sud. Selon eux, cette
situation empire au lieu de s'améliorer et le sort
du peuple coréen laisse les autorités américaines
parfaitement .indifférentes. Le même correspon
dant, Mark Gayn, reproduit une conversation
qu'il a eue aVec un fonctionnaire américain au
sujet de la situation des paysans e11 Corée-il
s'agit évidemment de la Corée du Sud, - con
versation au cours de laquclle son interlocuteur
lui a dit que les Coréens "étaient accoutumés à
cè~tème".

If aIl these facts are taken into account, it be- Si l'on tient 'compte de t013tcela, on com-
comes clear why the United States de1egation prendra aisément pourquoi la délégation dès
strongly objected to the Korean question being Etat-Unis s'est si énergiquement opposée àce
considered in the General Assembly in the pres-- que~aquestion coréenne' flit examinée à l'As
ènce of electedrepresentatives of the Korean poo- semblée générale en présence des repréBentants
,pIe. Apparently, it was afraid to hear the vOlee élus du ,peuple coréen.' De ,toute évidence, ,elle
of that pe6ple. Apparently, it was afraidto bear av.ait peur d'entendre la voix du, peuple coréen...
the truth regarding the situation in South Korea. Elle avait peur d'entendre la vérité sur la situa~
The delegation of the UHSRinsisted. upon, this, tion en Corée du, Sud, ainsi qtle le·demandait la.
as, it considered that we ·could, not exami'le the délégation d~ l'URSS, qui estim;ût en #fetqu'iI
8ubstanceof the Korèan question without hear.ng est impossible .d'a 'n'liner la. question "coréenne
the views of the rep,resentatives of. the Korean quant au fond sans _ltenqre l'opini,on d~. repre
peopl~. . 'srntants dupe:'~plede ce pays. , ,'. '"

As you knoW', the United- Stat(',s succeeded in '" Oomme vous lé savez, les Etats-Unis l3;nttéussi
preventing thevClt,ce of tlle Korean people .froJl1 à,' faire ,en sorte que la voix du peuple C()l·~ep.
beingheard in th~GeneralAssembly, and a reso- ne fütpoint entendue à l'Assentibléegénérale. Lit
lution wasadoptt::d br thê Political and Security Oommission. des ,q~estions •politiques .a ,ad()p,té
ConUnitteè in the absênce of these representa~. un~rÇsolutiori sur cette question en l'absCllced~,
tives.• 'Thisis .aresult ,ofignoring•théi,tèfests of •repl'ésentants '. C:Ol'éens. Tel est 'I.e. résultl;lt du fait
the Kqrean ,people•• Such decisions,are, inCOllJ,-. •<tP'0tJ. n'a pas tenu•cOll\Pte deS,int~ret~ du peùple

~q~\ili'tIW qa~at~ofJbàt ~~"I ~~~'~~.n:ti~·~:~P~:::;:
·:iR:é~ns12~edfroin.' Ru&si~n.. ',' . ' ~.,.,t;;iIr.

We have no reason to ~ surprised, therefOfe,
nt the statement of the correspondent Mark
Gayn, who went to Koren and wrote in the 3
November 1947 issue of the newspaper P.M. that
cc~ •••the Russians were making friends. Wc
weren't".1 Wc agree with.thi$ correspondent.

1 could cite manY facts as evidence that the
conditions of the Korean worker in South Korea
are-110 bctter than the conditions of the peasant.
H~wever, the whole world is wcll aware of iliat.
The numerous strikes and protest demonstrations

, against the policy'of the United States authorities
in South Korea, and against the policy of their
puppets amongst the Korean reactionaries, are
evidence of the conditions of the workers.

.Taking aU thi$ in~o considération, can we won
der that many persons who have visited South
Korea severely criticize the activities of the
American Military Corrunand iIi that country'on
their retum? Even many Ameiicans are indig
nant when they consider the existing situation in
South Korea. They point out that the situation

• not only is not improving but on the contrary ÏfI
getting worse, and'mat the American authorities
are complete1y indifferent to the fate of the
Korean people.' Thesame ,correspondent, ,Mark
GaYJ:l, ,reports a conversation r~garding the con
ditions of the Korean peasantry-I am referring,
cf course, to South Korea-which he had,vith
an Am.erican officiaI, wllQ told him that Koreans
were "used to this kind of ilie".1 ,
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The meaning of the American proposaIs will
become even clearer ü we take into aècount not '
onl)' the poliey pursucd by the United StatesmiIi..
tary nuthodties in South Koren, but a1so the state
.ments of certain American officiaIswith regard to
.Korea and the importance of that country to the
United S~tes of America.

Such are the conditions in which itis proposed
that we should adopt the American plan for the .
settiemeIlt of the Korean question, a plan whicb
is not at aIl designed to bringabout a settlement,
but will mf'.rely put obstacles in, its way. It is
clear that the' responsibility for this situation lies,

'" in the :first;plaèe,~pon those who would impose
snch plans upon us.

DuriIig the disc~on in the PoIitica1 and Se..
curil}' Committee, the USSR delegati9n referred
to General Hodge's statement that the Americans
hàd "dug themselves in in Korea" :md woukl re
main there until their mission was ~ccompiWted.
The USSR delegation aIso refcrred tb the state
ment of the former Assistant Secretary o.f State,
General Hilldring, wha expressed the fear that
the withdrawal of Americantroopsfrom Korea
might give me tl1 "serions repercussions in .the
East".

The frankness of the:1C men must be given its
due. These statements l:lh.ed light on the pl~ of
the United States, partiçuIarly with regard to
South Korea, which the Amerièan 'authorlties in
Korea are increasingly adapting to the United
States economy. POlitiCaIlylo South Korea. is being
turned into a centre of reaction. Ùl ,East~mMa.
TerritoriaIly, .Korea is apparently regarded es a
kind of United States base. Itis not' "ithout rea-

~ son that the most reac#onary American ~ress
organs are already emphasizing the strategie im
portance of Korea and are making.obviousand
unequivocal hints as to how ~nd. against whom
such a b~e could or even shotÙd be used. From
KQrea, these organs Qf the :Press tum. their ey~
in the direction of th~ north and the northwest.

Le sens dca propositionS américaine!! ~ol~nP'"
parattm encore plus cla.iremeut si -not,is én.vi..
sngeons non pas seulement les procédés employés
par les autorités militaires des Etats-Unis en
Coree du Sud, mais aussi les déclarati<ms faites
par certaines' hautes personnalités américaines
au sujet de la Corée et de son importance pour
les Etats-UJÛS d'Amérique. .

Au <tours'de la discussion à lâ CoJ.llmission des
questions politiques, la délégation de l'URSS a
déjà mtntio~éla déclaration du général Hodges
selon lequel les Améri<;$s CCse ~eraient retran..
chés en Coree" et qu'iffi y resteraient jusqu'à
l'accomplissement de leur ~on. Nous a'V~ns
relevé également la déclaration du généralHill
dring, ancien Secrétaire d'Etat adjoint, qui avait
exprimé la crainte que l'évfltuation des troupes
américaines stationnées en Corée pourrait avoir
"dœ répercuSsions très graves en Odent".

1

n faut être reconnaissant à ces homm~1 pour
leur sincé.rité.D~ telles déclarations font .\là lu·.
mière sUl'les plans des Etats-Unis en ce qui con..
cerne notamment.la Corée du Sud,régi/;Jn que
les autorités américaines tendent de plus(tm plus
à organiser conformément à l'économieq~ Etats
Unis. ·Dans le domaine poli1;ique ,ils, chd:chent à
faire de IaCoree du Sud un foverde réadion en
.&ie orientale. A1i.poÏi1t de Vue territorla.l~iIs
semblent considéùz qUèla Corée est·en quelque
sorte une base d'~ Etats-Vnis..Ce n'est pas un
hasard que la. pl'\':SS~ la plus réactionnaire d~

Etats-Unis souligu...~ dès maintenant l'importance
stratégique de la Corée et que ses allusions fort
pCQ. équivoqueS permettent de deviner, COmnletlt
~t contre qui cette base pourrait et devrait être
utilisée. Ces journaux: songent aux ,régions qui
s'êtendent au nord et au nord-ouest de la Co~e.

q'est donc.da."1P ces conditionS, qu,'on'nous pf9
posec1'accepter le planaméticain pour lerègîc;~

ment de I~ qUClltion coréenne. Or, ceplann'~t
;nullement destiné à régler' cette question; bie.Q,
au contraire,. il Ile fait ijlle dresser des obstacle$
sur la voie de ce règlement. TI est clair que 'la
responsabilit~ de'cet état de choses incoD;'lbe aVant
tout à ceInt qui ,cherchent à nousimpos.er des
plans d~'~e genre.

\ . .. ,,' -, - - ' - ~ ..
Soiat as the U~SR is concemed, it will .. con- Quant â 1'l:1RSS, elle continuera à dénoncer

tinue' to. expose any ate;empts on tbèpart of thOSè totls ceux Qlù, en,se,cou';rant du nom des Na~<;ms
who, sheltering behind thename of the United. Unies, veulent se servirdela Coré~ dausun but
Na~ons, aretrying ta rttiIize Korea for ÎntereSts qui n'a .rien deèommi.mavecles;n~érê~ du
"which have nothingin cominon with the interests maintie1J,.d.ela paix et de la~êcudté. Nous 'c.~m';

,\of.themaintenancê ofintt?'Dational peace .and titiuerons' à lutterp.our q'Pè.I'avenirdelaGoree
,,·çecunty. The USSRwiUtryto~acbievea sèîtle- soit réglé' d'une façon quitéporide,àwcintérêts.
':Inentofthe quêStiôn ofKorea'sfuture whichWill vita.qjc 'dela nation coréenne' ainsi qu'ànotte. 'i

ge compatible with \the~ündamentalnational in- iht~rêt~o~t11'lquiestdereniorcer!apaix et la
tfre~.of theK:orean· people,rlnd,at the,s~e. s~curitÇ.des. p el1ples. .

'.. time,wiJ1 be in conformitywith oilr conunon"
)'D ihterests With regard to strengthelÛngthe peace

:{,\,,,apdsecurity of nations. '" '.' •• ' '.. '. '. . ..'•..... ."
''l'he... delegation oithe USSR ,has 'a4-<:ady .l.adélégation4e'1'Ua$S~~éjàdéclaréàJa··

~~\P~inted outinthe~oliticaland: S~CY,lrity. q~1n... 'C0IIlmiSsi0~desqllestioqs:.politiq~esqu'U"est
..li:~~ee'that,thesullst~~-e •of. the ..Kol'ean.questiop ÙIlPos.'ij~lepot!I'l',A,SseInblée~n~a1e.d'~~er
\>~.aIlXlotil>é·con&.derèdin .the.G.çnerâl~etp.bly, la:quëilq~n(:o"éennt;.quantauiond,e~d~~preJldre

~mlUtatifÎù~eçisionst::a;llbe ta.kenittthêabseJlc~ d~'déç~iop.~à,c7$ujet ~IÏ.1'a1?se~c~~es ,tepré
ù~i'A'()presentativesof~eKo1'e~'pC()ple•.. Since . ,sent~tsd':J.'peuplecorêen .• <L~'r.naJ():nté .~ela
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the majority of the Commission decided ta con
sider the substance of this question and ta take
a decision, the delegation of the USSR stated that
it was unable, for the· aforementioned reasons, ta
participate in a vote on the American proposais.

For the same reasons, the USSR delegation
does not find it possible ta palticipate in a vote
on the Committee's resolution at this plenary
meeting of the General Assembly.

Mr. Aranha left the Chair, and Mr. Parodi
(France) replaced him.

The PRESIDENT (translated trom French): l
calI upon the representative of the United States
of America.

Ml'. DULLES (United States of America):
Thel'e are before us two l'esolutions adopted by
the First Committee. The fust one was adopted
by a vote of forty-one ta none, and the second
by a vote of forty-six to none. Those resolutions
mean, in essence, that the United Nations is go
ing to try to break the deadlock which has devel
oped in Korea and which, for two years now, has
prevented the achievement of independence for
Korea which, it was assumed, would automat
icany come when Japan was defeated. That has
not happened because, as part of the surrender
terms, the Japanese in North Korea were told to
surl'ender to the armies of the USSR, and in
South Korea, ta the United States armies. Those
armies thus came into occupation as a military
convenience, and it has not been practicable ta
find a way ta get them out and to restore inde
pendence to Korea.

The United States has always assumed that
independence would quickly come to Karea upon
the defeat of Japan. As soon as that defeat hap
pened, we had a conference in Moscow with the
l'epresentatives of the USSR for the purpose of
clearing up the situation resulting from the pres
ence of our two sets of troops in Korea. That
agreement did not work. The members have just
heal'd from the representative of the USSR his
intel'pretation of the l'easons why it did not wol'k.
l eould give you another set of interpretations,
but l do not think it worthwhile ta burden the
General Assembly with a recount of the sad his
tory of two years of bickering and dispute, where
the Joint Commission of the United States and
the USSR was unable to agree even to begin con
sultations with the Koreari people, because we
eould not agree upon what was the proper defini
tion of the ward "democratic", which was used
in the Moscow Agreement. That deadlock oc
curred and has now gone on for two years. Be
cause it was pl'eventing thirty million people in
Korea from getting the independence which aU
agreed was their right, the United States-after
first trying ta get a four-Power conference, in
c1uding the USSR, the United Kingdom and
China, which were aIso parties ta agreements aIl
the independence of Korea, and which four
Power conference was rejected by the USSR-

Commission ayant décidé li'examiner cette ques
tian quant au fond et de prendre une décision à
son sujet, la délégation de l'URSS a déclaré que,
pour les raisons que je viens d'indiquer, elle ne
croyait pas pouvoir prendre part au vote Sur les
propositions arnéricainc'l,

Ces raisons empêchent également la délégation
de l'URSS de participer au vote sur la résolution
de la Commission à la séance plénière de l'As
semblée générale.

1\11. Aranha quitte le fauteuil présidentiel, et
}vI. Parodi (France) l'y TemlJ[ace.

Le PRÉSIDENT: Je donne la parole au repré
sentant des Etats-Unis d'Amérique.

M. DULLES (Etats-UIlis d'Amérique) (tra
duit de l'anglais): Nous sommes saisis de deux
résolutions qui ont été adoptées par la Première
Commission, la première par quarante et une
voix sans opposition, et la seconde par quarante
six voix sans opposition. Ces résolutions signi
fient quant au fond que l'Organisation des Na
tions Unies va s'efforcer de résoudre la situa
tion inextricable qui existe en Corée et qui de
puis deux ans a empêché ce pays de réaliser son
indépendance, à laquelle il allmit dû parvenir
automatiquement après la défaite du Japon. Si
la Corée n'a pu r6aliser son indépendance, c'est
parce que, aux termes de l'Acte de reddition, les
Japonais qui se trouvaient dans le nord de la
Corée devaient se rendre à l'armée de l'URSS
et que ceux stationnés dam, le sud devaient sc
rendre à l'armée des Etats-Unis. Ces armées ont
été ainsi amenées à occuper le pa.ys pour des
raisons militaires et on n'a pas encore trouvé
le moyen de les retirer du pays et de rendre à
la Corée son indépendance.

Les Etats-Unis ont toujours estimé qne la
Corée parviendrait rapidement à son indépen
dance après la défaite du Japon. Dès cette dé
faite nous avons cu ft l\'foscou une conférence
avec les représentants de l'URSS, en vue de
rég!er la situation résultant de la présence des
deux forces d'occupation en Corée. L'accord
intervenu n'a donné aucun résultat. Valls venez
d'entendre le représentant de l'URSS exposer les
raisons pour lesquelles, à son avis, cet accord n'a
pas donné de résultats. Je pourrais vous donner
une autre interprétation, mais je ne pense pas
qu'il vaille la peine d'importuner l'A"Semblée en
lui rappelant la pénible histoire de ces deux
années de disputes et de différends, durant les
quelles la Commission rnLxte des Etats-Unis et
de l'URSS n'a pu se mettre d'accord même
pour entamer les consultations avec le peuple
de la Corée, parce qu'elle n'a pu s'entendre sur
la définition exacte du mot "démocratique",
utilisé dans l'Accord de lvloscou. L'impasse qui
s'ensuivit existe maintenant depuis deux ans·
Parce que cette situation empêchait les trente
millions d'habitants de la Corée cle jouir de
l'indépendance à laquelle, de l'avis de tous, ils
avaient droit, les Etats-Unis, après avoir ess..1.yé
d'obtenir la réunion d'une conférence quadri
partite comprenant l'URSS, le Royaume-Uni et
la Chine, qui étaient également parties aux ne-
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G'Ords relatifs à l'indépend.nn.ce de. la. Coœc; ct ()
nprè# avoir vu leur propositioP. rClet~e par
l~URSS. d~cidèrent finalement dc porter la ques..

,tian devant l'~b1éc g616rA1e.
Une lôngue disc~on s'est d&ou16c à la.

Premièt'e Commission, au sU,let de4, trois proposi..
tions essenticllèS suivantes: Premi~CDt, 'l'As
~bIéegénéreÙe doit-eIlcfaîrc quelque chose à
cç .'/Upet? Deuxièmement, doit~cl1e prendre des
me.suresmnintCDarit ou attendre que de.s repfé..
SCDta.nt~ de ]a Corée puissent venir à New·York?
Trowèmement, si nous agisSons maintenant:;, de-
vons-nous d'abordc:ssayer de procéder au retrait
des troupes et ensuite.ù.]~création œun go'1veme-
ment ou dcvt.1nltnous{~:~bord créc;r un gouverne-
ment'11\}is procéd~ a,~ re~~t des troupes?

n y~ peu c!~-diverge.nc~'d'opinions au sujet
de la preInièrC'l".roposition) d'après laquelle I·O~.
gmùsation d~,Nations Unies dewaitprcndre
des 1ilesures p~ur aid~ le peuple de la Corée à

.obtenir son mdépendance, étant dOlUié qu'pn se"
trouve depuis longtemps dànS UJ1C ~pfll~e et
que tous les autres-moyt:ns devenir!~ àil~e au
peuple coréen ·ont été épuisés. NoU:i"o~II111;\es:

donc pllSSês à la seconde proposition, relative à.
·la question de procédure: deviops=.noU$ c0111-",
mencer à a.gir mail1t~ant, au. cours d~ la ses:nou.,
actuelle de l~Assemblée générale, ou,devions-nous '
œ;ayer'dc faire venir ici des représentants dë la
Corée pour discuterl~ question a'Vec eux?
• La délégation de l'U~SS apr~enté une pro
position tend~t à ce que nous n'agissioll$';~as

avant'Clue desJreprésentants dfunent élus du peu·
pIe coréen ne soient .arrivés,de sorte que no\.1.S
pttis\:ions connaitre leur point de vue a'VaIltde .
.faire quoique ce 'soit. ."

De toute évidence, cette, propbsition. aurait
abouti à né rien faite durant 'l'année en cours. n
serait absolwnent impo.'\Sible pendaIit la. brève
ioériode de cettesêssion de l'Assemblée géIlérale) ,
clefaire venir de Cotée c'd~ représentants dO..
ment éluB du peuple coreen" comIl1~ les àappelês
le représentant dé l'Unirnl sOviétique.

The U5SR deIegatkJn presented a propollal to
the effect that we should not do anything until
we had. brought duly e1ected·representatives of
the Korëan people !tere, so that we could have
their views belore wc did anything. -'

We bad a long discussion in the First Commit..
tee, which dwtbasical1ywith tllrec propositions:
Firs~ should thc General Assembly do Mything
about it at nU? Sç.cond) should wc act now or
mût untU wc couldget representative Koreans to
New York? Thù'd) if we acted now,should '\V<:,
Ret on the basis of trying to get.the~ps out fitJt
and create ~ govemment ai'terwarc1s~ ot tty·to
creatc a government first and get the 'trQ~p.s out
a!tcnvardl:l?

There was very Utélc diii~ce of opinSo:â. on
0' the first proposition that the 'United Nation.,

should properly do ~\omething to h~'1p the KOfta~tl

people get their indep~denc~, iIx.view of the long
dendlock and" tbe exhaw.tion of other possible
'methôdsof.rclief. 50 we passcd on ta th.e secol'ld
proposition, wlûch Was the question of proced..
urt: 5hould wc mart .nere,.at ·t~§eSSion of the

o"General Assembly, ~rsh-?uld wc try to get rcpre-
sentatives from Korea here ta talk over mattera
WitIl us?

"'5"ioVt~"'194t
, \ \\ '.

fmalt)' brough~ the matter hel~ ta the ~eral
Membly.

Obviously, that proposaI was one which would
'have meant doiDg notliiDg, as far as this year was
concerned. It would have been wholly imr' .le..

-titable, during the life of this rapidIy' c]t~iring
session of the Géneral Assembly, to hâve brought
from Korea what the USSR de!~gation (Called
"duly e1ecter.'l representatives" of the KoreCl,n poo-
pleb. ' ,

• In paSsing, 1 just wish. to mention tbat the Je •voudi:~ mentiQ~~~.. ,exi ,\~,assapt que l~
question of who would be the. Cfduly e1ected rep- question des "r,epréset;ltants atîm,Cl;~t élus'du peu__ "

., resentatives ofthe Koréan peopie",in itse1f raist:d . p1(l çor#.~',',po~ ~.,t;Ue-~~e tout le p~bl~~ ,
the 'Very problèm. wmch we 'vere trying toa~o~d que nousessayons,ij?écàrter en demandant a.

" 'h] asking the General Assembly toact. Acco;rd.. l'Assemblée. géq€fal13, d'mtervenir. Sui.Yapt.\",J~·
.. .0 ipg to the point of view preserit~d by' the.US~R thèse. exposée~]?llr Ici; ,~eJ?fés~,t;:pt~de' l'URSS. et

and the l)ktàinian Sovi~t SociaUstRepublic in de IaR~publiquesoClaIist~ SOVléti,qq~;~',:Ukrame
the First COlIlrtÛttee) 'therewere 110 ÇCduly clected deyant la Première '~9~'Üon, il n'exist~ pa~

,.. representatives of the KoreaJ;lpeople" in South de ux-epl'éSentants do.ment élus du peupfe cprt~;
/':..Jforea~ an~ it~as only inNorthKoreatb~tsucl;t, da~.IS la partié méridionale de la Coré~bgn ne
~ 'representatiYe13 ~ould be .founç!. Therefore, the p~L1t en .:t;rouver qu'en' Corée du Nord. De so:tt~

e&Sence ofsucba]?roposal would be~obring.here) ,que ù~tte propomtion aurait e.'1 ré~tlS abl!9tr à II,

'b atsbm~ '&1e or-. pther-Idq not know w~en,"'- fair~'venir ice~àtt;1Il1orqentqll'e!tpnqùe\!;~,"'je ne
·somei\epreseiltàtiv~()f N9rth X(orea,andrtQrep-saisp~c;lequel"'; .dcsrepréseptanisd~l~ CQrêé~d~
. resentativesofSopth K<>rea,. w1.J.ere two-thitds. of .Nord niais'aucup. répt~eI1t~tde la. Oorée dfi.
the Koreamdive. .,....,.' ...... ' '., SttdoùyÎvent 1~~'deuxtieh;:,des06reen,s." ,

1'hatwas flle proposai for cQnsultation~.artq. it '. ....r.reI .était 1~ sC1JEl'de.lapl'OP9siri.on t~d$t~rG ....
'Y<?,1l1d ,have been~I)j()llY"madequate .bec~use it'c?rw~lt~iI'.~~pe~pJede· Co~e)~~e1le àuràit ff~!\;
wàuld.have preVt:îl~eda.n.yrepresentation of two.. · ,tol.ltà,fl;Ut ~\l~su.ffisante,pUl&4U~,'~ 'repr-ÇJleij~tiqllJ"
thir~ .• of th~'K()t~ml,;peop1e~.•·.!n,any.. ev~nt;.~t· cle;;de}l~tier~ .({~,l~~popWatjon; ,?e 'la"Corêê'~1'l'"

~!:o~Ià,;not '.,h~vetakenplacein; tim:e, t()enli,ghtertr~t;,êt~~~clq~~:qet!>l1.te,fa~on~(:~tte çonsl.!lt~~ol1. ('
~~~ S~i()~ofth~Gel1etal~~bly, "~rid ,thtr ·\~'a~~tP!~~:.~·'iPl1'·~~~••• à, ~emps"po:'f.~~1~~~'~~
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.
Then we came to the final proposition of what

wc should recommend as the procedure for
breaking the deadlock. The USSR introduced a.
resolution) as 1 have aIready indicated, to recom..

. mend ta the General Assembly that tbco occupying
troops sh.ould beinunediatel}' withdtawn from
Korea, leaving the Koreans to establish their gov..
ernment under the conditions wlùch would exist
immediate1y upon the withdrawal.

It was the view of the· United States delega..
tion that to do this. would almost certainly Mean
chaos and probably civi1war for the Koreans) and .
that instead, of effectivcly givîng them f~edom

and independen<.~ and aU the benefits which
would come from lib~, it would have plunged
K",rea roto chaos for many years. It sef'med to
tlS that the orderly procedure to follow was to end
the military occupation.of Korea as quick1y as
possible, but oruy after it had served as a bridge
between the Japanese occt'lpation, which is
ended, and the creation of a new central govem
ment in Korea.

whole matter would have gane by for another
year.

The United States proposed an nmendment to
the USSR resoIution conceming con:tultntion, to
the effect that) insteadof the cOnS\lltation taking
place here in New York, the United Nations
could quick1y send a commission to Koren to con
sult 'Vith the representatives of the Korean
people.

That resolution, including procedure for effec..
tive consultation quickly with the people of both
North and South Korea) and obviating w?iting
another year, was overwhe1mingly adopted in the
First Committee by a vote of forty·one to none.
In that way, we have made effective provision for
consultation. with the Korean people.

débats de la pr6lente session de l'AssClllbléc g6.
nêrale ct il aurait fallu renvoyer la question 'à
l'ann~~ prochaine.

Les Etats-lJnÏ8 ont proposé un amendement
à la. résolution de rURSS concernant la cQnsul..
tation du peuple coréen. Cet amendement tend
à cc que) au lieu de procéder aux consultations
à New"York) les Nations Unies envoient d'Ur
gence une commission en Co~e afin de consul..
ter sur place les représentants du peuple coréen.

Cette proposition qui comportait une méthode
efficace et rapide de consultation des populations
du Nord et du Sud de la. Corée~ et évitait une
attente d'un an) do été acceptée par la. Première
Commission à la. majorité tcrasante dé quarante
et une voix~ sans opposition. Nous avons de cette
manière trouvé un moyen efficace de consulter
la. population de la. Co~e. '

Nous en sommes ~uite venus à. la dernière
proposition concernant. la procédure à adopter
pour sortir de l'impasse. La. délégation de
l'URSS a) comme je rai déjà indiqu~ présenté'
une résolut;Îon recommandant à RAssemblée gé
nél'ale le retrait imm,édiat des troupes d'occùpa
tion de la Corée) le peuple coréen étant libre
immédiatement après ce retrait d'instituer son
gouve.rnement dans les ~onditions alors existan.
tes.

La délégation des, Etats-Unis a estimé qu'en
agissant ainsi on aboutirait très certaineme.nt à'
un état de confusinn et probablement à une
guerre civile en Corée et~ qu'au lieu de donner
.effectivement au peuple cor~en sa liberté èt son
indépendance et tous les avantages en dérivant,
op. plongerait la Corée dans le chaos pour plu.
SIeurs années. TI nous ~ semblé que la meilleure
méthode à bllivre était de mettre fm à l'occupa.
tion militaire en Corée le plus rapidement pos- '
sible, mais seulement après que: cette occupa.'
tian eGt servi à assurer la transition entre l'occu..
pation japonaise, qui a cessé, et. la création d'un
nouveau gouvernement central en Corée.

Now we r~alize full well, and we have said Nous nous rendons. parfaitement èompte, et
perfectIy frank1y, that a .military govemment, nous l'avons décl~é en toute franchise, qu'un
even the best military government, is not a 'very gouvernement n:p1itair~, mêIne le meilleur, n'est
good .government. But·even a military govern- pas un· très bon gouvemement.Mais un gou· ,
ment can be better 'than no· gtwenunentat aIl. vemement militaire peut être p'référable à l'a~
IUt is a. temporary expedient tl) pro-vide a bridge . senc~\ de tout gouverIlement. ··Si cette solution
to a stable Korean governr.o.e1l.t, then it is worth provisoire doit permettre d'assurer la transition
whiIe to continue it. Such continuance would be jusqu'à ce qu'un gouvernement stable soit ins·
carciedout ûnâer.the auspices and under the eyes tauré, il vaut la peine de continuer à l'appliquer.
of a represt;atativecommi~on of the United Na- Ce gouvernement militaire continuerait à fonc·
tions, which would bethere to observe, and ta see tionner sous les.auspices et sous 'la surveillance
that there waspl'Ompt transition te the election p,'une commission représentative de l'Organisa
of represetltative Koreans, whçwould meet to- tion deS Nations' Unies, .chargée d'observer la
getherin a national. assemb~" and ~et up a gov- situation et d.e veiller à ce. qu'il mt rapidement
ernment.. This proposaI WQUld be geared to a procédé à.l'électiotJ. de représentants du peuple'
vety. t1wçk. time-table, Withno.delay aboutit. .It, ,coréen, qui se réuniraient en assembléenatio·
~~s prôposedthatthe, electton should be heldnot nale et fomeraient un 50uvemcment. Cette pro·
lat~i' t'han 31March 19413; and, th~tthenthe position serait mise à exécution suivant un plaIJ,
trQops would he withdra\\lh ·immediately there.. u.ès rapide, ne:; comportant aucun. retàrçl. NOliS
after, and,ü physicaUy J!9ssible, withiilni1iety avons ,proposé q.ue les élections aient lieu au
days,sothat. thiS whole Pt'Ocesswouldhavc,taken plus ,tard le 31 mars 1948 et que le retr~t c1~
lessthansixmonths,ftom th~· date on whichwe .troupes ... soit.· effectué. irnmédiatementaprès, •..,&
~~e t~lking .here. . poss~ble dal1S ,. Ul); délai·de·· quatre-vingt-dix jours,

.de sorte,'que la totalité des opérations,demand~ G

rait;noms de. six >môisà .partir d'aujourd'hul:"ee4
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Imay say thnt the genem conception tbnt
there sho'uld1irst be cstablished n provisional gov
ernment; under the conditions of order creatcd
br the presence of the troops there; Was n con
ception agreed to by the ussa nt the timc of
the Moscow Agreement of Dccembcr 1945. That
Agreement contemplated that \llere would he the
occupation· and n joint cPmmission of the two
Powers which would consult with the Koreans;
thnt there would then be esta~1ished acentrul
government; and that only after that-and, in..
deed, alter a pl'Ôposed. period of trusteeship
would full independence he grantcd and the
troops withdrawn.

It is perfectly' obvious-any sensible pCl'SOn
knows it, l\nd it was the premise of the Moscow
Agreement of 1945-thnt the orderly procedure

" was to have the troops there ta rnaintain order,
because therc was no gG'V'anment in I~orea to
maintain any arder whntsoever. Vou fu'St have
ta have a government with the normal processes'
for maintaining order. As quickly na their pUrw
pose is accomplished, the troops arc withdrawn.
If you try to withdraw the troops'peCore that has
happened, it is certain that therè will be chaos
and probably civU war, and. a very bad time in..
deed for the Koreans, whom we are ostensibly
trying to he1p.

That was the overwhelmiug verdict of the First
Committee, which; by forty.six votr,s to nonc,

;. adopted a proposaI aIong the lines of the one sub.. ·
mitted by the United States. The United Statc:s

, proposaI involved sending out a commission to
Korea, ~onsulting with the Koreans, holding a
prompt electioil of de1egates to a national con.....
vention, establishing a government with the ma
chinery oforder in its hands; and then getting the
troops out. \

Je me .permets de rappel~ que l'URSS avait
l\cceptél lors de la c::onc1ualon de l'Accord d.a
Moscou en décembre 19451 l'idée gén6ralc d'un
gouvernement provisoire établi tout d'abord dnna
les conditions d'ordre dues à la. pr~ence des
'b.\)upes en Corée. Cet Accord prévoyait l'oc..
cupationet .la constitution d'une co~on
mixte delS deux. Puissances qui ccnsulterait Je
peuple coréen; il prévoyait aussi qu'un gouvern~
ment central serait instauré ct que cc serait seule..

.ment après, - en réalité à la suite d'une pmodc
de tutelle - que l'on accorderait aU peuple coréen
sa pleine indépendance et que lelS troupes seraient
rttirées.

TI est tout à fait évident~ tout être raisonnable
s'en rend compte et c'était lesp~ de l'Ac..
cord de Moscou de 1945 - que la solution la
plus méthodique était de maintenir .les troupes
en Corée pour assurer l'ordre puisqu'il n'y avait
pas de gouvernement pour l'assurer en aucune
manière. Pour maintenir l'ordre, il est indispen.. '
sable qu'U existe un gouvern.ement disposant de
moyens nonnaux. Dès que l'ordre est assuré, les.
troupes peuvent être retirées. Mais si l'on retire
les trouiJes avan.t, il est certain que le chaos doit
s'ensuivre et probablement la guen:c civile, cc
qui serait néfaste pour le peuple de la Corée
auquel nous prétendons. apporter notre aide.

Tel a été le verdict rendu à une majorité
écrasante par la Première Commission qui, par
un vote de quarante-six voix /Jans oppo$Ïtion, a
adopté une proposition analogue, dan.s se:.
grandes lignes, à celle des Etats-Unis. Cette
dernière prévoyait en effet l'envoi en Corée d~une

connnÎ$Sion chargée de consulter le peuple co..
réen, de procéder sans délai à l'élection de re..
présentants à une assemblée n{l.tionale qui éta
blirait un gouvernement muni de tous les moye..us
lui pennettant d'assurer l'ordre, et elle envi..

, sageait ensuite le retrait'des troupes. .
A good rnany things were said .in the First On a tenu au sein de la PremièreCo~on,

Committee-:-and some of them, although not so de nombremepropos dont. certainJ, moins~.Jlents
.violent and c.xtreme, have heen repeatedhere-to et moins extrêmes, ont· ét~ répétés ict tendant à
.theeffect thàt the United States administrati0l\ protiver quel'adnünistrati9A américail1~ d~ns le
in South Korea is not a very gQod administrâtion. Sud de la Corée n'est p~~ très $atisfaisante. On
Oharges have been ma,de,in fact, that it is a very l'a même en réalité qualifi~e de mauvaise organi..
bad administration~ that .it is wnrse than tJ1e sationetdéc1aré qu'eUe était pire que l'adminiS

.Japanese administration, t~a,t thr.re are wholesa1e tration japonaise, qu'on proç~dait à deS arresta,-
arrests and murders .and imprisonmentS f-Qr' aU tionsen masse, à des assassÎ.11ats,qesemprisonne
kinds of political crimes" and so forth and s~ on. ments pom toutes sortes de crimes politiques" et

., que saïs-je d'autre1
As 1 have said, we do not beIievethat anym,ili-. 'Conune je l'ai dit, .noUS ne croyons pas .qu'un

tary governmentis ..by anY meansa perfectgov- gouverneme11t nûlitairequeI qu'iIsoitpuïsse être
ernment. We think that it. shou1d .he wound up parfait. Nous estimons .que le, gouvernem~ntIl1ili~
a$ rapidly as is consistent WÏth the welfare of the' .'taire d~vra disparaitreaussit8t que les intérêts dYi
Koreans. Above ail, webeIiève that thereshould peuple de Corée le perxnettront. Av~nt tout,

" he sent ta Korea a commmsion,representing the . noU$< pensons qu'il faut envoyer, en· Corée une
Un,ited Nations, sc> that it maysee fol' it?.e1f what· commission ..représenta:tive des' Nations U~ies.
the COl1ditionsâre. What struckaUof Us in the. pour qu'f1llepuissc·se· rendre compte par elle...
FirstComtnittee, 1 think, wasthis:~though con- .même des conditions. existantes. Ceq,uinousa
ditions .,al'è paintcd' ·asbeing ·50 perfect, as· being tous frappés, .je crois, .à la' :premièreCopmüssion,.
avirtual;paradise, in North Korea, and as bèingc'~~t·ceçi:bienque.les·conditiofts aiëntété dé",
8uch- a heU on earth, in South Korea, 'it was the pein,tescotnmC'·.nbsolument parfaites,· presque
United'States delegation which took the initiativepavadisiaques.cn.·Corêe~eptentriona1e etèollùl'le

. ci in urging that the United Nations should send' aÙ)\fernales ,en .Cor~edu Sqd,c'estpréeisémCl1t la

. commission to Karea to see for itseIf .what isdélégation des Etats :Unisqui i'prisJ;UütiatiVe
~~oing on, and it was -thé USSR G~lega~on which rd'insiSt~r<pOlJ.1\quel('~ Na.tio~Unies envoient en .
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Corée une CàmInissiOl1.chargée de voir par elle..
lQ,Sme cc qui s·y passe, et.c·est'la. dél6gation lIe
l'URSS qUI, elle, Il déclaré ne vouloir en a\lcune
façon participer aUX t.ra.vaux de cette commis. 0

sion,
Si cette résolution est~ comme je le c::rols, .

ado})t6e, la commission temporaire ha se rendre '\'
compte en Corée des conditions qui y existent.
Je sais qu'elle he trouvera pas en Corée méridio
nale des condiûons paliaites. Elletrquvera ce.
pendant là-bas une adminiStration américaine
qui travaillé sincèrement dans l·intérêt du peuple
coréen, qui désire voir instaurer ungouvcme..
ment central, et qui voudrait ehsuite retourner
dans son pays le plus rapidement possible. Je
vous assure que ce désir est égaIement celui du
Gouvernement des Etats-Unis. .

. Je crois qu'avec ce programme, qui doit
s'exécuter :rnpidement, il y a de grandes chances'
pour que, grâce aux bons offices de l'Organisa
tion des Nations Unies, le peuple coréen obtieIL,'\e
çnfin la liberté et 'l'indépendanc~ qui lui sont
dues depuis longtemps et que, contormément aux
principes et à .l'idéal des Nations Unies, nous
devons nous èfforcer de l'aider à atteindre.

Le PRÉSIDENT: Je donne la parole au repré
sentant d~ la République des Philippines.

,') ',(

took the position tbat it '\'1Ould have nothingto do
with sucb il commission.

1 be1ieve that~ by mean.s of fuis programme,
with its quick til1l'~-table, there is a good chance
tbat, through th~ guod offices of the United Na..
tions, there will at lqng Jast be brought to the
Korean people the freedom and independence
which is certainly overdue and which, in line with
thé principles and i.deals of the United Nations,'
we ought to he1p them to achieve.

, The PRESIDENT (translated Jram French): 1
calI upon ~e. representative of the Philippine
Republic.

Mr. ~')MULO (The Philippines) : 1 do not pro
pose on tbis occasion to gQ once 1nor~ into the
"lerits of the proposal embodied in the resolutioll
before us. The. proposaI was thoroughly .dis
cussed in alI its aspects in the First Committee,.
and there is little that can be said here tO'add to
or detract from the evidence, which resulted 'in
the decision whii:h has been taken and which we
are now at thepoÎllt of reaflirming. •. . , ,

AlI Iwant to do is to addl'ess a smcere appeal
to t,he delègationsof the Union of Soviet Socialist
Republics and of those other Membcî'S who 'Voted
withif againstthe resoluti6hto :reconsider their
attitude. 1 understandperfectly-that it ishot for
me or fOl'aIlybody e1se to question howanydcle
galion has voted orshould vote Oh any given pro
posaI. However,thisappeal would sèemtobe
jUstifiedbythe a~ranceswhieh the USSR dele
gation· fa~~e~e!1~(:clly, made, .and .~hich hâ,:e
bèen reJ.terated 6yMr. Gromyko tomght~ that ~t

is, sincerely interested in. seeing theindepèndenèe
ôf.Korea,·establishedinthe shortest possible time.
Ori'fuis'prÏmùrdialquestion, atIeast, it.isof one
lllindwith ilie l'est of our delegations.

M. ROMULO (République des, Philippines)
(tmduit de l'anglais): Je n'ai pas aujourd'hui
l'inte;.tJ.tion d'examiner dans le détail la proposi~

tion qui nous est soumise. Tous les aspects de la
proposition ontêté discutés à fond à la Premi~.re

Commission. Ce qui reste à dire est'peu de chose'
et ne saurait modifier sensiblèment dans un sens
ou' dans l'autre ni les conclusions auxquelles est
arrivée la Conunissjon, ni la décisitin qui a
finalement été prise et que nous S0tnIlles sur le
poiht de confirmer.

Je nle bornerai à adresser amc délégations de
l'Union des Républiques socialistes soviétiques et
des autres Etats Memb,res qui ont voté contre la
~solution un pressant appel leur demandant
d'exàminer s'U n'y a pas liëU delllodüier leur .
attitude. Je comprends parfaitement qu'Une
m'appartient pas plus qu'à quig>nque de mettre
en questiQn la manière dont une délégation quel
conque a voté ou devrait voter sur une proposi
tion donnée~ Toutefois, les assurances données à
maintes reprises par la délégation de l'URSS et
que M. Gromyko vient de réitérer ce soir même
semblent j~tifier l'appel que'jev~ux. adresser.
La délégation de l'URSS a déclaré qu'elle s'in
téresse sincèrement à l'établissement d'un régitpe
d'indépendancèen Corée\dans.le plus bref délai' .
possible. Sur.cëttequestion .fondamentaletout a.u
moins,eIle partage l'avis des· aub'es délégations.

Tbede1egationhas'd,ffi'el'cdwithus"nodoubt Mais, par ailleurs ·-....etsaSÙ'!dritésur ,ce
just as 8Ïncerely, on thequestionofproced1,1re. It PQintn'êstpas .moins grande .-.'. elle' se sépare
has Jnsisted on tw0things:' on the invitation to d'elles sur. la questiondeJa procédure à. suivre.

,thepte~entsessi0n' of,theGenttraI.t\ssembly of Enea insisté sur deux.points: ,premiète.ment~
representativesôftheKorc,;an.people,. and on the l'in"litation de représentants .du. peuple .coréen,a
WithdrawâlofoêcUpa~ontrlJopsfrom. Koreaon laptéserite sessïoIJ;de l'Assemblée générale et
IJanuary,.1948.'Hereaga;n>itInust,be.pointe~ il~Wdème1nen~,leretrait,~~.lerjanvier1948>d~'·
··Qu~thattheadv~rseivote:ôfth~,First'.Committee 'troupes. d'otctlp~tion stati0nnéese.n •. Gorée. ICI .. '
Oliboth prOpo~~byno~~~indica~fd'th~~the" .encore,. il convient .de. sigrtalerqueSi ··l~ p~~~W

If fuis resolution is àdopted, as r am confident
it will be, the temporary c01lllllïssion will go to
Korca and sec the conditions there. l knowit will

,not find in South K6rea conditions tbat are pro,r..
fect. However, it will fin.d there a United Stat~
administration which is smcerely working in tlie
interest8 of the Korean pcople~ which 'Yants to see
a central government established~ and whicb theri
'~...an.ts to get home-and get home fast. And
that, 1 can assUre you, is aIso the wish of the
United States Government.
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majorit)' was opposed ta the principle of Korcan
representation in, our deliberatiQns or ta the prin
çiple of b:OOp withdrawnI. The proposai to in·

'vite Koreân representatives tOQur current ses
, sionwas rejc:~ted only because the s'l.1ortness of the

time remaining would not pe1nÙt tbeïr pl'Qp~
election and appearance amongst us at. the
prC3C11t session. . •

If wc had accepted the ptoposal of the delega
non of the USSR and then proce~ed ta ·insist on
spokesmen who would be truly representative of
the Korean pe.opIe, we should have creatcda sit
uation wherein thCir participation in our de1ib
eratiOIl& would most surely have been delayed
until the next regular session, of thé General Â!;
sem,bly•.Such a delay would hardly be in keeping
with the avowed desire of the USSR to hasten. the
advent of Korean independence.

Obviously, a compromise !X!eas.ure had tQ be
adopted. The principle of consultatiQn with rep"
resentatives of the Korean people had to bé re
conciled with the necessity çf taking sorne po$Ïtive
action within the short cime at our disposaI. Such

--.Cl. x:ompromise is effected in the resolution before
us, which calls for th~ e1ectic"l by the Korean peo·
ple of representatives who will constitute them
sètves into the national assembly of a provisionaI
national govcmment of Karea. The Korean rep
resentatives would then be asked to conswt with
the speclal commission of the General .A.ssembly
on. the various matters enumerated in the resolu.:'
tion concerning ail essential steps preparatory to
the proçlamatiun ofKor~ independence. .

Commission s'C$t prononc&tcontre cCS deux. pro-
~tions, cela n'hldique nullcm.ent que la ma"
jorltê ét~t opposée auprincif'c de larcpl~enta ..
ti~n du peuple coréen à nQs délibérations ni à
celui du ~trait des troupes. La proposition ten
dant à inviter des représentli\..llts du peuple co~en
à la présente session de l'Assemblée a été repous
sée uniquement parce que l'on ne diSp~t pas
d'assez de temps pour que ces représentants fus-
sent élus dans des conditions régulières et qu'ils
pl.ÙSSen,t se présenter devant l'Assemblée.

S! nous avions adôpté la propositicn de la
délégation de l'URSS et si nous avions ensuite
insisté pour que des délégués rep~~.ntant réelle
ment le peuple de Corée soient entendus ici,
nous aurions créé une situation telle. que la

,participation de ces représentants à nos délibéra..
tians aurait très certainement çté renvoyée jus..
qu'à la proc.haine session ordinaire de'l'Assem
blée; or, un tel retard serait loin d'être conforme
au désir exprimé par la .délégation de ~''URSS de
hftter l'indépendance du peuple coréen. . .

li fallait de toute évidencc~optcr une solu..
tian de comprolnîset concilier le principe d'une
consultation avec les représentants du peuple
coréen avec la nécessité de. prendre des mesures
positive.ll dans le bref Mlai dont nous disposions.
Ce compromis se trouve réàlisé dans la résolu'"
tion dont nQUS sommes saisis çt qui demande
que' le peuple de Corée éliSe des représentan<s
qui, eux·mêmes, se constitueront en Assemblée
nationale pour désigner le gouvernement provi..
saire de Corée. On demandera ensuite aux re
présentants du peuple coréen' de' se consulter
avec la commission spéciale de l'Assemblée gé
nérale sur les diverses questions énumérées dans
la ,résolution et concernant toutes lesmesul'CS
préliIninaires essentielles qui devront préparer
la proclamation de l'indépendance de la Corée.

, This procedure wouldfulfil the principle of Si l'on procédait ainsi le princl,pe de la repr6.
representation and consultation, and every honest sentation et. de la consultation serait respecté et
person must realize that compliance,with this im· si l'on est de bonne foi, on doit comprendre que
perative require.ment is not preventèd by the te- le rejet de la procédure proposée' PàI.' la cléléga
versal of the 'p'lQcedure suggested by the USSR tion. de PURSS n'est pas incompatible avec
delegation.· , . cette nécessité impérieuse.

; There js aIsothe matt~ of traop withdra'WaI. TI y à encorela question du retrait des troupes.
;.. While we applaud the action of the USSR in Tout en nous -félicitant de J'initiative prise par

màking thi.sgenero~ gesture,wemust at. the- l'URSS lorsqu'elle a fait ce g~te généreux, nous
_e time l'egretthé faet thatit seenis to' have ne pouvons nous èmpêcher de regretter en même

,been advanced in the fipmtof.a dare. We tike ta temps. que· ce geste ait été fait dans 'un esprit
" thù lkthat t;he question of Koreanindependence de défi. L'indép~dance .de' 'la .Corée est ··unc
'is;QIUch tao import~t,and .serious a matte.rto be .question beaucoup trop sérieuse .'et troP. imper..·
lllade the occW3îollfor the Jhrowhlg down of taJ,lte pOllr·.qu'on en' fasse une occll$Îon de lan·
gauntlets ~dtheiss1,ùngof ch~enges.' cerd~défis. .
" Wehave hea..rdthe,most sôlemnpledge made Nousavonscntertdu. la.délégatit\~ des Etats-
bythe 'UnitedSt~tesdeIegation, ta the effectthat Unis nousa,ssurer de la manière la plus solen-.
thelJnitedl Stat~,Govermnent •is fully deter- Jlelle,~uc.. ~é Gou,:emement de(}eRa~\est .fenne
mined to 1\1ith4raw all itstroops from Korea. ,But' mentresoi1,làretirertoutcs$es troupeircle Gorée.
BUre1y" ~e.withdrawalof Ü'oop8 hB$vat.uè nntsQ Cependaiit,onn,e doit Pas t:m(/«;l1sidérer.ce
,mucli ID Itself as an act of 1'eIlunciation, but rètrait~olll1llel,1~,açt~ .de~encinciatià1,1, qu,~
rather as an aet re1atf'A to the orderly and peace- commcun acteow:se rattache à l'ensemèle des
fuI procCss of faclIitating' the estâbliSbnient of mesures,d'ordr~êt depacificatiàntend~~à.f~.
Kore~n~dependence. " ..,.' .' .. '..'. .' •. .,' 'ciliterl'établissem~ntA't1n~~ Corée ind,é;gendante•

.•.• SÙir.;è, ther~fore,.there ÏsIlo ~asîs dïsagrcemeIlt ' ..'•Paf .. CQIl$2qu~J1~;.puisq,ti~il ,'. ";n'exiS'te""aucllIl
be,tw~en llsandthe pSSRdelegation on. the two...désaccord f9nclaJJlental·.en,tre.,.J~délégation. dç

! ••.• prac~calquestionaofKorean.repr~sentation and, 'l'URSS·.·.etnous·mêlllèssurlesdeuxquêSt,Ï-:ms
....~~op_mth~f.awaI>.·w~considetit'to,b~ entireIy ,;d'?rdre pr~tiqlie de la/tepré$entation.AU.p~~~e:_,,,,~.,
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.S'il'Il;yap~ cl'oJ>jectioll,'j~ vtrls lever la.séance.'J
et~Qus rep:ren,dra~ le gébat dema.mà J1 heures. ,. ' ....

In' voting for' the resolutionsubmitted by- the
First Committee, therefare,·1 wish ta make it
plain that my delegatioll isnot rejectir;.g the pos- '
sibilityof USSRparticipation in the work of the
United Nations 'J;'emporary Commissic)D on
Korea•. The door will he opento it andl~repre
sentatives will be welcome to 'work 'With us, jtist
as they have somebowworked with· US here; re
gardless ,of thediffiélûties and the tumult· that
hayeattended sogre",t a part of ourdcliberatio!JS.

coréen et· du retrait des troupes, nous estimons ~
absolument normal de demander instamment
à la délégation de J'TJR.SS, et dans les termes les
plus solennels, de ne rien faire en Ce moment
qui puisse l'empecl1er de participer à la tache
que les Nations Un:es se sont fixée en Corée.

C'est là une entreprise de portée vraiment.
hiStorique dans la vie de notre jeune Organisa
tion. Ma délégation t1ésire proclamer une fois
de plus 9,u'eUe espère IJ~ souhaite vivement que
l'URSS nl permettra pas que de simples diver
gences sur ded qu~ons de méthode l'empêchent
de participer à la réalisation de notre objectif
commun.

J'ai adressé cet appel au risque de mt voir .
qualifié de naïf mais si je le f~ c'est unique
ment dans l'int~êt du malheureux peuple de
Corée qui court maintenant le risque de se voir
sacrificier sur "J,'ii-lltel de la politique de puis
sance.

Nous connaissons le caractère et la force de
cette rivalité gigantesque mais nQ~ ne pouvons
moins faire que d'évoquer le cruel destin auquç!
les mesures que nous allons prendre pourraient
conù,;;,"nIler le peuple coréen: cellû-cl risquerait
d'avoir un parlement non représentatif, un gou
veInewentdivisé et son territoire démembré.

Je demande à la délégation de l'URSS de bien
vouloir considérer que la Commission spéciale
pour la Corée doit se composer de représentants
d'Etats dont la plupart sont des voisins de ce
pays et sorit aussi sincèrement désirêUX qù~ touS
les autres Etats Membres de voh' l'Asie altièJ:e
vivre dans l'indépendance. Si, comme elle l'a
souvent affirmé, l'URSS est vraiment aveC'll()US
dans cette tâche immense et difficile, pourquoi
alors son Gouvernement ne participerait-il pas
aux travaux de la Commission? S'il· subsiste
dans l'esprit de 'la délégation de l'URSS quelque
doute sur la manière dont la Commi:Jsion agira
et sur ce qu'elle fera, ne vaudr-ait-il pas 1Îùeux
qu'elle fasse partie dé cette Commission· rotin de
donner des conseils, de chercher à participer aux '
délibérations communes olI.même de préSet'1ter
des objections, si c'est nécessaire?

Je vou~ais' donc préciset qu'en votant en fa·
veur de la résolution de laPrcl'hière Commis
sion ma délégation n'exclut' nuIIem'eI1t 'Ia pÛ1lSi
bilité de voir la délégation de l'URSS participer
aux travaux· de la Commission temporàire des
Na'tions Unies' enCor~e.Laporte luirest:e oU"
vedê 'ets~;u·eprésentâ.ntsseront'ehaleuteùsement
acclJeillis tout commelorsqu'ils ont travaillé avec
nous dans" cette Assemblée, ,et l'on oubliera les
dÎffi,cUltés etJ'agitation ~r& ont acc.ompa~étme
sigtandepattie. 'de nos .délibérations. '

,~hè ,PRESIfiEN1: Jtranilated frorn.Frèncl,,):' .;LCPRÊSIDEr-rr: Quat~eorate')rs veûlent.encoie
Four more speàkètSdeSirleto address the Gene~~1 prendre.' la: parole. deVant l'l\ssetn1:lJéegén,érale.
AssemblyWith regardto thisite~oftlieagénda,.sl1l'ce poiriLde l'ordre du jôur. nDîc; sÇ!,llble
Therefore, .itseems·to ·methafitis.llotpossible. donc,. qu'il n'est pal; ,.po$SipIecle terminer la dis
toconclr,dethe .dis~ussion .of .•. tllepropleill. ,ofc~iondtl··problème de la: Corée ce sçir. .
Korea tbis evening./ .. '>' •..... ".. ,•.'. •• .... ". .•..'•..,....

.• 'Jfth~re,~e' ,Jl(lebjéctions". ,.\Veshalla,rljourn
tbis meeting andresÛlIle. 01.lrcliSètlSaionof .. thiS
qùestion tomarroWâ.t'll.a.1l1,. ,"

.. 'LTqe fMc#ng rfJsiJ 4tif).55{J.nû

in order to beg and plead with the t]SSR delega..
tion, in:the most earnest tenns wc cao command,
ta do nothing at this pcÛ).'. which would close the
door completely ta the possibility of itfJ participa..
tion in the task which the United NatiQns has set
bcfor~ itself in Korea.'

This is an enterprise of truly historie propor·
tions for our youngO~tion. 'My delegation
desir~ ta reaffirm its slllcere hope and wish tbat
the USSR will not pennit mere differences in

• method to prevent itsparticipation in realizîng
the common objective.

1 have made. this appeaI at the risk of being
called ingenuous. 1 have made it solely and ex
clusively in the interest of the unfortimate people
of Korea, who now run the peril of being sâcrl·
ficed on the altar of pow(,"-l' polities.

Atthough we know the force and character of
this gigantic :ivaIry, wc cannot pass in silence
thetrUel destiny to wmch am action may con
demn the Korean p~ople: that of having a rump
parliament, a divided government and adismem
bered territory.

. 1 ask the USSR delegation to consider that the
special commission on Korea is tobe comptlsed
of States must of which are neighbours ôf Kçrea
and are as sincerely devoted "as any other States
to the redemption of all Asia from subje(~tion. If
the USSR is, as it has often averrèd, truly with

, u~;n this great· and difficult task, why then will
t! At Government not co-operate in thf~ work of
thecominission? If there is any doubt in the
min~ aï the delega,tion of the USSR as tohow
the commissÎi.:>n will aet and whatit will do, is it
not better that the USS;R. be1:here to proffel' ad
vice, or S(~ek common counsel, or objectif it
must?




